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ΜΗΝΙΑΙΑ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ ΕΝ ΙΩΑΝΝΙΝΟΙΣ
Β f  λ  Β €  I O N  A K K A H M I K C  X  Ο  Η Ν 0 3  Η

U Η* φ I \Ν  9ΥΑΡ10Σ 1959 φ ΤΕΥΧΟΣ 81ον

::ΔΗΜ. ΓΡ. ΤΣΑΚΩΝΑ
Ouojiev. Σπουδαστηρίου Παν)μίου Βόννης

I ΚΟΙΝΩΝΌΛΟΓΙΑ ΤΟΥ ΚΟΣΜΑ ΑΙΤΩΛΟΥ
('Ιστορία—Κοινωνιχαί ‘Ιξίαι—Λρδσις)

π ρ ο λ ε γ ο μ ε ν α

Αί μέχρι τούδε κ.αταβληθείσαι προσπαθείαι οίκοδομήσεως του Όρθοδό- 
ϋ Στοχασμού—ώς Στοχασμού τής ΓΙαραδόσεως— υπήρξαν άσυνέτως συντη- 
τικαί. ΤΙ αδυναμία τής προσδέσεως του Όρθοδόξου Στοχασμού προς την κοι- 
νιολονικήν τούτου συνέπειαν, ύπήρξεν αποτέλεσμα τού χθαμαλού φιλοσοφί- 
5 Στοχαομυύ ιών συμπαθών Ελλήνων Θεολόγων. Επέκεινα τής παιδευτικής 
υτης αδυναμίας, ή απόγεια τού νοήματος τής παραδόσειος, διηυκύλυνε τάς συν- 
ρητικάς κοινωνικάς ερμηνείας επί τού φαινομένου τής ’Ορθοδοξίας. Συνε- 

τούτου ακριβώς διετυπιυθη και ή αφελής άποψις ότι ή ’Ορθοδοξία «στε- 
ται Κ ο ι ν ω ν ι κ ή ς ηθικής:' όσον καί ή δολία διατύπωσις περί τ α υ- 
• τ η τ ο ς τού Οικονομικού Φιλελευθερισμού και τής ’Ορθοδοξίας. Πιστεύω 

υπάρχει μία σ α φ ή ς έ π α ν α σ τ α τ ι κ ό τ η ς έπ'ι τού κοινωνι- 
5 πεδίου τού Όρθοδόξου Στοχασαού. Τδ γεγονός και μόνον ότι το Κοινω- 
:ον Δέον, τυγχάνει εις την ’Ορθοδοξίαν μεταφυσική κατηγορία ήτις σημαίνει 
π ε ρ κ έ ρ α σ ι ν τ ο ύ  σ χ ε τ ι κ ο ύ ,  αρκεί νά τό απόδειξη. Ώ ς  ή ,έ- 
νάστασις ή ή συντηρητικότης δεν συνιστούν ποοβλήιιατα μιας μεταφυσικιος 
γούσης ψυχής, ούτω πως καί ή ιδιοκτησία δεν αποτελεί κοινοτικόν πρόβλημα 

τον ’Ορθόδοξον Στοχασμόν. Τουναντίον μάλιστα ό Τουρκοκρατούμενος Ό ρ- 
δοξος Στοχασμός θεωρεί αυτονόητον την άντίθεσιν προς την ιδιοκτησίαν έφ’ 
jv μάλιστα ή μεταφυσική σύλληψις τής ιδέας τής Δικαιοσύνης συνδυάζεται 
ός τάς ίστορικάς τής ύποδουλο')σεο)ς συνθήκας αϊτινες απαιτούν ένιαίαν καί 
3 ι ν ο 6 ι α κ ή ν α ν τ ι μ ε τ ώ π ι σ η '  τής Ελευθερίας. Κατά θεω- 
ιν ό ’Ορθόδοξος Στοχασμός άποσκοπεΐ εις τον άκρότατον έξευτελισμόν τού 
ιινωνικοΰ από τό μεταφυσικόν. Έ ν τή πράξει τού Τουρκοκρατούμενου Έλλη- 
ίμού τό αίτημα τούτο εκφράζεται δια τής Κοινοτικής συντροφίκότητος των 
γιάδων. Είναι ανιστόρητος συνεπώς ή υπολογιστική ή άποψις περί ταυτότητος 
ύ ΟίκονομικούΦ^ελευθερισμού προς τήν ’Ορθοδοξίαν. Καί εάν τό βαρύτατον 
οτο σφάλμα δεν είχε διαπραχθή—χάρις είς τον γηραιόν συνάδελφον Π ,
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Μπρατσκύτην— θά ή το δυνατή ή επίκαιρος άλλα και ύπερ ιστορική άντιμετοδπισις 
του Μαρξισμού. Και συνεπείς τοΰτου τδ επίπεδον του Κοινωνικού Στοχασμού 
τής ’Ορθοδοξίας έταυτίσθη προς τον άφελέστατον Φιλελευθερισμόν του 18ου 
αΐώνος καί τά σ υ μ φ έ ρ ο ν τ α  των συγχρόνων θεολογικών του φορέων. 
Τ6 δτι και μόνον τδ τόλμημα τής διατυποόσεως ενός τοιούτου στοχασμού συν- 
ιστά εκτός του επιστημονικοί; καί έ θ ν ι κ δ ν έ γ κ λ η μ α, δεν χρήζει Ιδι
αιτέρας άποδείξεως τήν στιγμήν τα*'την. Φυσικά ή έσχατη κοινωνιολογική προ
οπτική του θέματος διαφεύγει — λόγω έλλείψεως παιδείας— των οφθαλμών τού 
συγχρόνου έν Έλλάδι θεολόγου δστις αδυνατεί νά συνθέση τήν παρούσαν ιστο
ρικήν «στιγμήν» τού Ελληνισμού ποδς τήν Κοινοβιακήν ορθόδοξον καταβολήν 
του. Και τούτο ακριβώς θά έπιχειρήσωμεν διά τής πραγματείας ταύτης— μέρσς 
τής οποίας άπετέλεσε τάς σημεκυσεις τών Παραδόσεών μου εις τδ ’Ορθόδοξον 
Ρωσσικόν Θεολογικόν Ίνστιτούτον τών ΙΤαοισίων κατά τδ ’Ακαδημαϊκόν έτος 
1952 - 1953.

Ό  Κοσμάς .. ΑίταΛός υπήρξε δ γνήσιος φορεύς τού . ’Ορθοδό
ξου Πνεύματος έπϊ τού Κ ο ι ν ω ν ι κ ο ύ  π ε δ ί ο υ  κατά τούς νεω- 
τέρους χρόνους. Τδ παράδειγμά Του μάς δεικνύει κατά ποιον τρόπον ή Ό  ρτ 
θ ό δ ο ξ ο ς Μ ε τ α φ υ σ ι κ ή  τυποποιείται εις Κ ο ι ν ω ν ι κ ό ν  Δ έ ο ν. 
Ή  ύπεριστορικότης τής Κοινωνιολογίας τού Κοσμά ΑΙτωλού έκφεύγει τού στε
νού ελληνοκεντρισμού καϊ καθίσταται αντικειμενικόν δέον τού ’Ανατολικού Χρι
στιανισμού, επί τού Κοινωνικού πεδίου. Συνεπείς* τούτου ή προσωπικότης τού 
έν λόγιο 'Αγίου αποκτά και έντόνως σύγχρονον ενδιαφέρον. Έ π ι τον τύπον τών 
ήλων τής επαναστατικής τομής του οδεύει σήμερον—από άλλης αφετηρίας φυ
σικά— καί ή σύγχρονος εποχή. Ή  ’Ορθοδοξία ώς εγκόσμιος κίνησις, είς τήν 
συνείδησιν τού Κοσμά Αίτωλού, ύπέστη τήν δοκιμασίαν τών μεγάλων σελίδων 
τής 'Ιστορίας αΐτινες δεν γράφονται τόσον μέ τδ πνεύμα, δσον με τδ αίμα τών 
Ιστορικών της φορέων.

'Ως παράδειγμα ’Ορθοδόξου Κοινωνικής άοτιώσεως φέρωμεν τήν διδα
σκαλίαν τού Κοσμά Αίτιολού. Διά τής λεγομένης «στενής» ιστορικής μεθόδου—  
ήτις ούδαμώς συμβιβάζεται με τήν ιδιοσυγκρασίαν μου. αλλά μόνον μέ τά κα
θήκοντα καί τάς σημειώσεις μου ώς Πανεπιστηιιιακού Διδασκάλου— θά επιχει
ρήσω νά άποκαλύψω τήν μορφήν Του- Μόνον ευχαριστίας οφείλω νά εκφράσω 
είς τον βιογράφον τού 'Αγίου, ιστορικόν Φάνην Μι/αλόπουλον.

Β ΙΟ ΓΡΑ Φ ΙΚ Α
Κατά τινας ό "Αγιός Κοσμάς Αίτωλός δ Ίσαπόστολος έ.γεννήθη είς τδ 

χωρίον Άπόκουρο τής Α ιτωλίας,(1) κατ’ άλλους είς τδ Μεσολόγγιον(2) κατά 
Φ.- Μιχαλόπουλον δέ, τδν καί πλέον σημαντικόν ιστοριογράφον τού 'Αγίου, ού- 
τος έγεννήθη είς τδ χωρίον Ταξιάρχης κείμενον είς τδ ακρον τής Αιτωλίας, 
παρά τδ Μέγα Δένδρον καί τδν ποταμόν Φείδαριν.(3) Αυτός Οδτος δ "Αγιος 
μνημονεύει δτι «ή Πατρίδα μου ή γήϊνη, ή ψεύτικη καί μάταιη είναι από τού 
'Αγίου "Αρτης καί άπό τήν επαρχίαν Άπόκουρο».(4)

'Ο "Αγιος έγεννήθη πιθανιότατα περί τδ 1714. 'Ως λαϊκός εκαλείτο Κών- 
στας.(5) 01 περιελθόντες τήν περίοδον έκείνην τδν έν λόγφ χώρον τής Αιτωλίας,

1. —Τρ. Εύαγγελίδου: Κοσμάς ό Αίτωλός, έν Βόλο), 1912, σελ. 5.
2. —Κ. Δαπόντε: Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη Σάθα, Βενετία, τομ. γ ' σελ. 123.
3. —Φ. Μιχαλοττούλου: Κοσμάς ό Αίτωλός, ’Αθήναι άπ;μ. σελ. 7.
4. —-Κοσμά του 'Ιερομάρτυρος: Διδαχαί, έν ΙΓύργω 1897, σελ. 7.
5. —«Κοσμάς δ Αίτωλός (Διδαχαί Βίος ’Ακολουθία) νπδ Α. Καντιώτου, Βόλος 1950, σελ.83.

PO V Q V EU ILLE: VOTAGE Γ>Ε Ί Λ  GRECE, PA R IS 1826, τομ. IV , σελ. 23, oijii. 
1, Φ. Μιχαλοπούλον, OP. CIT, σελ. 9.
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Ακαρνανίας .και Ναυπακτίας γεωγράφοι και ιστοριογράφοι ώς ό Μητροπολίτης 
Μελέτιος τό 1685, ό Φετσέας το 1763 και ό Κωνσταντάς το 1791, έμφανίζουν 
ολόκληρον την περιοχήν ταύτην ώς μή διαθέτουσα πλείονας των 18.585 κατοίκων 
(αριθμός δστις κατά την μεταγενεστέραν έκεΐθεν διέλευσιν του Πουκεβίλ έμειώ- 
θη υπό τάς 10.000).(5) Καταπληκτική άγριότης κα'ι άπομόνωσις έκυριάρχει είς 
άπάσας τάς περιοχάς ταΰτας από Ναυπακτίας μέχρι Αιτωλίας κα'ι ’Ακαρνανίας. 
Ή  ζωή πρωτόγονος, τά όρη αδιάβατα, έλάχισται οίκίαι και οίκογένεΐαι ένεφανί- 
ζοντο εγκατεστημένοι, τελούσαι μάλιστα υπό τήν έπήρειαν των ληστών. «Ό  τό
πος αυτός ήτο παντελώς άβατος και ανώνυμος. Ούτε δρόμον τινά είχε διά τό 
δύσβατον τών μερών τή αλήθεια υ τόπος δεν ήτον ούτε διά χωρία, ούτε δι’ αν
θρώπους, άλλ’ ούτε σχεδόν διά ζώα ήμερα. 'Ό μω ς διά τάς καταδρομάς τάς 
οποίας κατά καιρούς έλάμβανον οί Χριστιανοί έφευγον κα'ι έκρυπτοντο είς αυτά 
τά μέρη κα'ι οϋτω έκατοίκησαν μερικοί». (6) Τόσον άξοθρήνητος ήτο ή κατάστα- 
σις τής Τουρκοκρατούμενης τούτης περιοχής, ώστε νά παρατηρήται παντελής 
ελλειψις ιερέων. Αί εκκλησίαι δεν έλειτούργουν, βαπτίσεις δεν έλάμβανον χώραν, 
αί κηδεΐαι έτελούντο άνευ θρησκευτικής ακολουθίας. Ό  Διδάσκαλος τής Γούβας 
Εύγένιος Γιαννούλης, αύτόπτης τών γεγονότων γράφει τό 1665 τά κάτωθι :«’Εν 
τοίς μέρεσι τής ΑΙτωλίας, τής έμής άθλιας Πατρίδος κα'ι έπ'ι πάσι, σχεδόν τοίς 
πέριξ έκείνης κλίμασιν έξέλιπε προ πολλών ήδη χρόνων άπαν καλόν, μεθ’ δ ή 
τών πεζών γραμμάτων γνώσις, ή τροφή τών λογικών ψυχών, ή δυναμένη σόφι
ζαν είς σωτηρίαν τον άνθρεοπον κα'ι ούτω συνέβη τους έκεΐσε άναλφαβήτους 
πάντας γενέσθαι καί άγαν τοισβαοβάρους, περί δε τήν ομολογίαν τής καθ’ ήμας 
άμώμήτου Πίστεως μηδέν τών αλλοφύλων πάντες διενηνόχασι. Σπάνιόν τι χρή
μα ό ίερεύς έκεΐ, ό απλώς γραμμάτων είδησιν εχω ν τούτου χάριν πολλά τών 
παιδιών άνευ τού μετάνοιας λουτρού άπήλθον τού βίου καί τών Ιερών άμέθεκτα 
μυστηρίων. Εί δε που καί ίερεύς (καθ’ ύπόθεσιν) φανείη που τραγικόν τι τέ
ρας έκείνος ή κωμικόν έκφόβητρον».(7) «’Αλλ’ ώ τής καταστροφής τών άναπο- 
φεύκτων πραγμάτων! Ή  Ελλάς έξέπεσε από τήν λαμπρότητά της καί από τήν 
δόξαν της καί ήρημώθη είς τρόπον τοιούτον, όπου μόλις εΰρίσκεταί τι μετά τής 
προτέρας δόξης. Α ί πόλεις ήγουν τής Ελλάδος, όπου πολλαί τον αριθμόν τήν 
σήμερον είναι ερείπια αί πλείονες. Αί έπαρχίαι κεχερσωμέναι καί έκατοίκητοι. 
Καί είς ολίγα λόγια, δ τόπος όλος είναι μεταμορφωμένος καί διάφορος».(8)

Ό  εν λόγο) ρηθείς Διδάσκαλος Ευγένιος Γιανούλης συστήσας τό 
1862 είς τήν Μονήν Ά γ ια ς  Παρασκευής τών Μεγάλο)ν Βρατιανών άξιόλογον 
σχολεΐον δπερ άργότερον ώνομάσθη «Μουσεΐον τών Άγράφων» προσεπάθησε νά 
δημιουργήση προϋποθέσεις τινάς Νεοελληνικής Αναγεννήσεως. ’Αλλά, παρά τό 
γεγονός ότι έκ τού φυτωρίου τούτου τού Πνεύματος έξήλθον αργότερα οί Θεο
φάνης, Γόρδιος, Μακραίος καί τινες έκ τών σημαντικωτέρων 'Ιεραρχών τού 
18ου αίώνος, έν τούτοις ή δλη αυτή εκπαιδευτική προσπάθεια άνακόπτεται πε
ρί τό 1750 καθ’ οτι αί πύλαι τής σχολής κλείνουν, κύμα δέ έξισλαμισμού άφ ’ έ- 
τέρου είς τάς όρεινάς περιοχάς (ώς τής Αλβανίας, όρεινής Θεσσαλίας, Μακεδο
νίας, Θράκης καί Σερβίας) ύψούται προσλαβόν μάλιστα τοσαύτην εκτασιν, ώ
στε παρά τήν κατάργησιν τού «παιδομαζοόματος» καί παρά τήν ύπό τού Κορα
νίου άπαγόρευσιν τού Θρησκευτικού προσηλυτισμού (9) οί κάτοικοι προσεχώ- 
ρουν δ ι ά  τ ή ς  ι δ ί α ς  α υ τ ώ ν  θ  ε λ ή σ ε ω ς είς τήν Μου-

G.—Γ^ηγορίου: ‘Ιερά διήγηα,ς Μονής ΙΙρουσσού, Λαμία 1869, αελ. 22.
7. —Κ. Σάθα: Νεοελληνική Φιλολογία, έν ’Αθήναις 1869 οελ. 329.
8. —Γ. Φαταέα: Γεωγραφία, Γραμματική, 1764 τομ. β' αελ. 147.
9. —«Ή πίστις, λέγει τό Κοράνιον, δέν έπιβάλλεται* τό φως δέν έχει ανάγκην έπιγνώσεως»

ST. GUTARD; LA CIVILISATION MUSULMANE, PA R IS 1864, αελ. 87.
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σουλμανικήν Θρησκείαν. (10 )
'Τπ, αύτήν την ’Ηθικήν και Θρησκευτικήν κατάστασιν τών Χριστιανών 

τής Όθοηχανικής Αύτοκρατορίας και ιδία τών Ορεινών χωρίων τής Ελλάδος 
ήοχισε ν’ Αναπτύσσεται ό Κοσμάς Λίτιολός. Μέχρι ηλικίας 20 ετών πιθανά)ς είρ- 
γάσθη παρά τοις γο\£ύσι αυτού, Ή  π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς κ α τ α γ ω γ η ς  
ουσι, εις γεωργικού ή χειροτεχνικού χαρακτήρος εργασίας. Εις ώριμον οθεν 
ηλικίαν άπεφάσισε τά τής μορφώσεώς του παρακινηθείς προς τούτο άφ’ ένδς 
μέν έκ του ισχυρότατου Θρησκευτικού συναισθήματος, οπερ παιδιόθεν συνεκλό- 
νιξεν Αυτόν άφ’ έτέρου δέ έκ του αιτήματος όπως μετριαση τήν αμάθειαν καί 
έν ταύτώ ίσχυροποιήση τδ έκπεσόν Θρησκευτικόν του Λαού φρόνημα. /Ό τ α ν  
ήτον χρόνο»' είκοσι» λέγει ό πρώτος βιογράφος Αυτοί* (11) ίσο>ς καί έπέκεινα 
άρχισε νά διδάσκεται τά γράμματα άπδ κάτω εις τον ’Ιεροδιδάσκαλον Άνανί- 
αν. τον καλούμενου Αερβισάνον». Ό  Χριστοδσυλίδης επίσης συντάξας τδ 1814 
τήν ’Ακολουθίαν τού Κοσμά (12) ώς και άπασαι αί συμπληρώσεις ταύτης αί γε- 
νόμεναι έν Κεφαλληνίφ τδ 1850. έν Βουκί/υρεστιω τδ 1860. έν ΙΤάτραις τδ 
1878, έν Κεφαλληνία πάλιν τδ 1894, έν ΙΤύργω κλπ, τά αυτά αναφέρουν-

Κατά τδν Φ. Μιχαλόπουλον. πιΟανιότερον θεωρείται δτι δ "Αγιος κατ’ 
αρχήν μεν έμορφοίθη παρά τώ Λιδασκάλφ Δερβισάνω έν συνεχεία δέ παρηκο- 
λοΰθησε μαθήματα εις τδ Σχολείον τής 'Αγίας Παρασκευής ύπδ τον Διδάσκα
λον Θεοφάνην— ούτινος μαθήματα παρηκολούθησε καί δ αδελφός, τού Άγιου  
Κοσμά, Χρύσανθος— διάδοχον τού Γορδίου. Έ ν τοί σχολείω τοττω δεν προσε- 
φέρετο ξηρά μάθησις. Έ ν αύτώ έπεδαδκετο ή ηθική άνύψωσις τών λαϊκών στοι

χείο»'. Τάς άρχάς ταύτας άτινας ήσπάσθη δ Ά γ ιο ς  Κοσμάς, άνομολογεί άνεπι- 
φ υ?.άκτως δ βιογράφος Του: «Είχε δέ πόθον πολύν δ Μακάριος είς τήν καρδίαν 
Τ ου, έξ άρχής ετι. κοσμικδς ώντας διά νά ώφελήση καί τούς άδελφούς Του 
Χριστιανούς άπδ έκείνα οπού εμαθε# πολλάκις ελεγε: πώς οί αδελφοί μας Χρι
στιανοί, ε/ουν μεγάλην χρείαν άπδ τδν λόγον τού Θεού, καί ότι χοέος έχουν έ-. 
κείνοι οπού σπουδάζουν νά μήν τρέχουν εις τά αρχοντικά καί αύλάς μεγάλων 
καί ματαιιδνο>σι τήν σπουδήν τους διά νά αποκτήσουν πλούτον καί αξιώματα, 
αλλά νά διδάσκω σι μάλιστα τδν κοινόν λαόν, δ που ζεί ιιέ πολλήν άπαιδευσίαν 
και βαρβαρότητα διά νά Αποκτήσουν μισθόν Ουράνιον καί δόξαν Αμάραντου>,(13) 
Ό  Κοσμάς φέρεται σπουδάσας έν τώ σχολείω τούτω περί τά οκτώ έτη, μεταξύ δέ 
άλλο»' διήκουσε έν τώ σχο?.είφ καί μαθήματα Ιατρικής.

(Σ υ ν f χ ί £ ε τ α ι)
10, —«Άπδ τον 1571 άπαισία tic έξωμοσία ήρ/ισε νά ντε/, ή Tat μετάξι? τών Χριστιανών

της Ανατολή;, αί φοβεροί της οποίας οννίππαι διεφάνηταν '/ατά τά τελευταία έτη 
του 17ου αΐώνος. Περιηγηταί ώς ό Σεβαλιέ, ό Τίόκκοκ καί ό Λαμοτρέ, παρατηρούν ό
τι ό προσηλυτιομος εί; το Ίο/Λμ  πραγματοποιείται διά τη; συμμετοχή; χιλιάδων Χρι
στιανών τόσον έκ τή; ’Ορθοδόξου οσον καί έκ τή; Δυτική; Εκκλησία;. ’Αλλά εΐ; 
τά; έκΟέσει; τών Πρέσβεων καί τών Ίεραποστόλων τή; Παππική; έδρα; δυνατοί τι; 
νά παρακολουΟήση τήν σοβεράν πρόοδον τή; μάστιγος ταύτης του Έ ξ ισλαμισμού. Έγ-

 ̂ καταλελειμένοι εί; τδν ζαντ/ν των οί ραγιάδες λησαονημένοι ύφ* δλων ήρχισαν νά υ- 
ποτάσσωνται είς το πεποωμέ νον. Έφαίνετο είς αυτοί?; άπόφασις τή; τύχης άμετά- 
κλητος δτι ?πρ?πε νά κόψουν εί; έναν δεσπότην όν ό Θεά; έδωσεν όριστικώς είς τδν 
κόσμον. Τδ πνεύμα τούτο τής έξωμοσία; ηυξάνετο πάντοτε καί εί; τά τέλη του 
17ου αΐώνο; υπήρξε στιγαη, ώς διατυπώνει εΓ; ιστορικός, κατά τήν όποιαν δννά- 
μεθα νά κρίνουμε ν έκ διαφόρων ενδείξεων, δτι /> Χριστιανισμός Ιφέρετο κ ί ν 
δ υ ν ε  ν ω ν ν ά κ α τ α σ τ ρ α φ ή έκ σιωπηλού θανάτου ε ί ς  ά π ά σ α ς  
τ ά ς  π ε ρ ι ο χ ά τ ή ; Τ ο υ ρ κ ί α ς » .  KLACZO REVUE DES DEUX 
MONDES τεχ. Τ. II . 1878.

11, —Μαρτυρολόγων ήτοι Μαρτυρία έν ’ΛΟήναι;, 1050 σελ. 200.
12, —Σαπ, Χριστοδουλίδον; ’Ακολουθία καί Βίο;, Βενετία 1814, σελ. 113.
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Δ Ο Κ I Μ I Ο Ν ’
Ιστορικής τινός πεμιλήψεως τής ποιέ ά ρ χ ι ία ς  καί έγκρίτου 

ήτειρωτικής πόλεως "Αρτης
ΣΧΟΛΙΑ: ΓΙΑΝΝΗ ΤΣΟΥΤΣΙΝΟΥ

ΙΓ '. Ή  προς δυσμάς τής ’Άρτης εν τφ  τμήματι Καραβοσαρά κειμένη καί 
άπέχουσα αυτής περίπου ιών 5 ωρών, επί ορούς υψηλόν, συνορεύοντος μετά τής 
Αάκκας και Καραβοσαοί* Ιερά Μονή του Προφήτου Ί Π ιο ύ , ώκοδομήθη επ) τών 
βάσεων του πρώτου Ναΐσκου, άνεγερθέντος τφ 1720 υπό τον ήγουμέν<*υ ίερομ. 
Καλλίστου (τα δέ σωζόμενα οικήματα υπό του αυτού, ίσως εν ειει 1785). Ναός 
υπερμεγέθης Βυζαντινό) σχεΜφ δαπάνη τής Μονής και τών Χριστιανών, κπί έπι· 
σιασία τον καθηγουμένου Διονυσίου, έι- ετει 1852, όστις «πεβίωπε τφ 1857 Ά 
τι ριλ. 10, αφείς ημιτελή την επί τού ‘Αραχθου λιθόκτιστου λαμπρόν γέφυραν καί 
τον Ναόν, fin να εΐτα ό αοίδιμος διάδοχος αύτοΰ Ά ρ χ  μ. 'Ιερόθεος σχεδόν άπεπε 
ράτωσε, μέχρι τής άτιβιώ σ ως αυτού, σύμβαση; την 18 Ο*ιο)βρίου 1827, άλλ’ 
ιδίως τον Ναόν έκαλλώπισε καί την Μονήν περιετείχισε καί δεξαμενήν φκοδομή 
σα ο ό διάδοχος αυτού δ εκ Κομαρίχης Πανάρειος δ ι’ επιμόνου διατ-ι/ής του σι·γ 
γραφέως. Ο ύωι οί αείμνηστοι πατέρες καί οι προνάτόχοι αυτών πόχους άτρυτους 
καιέβαλον »ις την άποκατάσ ασιν τής Μονής ταυτης Μάλιστα οί προ του όνωτέρω 
Διονυσίου, 'Κλευθεροχωρίτου την πατρίδα, έτεροι δΰω ή> θύμε· οι* οιον, Διοχύ* 
σιος δ Θηβαΰ ς. ό καί χωλός τον πόδα, άνήρ ιερός οΰτινος άπέσπασε τους οδόν 
τας δ του αίμοβόρου Ά λή Πασσά υίός Μουκτάρ Πασσά:, καί ό μετ’ αυτού Ά γ  τ- 
πιος, δστις κατηγοοηθείς ώ ; λησταποδόχος εις τον τύραννον Ά λ ή , δστις ένεκα 
τούτου ελεηλάτησε τήν Μοχήν, ύπέστη ό αείμνηστος μαρτυρικόν θάνατον. Συ* λα
βών γάρ τον αοίδιμον- δ αιμοδιψής τύραννος, πρώτον εις σ οτεινην ειρκτήν κατε- 
δίκασεν, δ του διέμείνε μικρόν τιχα χρόνον εις Ίω ά ν ιίχα  δ δεμένος βαρυτάταις ά· 
λύσεσιν, ει α εξαγαγών τής είρκτής υπεροιρισεν εις ’Αλγερίαν δεδεμένον συν άλ
λο ις Χριστιανοις άθ(ί>οις, δπου εκ τής κακουχίας καί δεινής καθειρξεως τδ πνεύμα 
τφ) Θεφ παρέδωκε. Μέχρι δέ τής έξοντώσεοος τού’χυράνχου ήν χηρεύονσα ή Μονή* 
τούτου δέ καταστρέψαντος τό ζήν, κρίσει δικαία Θεού, πρυεχιιρίσθη ήγούμενος 
δ αείμνηστος Διονύσιος Β ' δστις τή συντό ο) αυτού προθυμίτ/., τή συ δρομη τών 
εύσιβών, και δόσει χρημάτων έ'τι, έλαβε κατ’ ολίγον ει; ιήν αυτού εξουσίαν άταν* 
τα τά άποξενο)θέντα τυρανν'ΐκώς Μοναστηρ ακά κτήματα, ώκοδομήσατο μακράν τής 
Μονής, έγ/ιστα τής μιας ώρας επί πεδιάδος, Μετόχι·»ν μετά Εκκλησίας τού Α γίου  
Δημητρίου καί φρέαρ, καί άλλα άγαθοεογήμ«τ<* έποιήσατο. Ε ις θέσιν καλούμενη* 
Κατσικάρι, δπου οϊκούσι και beta περίπου οικογένεια», ζευγηλό αι τής Μονής, υ 
πάρχει κατηδαφισμένος καί έτερος Ναός τού * Αγίου Χαράλαμπου?. Εις τούτου τα 
ίχ»η έβαδισε καθ’ ολοκληρίαν καί δ ταπεινός και σεβάσμιος διάδοχος αυτού Αρ·

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου χόι»ου σελ. 861.
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χιμάν. ‘Ιερόθεος, οστις κατώρθωσε λαβειν εις κατοχήν και τδ φρούριον (,β) των 
‘Ρωγών (πβ'), καλλωπίσσς και τον έν αύτφ Ναόν της Θεοτόκου, δστις ήν ποτέ 
Μονή αρχαιότατη, είς ήν ύπέκειτο και ή του Προφήτου Ήλιου, ουσα τότε ουχι 
εν τή αυτή θέσει, εις ήν σήμερον κείται, αλλ5 επί τίνος ετέρου λόφου, δπου σώ
ζονται ετι λείψανά τινα, καθάπερ καί εις τον απέναντι λοφίσκον ύπήρχεν έτερον 
Πσρεκκλήσιον επ* δνόιχατι του Προφήτου Έλισσαίου. Δυστυχώς καί αυτή ή Μο
νή εμεινεν εντός των ορίων του 1881. Η γούμενοι οΐον ταύτης υπήρξαν γνωστοί
1720 Κάλλιστος .............. Παισιος
1770 Διονύσιος α' 1780 'Αγάπιος
1824 Άνανίας 1825 Διονύσιος β'
1857 ‘Ιερόθεος 1873 Πανάρετος

ΙΔ.' Είς την έν τφ Άμβρακικφ κόλπφ κειμενην χερσονίζουσαν νήσον Κο· 
ρωνησίαν, τιμώμενη έπ’ι τφ όνο μάτι τής Γεννήσεως τής Θεοτόκου, υπάρχει ιερά 
Μονή πανάρχαιος, εν σχήμα:ι ΒυζαιτΓ.φ, καιά τήν μαρτυρίαν γηραιού και εύλα- 
βονς τίνος ήγουμένου αυτής, άποβιώσαντος τφ 1855 Δωροθέου ιερομονάχου. ά- 
ποφαινομένου δτι ή Μονή αύτη φκ /δομήθη περί τά μέσα τής Ζ' εκατόν, και εν 
αυτή ένησκούντο διάφοροι Πατέρες, ως δείκννται εκ των προ ετών κατεδαφι
σμένων και σωζομένων εισέτι κελλίων, ατινα δαπάνη τήςΜοιής άνεκαίησε φιλο- 
τίμως ό επ' ολίγον ήγουμενεύσας 'Αρχιμανδρίτης ’Αμβρόσιος 'Ραφαηλίδης εκ 
Κορυισας όρμά)μ€νος, έν ίτει 1870, κυριαρχική άδεια. 'Εν τή αριστερά πλευρά 
τού Ναού σώζεται μέχρι τού νύν Έκκλησίδιον επί τφ όνόματι τού οσίου Ό νου
φοίου, άκμάσαντος εν ετει 1780 (ούχί τού Αιγυπτίου), οπού και ό τάφος αυτού, 
ού τήν άνόριξιν ούδεις έτόλμησε άχρι τούδε ποίησα·.. Ούιος ό οσιος ώρυξεν, ώς 
λέγεται ιδίαις χερσί, τό ύπάρχον πλησίον τήςΜ ο'ή; φρέαρ, κάτοχον γλυκυτάτου 
παραδόξως, εν μέσαρ τής θυλάσσης και ψυχροτάτου ύδατος όπόθεν δέκατήγετο ού· 
δεις οιδεν. Καί ή νήσος αυτή είς τήν αυτήν κατηγορίαν υπάρχει τών νέων δρίων. 
Ηγούμενοι γνωστοί αυτής εΐσίν οι εξής:

1806 Δωρόθεος - 1855 Δαν;ήλ*
1869 ’Αμβρόσιος 1871 Δανιήλ τό β'

Ι Ε /  Ουχι ολιγώτερ^ν τής ήμ σείας ώρας έΕ"Άρτης, προς δυσμάς αυτής,

10. Γιά τδ φρούριο τών Ρωγών κοίταξε: Σωτηρίου <Τδ κάοτρο τών Ρωγών» στά <’Ηπ. 
Χρ.» 1927, 6.98-109.

π 6 ') Αυτικομεσημδρινώς τής *Άοτης ού μακράν τών τρ.ών ωρών, δεξιόθεν τον ποταμοί ’Α
ραχθου ή Λούρου, υπάρχει τδ εκτεταμένον μέν ποτέ καί όχυρώτατον, ήδη δέ ήκρωτηριασμέ- 
λ c ν καί είς άθλίαν κατά στάσιν φρούριο τών 'Ρωγών λεγόμενον ή Αρωγών, όπου έκειτο 
ή αρχαία τις άξιολογωτάτη του μεσαιώνο; Πόλις, κάταστραφείσα υπό τής 'Ρωμαϊκή; Θη- 
ρ.ωδίας, καί ίσως ή πόλις Χαράδρα, ή; έν τή θέσει περί τάς άρχάς τον Χριστιανισμοί, έπί 
μάλλον όχυρωθείσα καί περικλείουσα πάντα; τούς κατοίκους, έσχηματίσθη Πόλις, ήτι; ώνο- 
μάζετο ’Αρωγοί ή Ρωγοί ώς προσδεχομένη έντδς τών τειχών της τους εκ τών συνεχών βαρ- 
βαρικών έπιδρομών καταδιώκομε νους ομογενείς καί περίοικους καί αρωγήν αυτοί; παρέχον- 
σα* κατακυριει*θεΐσα 5έ συν τή Ά ρτη καί ή πόλις αυτή, τω 1449 έτει, κατεστράφη έν μέρει 
καί τδ όχυρώτατον καί άξιόλογον αυτή; φρούριον ύπδ τών καταχτητών ’Οθωμανών^ ώ; δρα- 
ται ήδη, φ·ό6ω μή ό διωχθεί; δυτικό; οίκο; Καρόλου τοί Β ' είσβάλη καί όχνρωθή έν αύτώ. 
Ή  πόλ.ς αυτή έν τή ένδόξφ ακμή τη; ώνομάζετο παρά τών ξένων καί Άσταχώρα, σημσι- 
τούσης τή; λέξεω; συνθέτου ουση;, "Άστυ (φρούριον) Χώρα (πόλις) ήτοι Φρουριόπολι;. Έν 
ποίφ> δέ έτει αυτή είς τδ παντελές ήρημώθη. ούκ οίδαμεν’ ύποθέτομεν δμω; δτι τσίτο κατα- 
μικρδν συνέβη μεταξύ τοί Γτονς 1449 εω; τοί 1690, κατά τον Μελέτιον. Προ; Δ. τοί φρου
ρίου τούτου, κατά τήν όδδν τήν άγουσαν είς Πρέύεξαν, απότομος καί πετρώδη; έκτεινομένη 
περί τήν 1 καί 1)2 ώραν, καί καλουμένη (Σκάλα του Λύκου»* τούτην διορθώσατο καί έπε- 
πεδώσατο, χάριν τών δδοιπόρων, δι’ έξόδων τή; Μονή; τοί Προφήτου ’Ηλιου, δ καθηγού
μενο; αΰτής ’Αρχιμανδρίτης Πανάρετος Σερμεντσέλης τούπίκλην Κπμαριναίος τήν πατρίδα.
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κατά τό τμήμα Κάμπου, έξω του χωρίου Κωστάκιοι, έν τερπνότατη πεδιάδι, κεΐ- 
ται Ιερά Μονή έπί τφ ένδόξφ όνόματι του αγίου Γεωργίου (Ά πρ ιλ . 23), ής δ 
πρώτος δομήτωρ άγνωστος και ή εποχή αυτή, άλλ’ ώς δοκεΐ ήν κιίριον του πα 
ρελθόντος αίώνο; περί τά τέλη* σαθρωθέντος δέ του Ναού, καί έπαπειλουμένου 
καταπεσεΐν, άνέλαβε τήν άνοικοδόμησιν αυτού, έν ετει 1871, 'Αρχιερατική εντολή 
ό και ήδη ήγουμενεΰων εν μοναχοΐς Γερμανός άνεγείρας αυτόν καί καλλωπίσας 
εντελώς, Καί αίιτη δεινοπαθει ένεκα των αξιοθρήνητων δρία>ν. ‘Ηγούμενοι γνω
στοί αυτής εισιν οί εξής:

1816 Έ φ ρα ίμ  1836 Γεράσιμος
1844 Χρύσανθος 1846 Ιω σήφ
1852 ’Επιτροπή 1S58 Γερμανός

Πλησίον του χωρίου των Κωστακιών προς δυσμάς κεΐται ιερόν.Μετδχ ον 
τής των Τβήρων ίεοάς Μονή; μετά Ιερού Ναοΰ, σεμνυνομενη εις όνομα τής Θεο
τόκου Πορταϊτίσσης, βελτιουμενον δσηαέραι υπό τής άοκνου προθυμίας και ευλα
βούς επιμελείας τού εν Μ ίναχοΐς οσίου Ευγενίου, δστις άφίχθη εις 'Αρταν καί ά 
νέλαβεν τήν διεύθυνσιν αυτού έν ετει 1817. Αυτόθι ύτήρχεν υπό τήν εξουσίαν 
του Σινα όρους και Ναός τής αγίας Αικατερίνης κατηδαφισμένος από του 1821.

ΙΣ Τ /  Προς νότον τής "Αρτης, εν τινι παραλίμνιο.) θέσει, κατά τό τέρμα 
του τμήματος Καμπή), πλησίον των χωρίων Στρογγυλής καί Β γλας *εΐται ή Ι 
ερά Μονή τής Θεοτόκου ‘Ρόδον τό 'Αμάραντο, κοινώς ‘Ροδιά ( “ ) επιλεγομένη 
πανηγυρίζουσα τήν Μετάστασιν εις ουρανούς τής Θεοτόκου, άνηγέρθη τό σωτήρι
ον* έτος τό πρώτον 970, έπί τής Αυτοκρατορίας Ίωάννου του Τσιμισκή κα'ι Π α- 
τριάρχου Κων)πόλεως Βασιλείου, ή ; οί πρώτοι ιδρυτα'ι είσινάδηλοι* αΰιη  ή Μο 
νή εσχε μέχη τής Ι Η # έκατοντ. πολυάρ.θμα κτήματα, ώς τά αρχαία αυτής σωζό- 
μενι 'Οθωμανικά έγγρα ρα δια\αμβίν)υσ.ν, άλλά δυστυχώς ταΰτα πάντα, έκτος 
μικρού τίνος αριθμού, ήρπίγηταν ύτό του δομήτορος τού έν "Αρτη 'Ο θω μανι
κού Τεκέ Φαήκ ίΐασ ιά  κα'ι τού Σουλεϊμάν—άγα, έσχε προσέτι και τέσσαρα Παρεκ 
«λήσια. 1) ε!ς Κιρκιζάταις του αγίου Νικολάου, άρχαιόιατον (la), Βυζαντινό) σχε
δία)* 2) είς χωρίον Μ )ρ τ ιοί, ο!κο5ομηθέν κττά τήν ΙΗ ' έκατοντ. ε ί; μνήμην 
τού άγ. ’Αθανασίου* 3) τή; Έλ·ουσης περίκαυστον,έν τή συνοικίςι τής Περιλήφτης 
και 4) τή; Όδηγητρίας έν τή συνοικία Λισγαρά. Ό  Ναός δ* ένεκα καιρικών πε
ριστάσεων καί τής παλαιότητος βλαφθείς καιρίως, άνενεώθη λαμπρότατος έν ετει 
1860 ύπ) τού τότε ήγουμένου Κωνσταντίου ιερομ. από χωρίον Θεοδώριανα όρμω 
μένου. Μένει δέ ή Μονή ά/ρι τοΰδε, ένεκα τής αρπαγής τών κτημάτων καί τής ε
ρημιάς αυτής, ακατοίκητος, μόνον έν τή ίερουργίρ. και απερχομένου τού ήγουμένου, 
δστις τό λοιπόν τού χρόνου κατοικεί εις τι Μετόχιον, κείμενον παρά τφ χωρίφ 
‘Ράχη. Ου μακράν τής Μονής, διατελούσης είς τήν 'Ο θωμανικήν Κυβέρνησιν καί 
ταύτης, υπάρχει καί τι σπήλαιον βαθύ μετά ιερού Ναΐσκου έπ’ όνόματι τού αγίου 
Βλασίου έπονομσζομένου Σεβάστειας, σωζομένης κα'ι τής είκόνος αυτού, κα ί σω
ρός ετέρων ερειπίων οίκημάτων μοναχών

‘Ηγούμενοι τής Μονής γνωστοί εισιν οΐ εξής:
1821 Καλλίνικος 
1836 Ε πιτροπή  
1851 Κωνστάντιος 
1870 Γαβριήλ 
1874 Δωρόθεος

11 -12. Ό  "Αγιος Ννκόλαος τής Ροδιάς υπαγόταν άλλοτε στη Μονή Ρόδον τδ Άμά- 
ραντον. Γιά τδν "Αγιο Νικόλαο κοίταξε: Άν. Όρλάνδου «Βυξ. Μνημ. "Αρτης» τ. Β' ο* 
131 - 147 καί <Δελτ, ‘Ιστ. ’Κθν. Έτ.» Η' 325.

1827 Γρηγόριος 
1843 Γεράσιμος 
1868 Χριστόφορος 
1873 ’Ακάκιος 
1876 Θεοδόσιος
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Ι Ζ /  Έ ν  τφ χωρίφ Παναγία, κειμένφ προς ?υσμάς τής "Αριης άπέναντη 
του ποταμού εις τάς αμπέλους, εις θέσιν ότομαζαμένην Καστέλι (υποτίθεται δτι 
το Καστέλιον τούτο ήν ποτέ Μετόχιον τής Μονής μετά Έκκλησιδίου τίνος Ιπ9 ό- 
νόμαη τού Προδρόμου, οΰτινος λείψανα σώζονται καθά και φρέαρ γλυκυτάτου ύ- 
δατος) υπήρξε ποτέ ή ιερά Μονή τού μεγάλου Βασιλείου (,3), ής ό δομήτο^ρ άγνω 
στος' άλλ’ εξ αρχαιότατου Περού Ευαγγελίου, άνήκοντος τή Μονή ταύτη και εκδο* 
θέντος up 1624, εΰρέθη γεγραμμένον έν τφ περιθωρίφ δτι, νέος κτήιωρ τής μ ι
κρά; Μονής ταύτης, κείμενης πλησίον περιβο'ίου τίνος των παί^ων Συμεών Λισ- 
γαρα, υπήρξε Θεόκλη'ός της ίερομον. δστις προσελθών αυτή κατά τό έτος 1632 
Αύγουστου 2, εύρεν έρημον και ετοιμόρροπον, διό καί άνεκαίνισεν αυτήν δΓ ιδί
ων δαπανημάτων, άνεγείρας κελλία, περιτείχισα; τήν αυλήν, δρύξας φρέαρ και τό 
εν αυτή περιβόλιον εκ λεπτοκαρυών, εξουσιαζόμενο ν ήδη παρά τ<>ύ Παναγίου Τά 
φου, καλλιέργησα;, επισκεύασα; άμα και τό παρακείμενον ιερόν Μετόχιον τού Σω· 
τήρος Χριστού, και άλλα τοιαύτα άγαθοεργήματα πράξας καί ζήσας εν αυτή ώς 
ήγουμενος έτη Ικανά καί ώς νέος κτιγτωρ, άπεβίωσεν. Έ κ  τής εποχής ουν εκείνης 
αχρι τού 1821 διετηρεΐτο ούχί πλέον ώς Μονή, άλλ9 ώς Ινοριακή έ κλησία, άλλ* 
έν τή δεινή και τρομερά εκεί\η εποχή έτωλήθη δ περίβολος, μετά καί τού ιερού 
Ναού καί περιήλθεν εις χειρας Ό θω μανώ ν’ δ <νέ Ναός, κρίμασιν οίς οιδε Κύριος 
κατέστη ζώω*’ σταύλος καί απόπατος φεύ! ΙΙρός τοΐς πολ^οΐς αλλοις ’Οθωμανοί; 
δέ, τοίς καί απόπατον μετιχειοιζοαένοις τον Ναόν, εις επονομαζόμενος Κοτζού 
Μ πέκιου Πάλα είσελθών έν τφ Ναφ, κατά τό 1842 έτος προς τό άποπατήσαι, 
λαβών δ άσεβέ,ι: τό άποπάτημα περιέχρισε διά των μιαρών αυτού χειρών τάς ιε
ρά; εικόνας* έν τφ άμα δέ έιυφλοόθη μή δυνάμενος δέ εξελθείν έκραζε μεγαλοφώ
νως, "Αγιε Βασίλειε, βοήθειμοι, έως οΰ άκούσας των μανιακών αύιού φωνών 
Χριστιανός τις έργα ης Νικόλαος Σακοράφας /εγόμενος, καί χειραγώγησα; αυτόν, 
μεγαλοφώ ως κηρύττοντα το θαύμα,έςήγαγε ιού Ναού καί ώδήγησεν εις Γέφυ
ραν, κάχεΐθ<·ν εις τύν οικίαν αυτού ένθα κακώς δ κακός έξέψυξε μετά μίαν εβδο
μάδα. Τ φ  δέ έτιι 1852 άγορά>τας τούς καρπούς τού περιβολιού έκ τού ιδιοκτή
του Ζουλφικάρ έφέντη δΓ ικανά έτη δ Ά ρταίος Λ. Βλάχου, ζήλορ θε φ κινούμε· 
νσς, έκαθάρισε καί επεσκενασε τον Ναόν έντό; καί έκτος καί άπαξάπανια έν άρί* 
στη καιασ άσα έπενεγκώ.- κατώρθω ·εν ίνα ίερουργηθή, άδεια "Αρχιερατική, τφ 
έτει I860, καί μέχρι τυύ \νν  χάρΐ’ΐ θείρ ίερουργείται σίυζομένου ήδη μονού τού 
Ναού καί τού φρέαιος, μεθ9 ενός ώς έγγιστα στρέμματος περιοχής καί μιας κυ· 
παρίσσου, τά δέ κελλία καί τείχη κείνται σωρός ερειπίων.

Ού μακρτν ταύιης τής δ ι^ λ υ μ έ 'η ς  Μονής καί ης Ινοριακή Εκκλησία έ- 
στί, διατηρούμενη ώς μικρόν τι Μονήδριον, τιμώμενη έπ" δνόματι τής Μεταστα- 
σεως ιής Θεοόκου, καί πανηγυρίζουσα έν τή άποδόσε» αυτής, ήτις τό πρώτον ή· 
γέρθη δαπάνη τού Οικονόμου Θεοδοσίου tco 1740' τω δε 1761, καθιστορι^θη δα
πάνη τού έν αυτή έφημερεύ*>ν ος, ειτα ήγυυμένου Θεοτοκίου Παγκρατίου. Τφ 
1821 έτει επυρπολήθη, τφ δέ 1832, άς επαινώ επιστασίςι Νικολ. Άντωνοπού- 
λου, βΙωάν. Α. Ρίζου καί Σακελλαρίου Νικο/άου, άνηγέρθη , καί τφ 1834 Ινε- 
καινιάσθη Μαΐου 2.

1 Η /  Έ ν  τφ καηι τό τμήμα Κάμπου, διαλιλυμένφ έξ άμνημονεύτων χρό
νων χωρίφ Πληηών ή Πλουσίων, σώζεται Νοιιοδυιικώς τής "Αρτης τό Ιερόν καί 
σεβάσμιον Μετόχιον τήςΜητρο,τόλεως, ού ό πανάρχαιος καί Μεγαλοπρεπής Βυζαν- 
τικός Ναός, μεθ’ αψίδων, μαρμάρινων στηλών καί άξιολόγων Τρούλίων, επί τφ 
όνόματι τού μ^γαλομάρ υρος Δημητρίου (“ J τ ‘ύ Μυροβλύτου τιμώμενος μετ' άρ-

«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

13. Κοίταξε: Ά ν. Όρλανδου «Βυξ. Μνημ. Άρτης» τ. Β ' ο. 148 - 150.
14. Κοίταξε: ’Αν. Όρλάνδου «Βυξ. Μνημ. Άρτης» τ. Β ' σ. 57 - 69.
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χαίων εικονογραφιών, πότε και υπό τίνων ώκοδομήΟη άγνωστον' ά?λ* έκ της 
στεριάς αυτοί) κατασιάσεως είχάζεται δτι, και ούτος άνηγέρθη κατά την έν *Άρ- 
τη Δεσποτικήν εποχήν, και ήν Μονή άκμάζουσα, τού Κατσούρη επιλεγόμενη, αλ
λά προ εκατονταετίας και επέκεινα διαλυθεΐσα, ώς Μετόχιον έθιωρεΐτο τής Μη· 
τροπόλεως, ίερουργούμενος ύφ ' ενός ίερέως καί έπιστατούμενος υπό μοναχού τ ί
νος' έκ των πολλών δ’ αυτού αγρών, οφετερισθέντων παρά τών κατά καιρούς δυ
ναστών, μένουσιν ήδη μόλις 500 στρεμμάτων γαΐαι μόνον, καλλιεργούμενου μό
λις του ενός πέμπτου αυτών ούχί υπό αυτοχθόνων άλ\* ύπ* ξένων* διότι εις το 
πάντερπνον και υδατώδες τούτο πεδινόν χωρίον, ε< τής εποχής, κα θ ’ ήν ά»εχα')· 
ρήσε μετά ιών αγίων λειψάνων δ Χαιρέτης, ο)ς ειπομεν, διαλυθείσης και τής 
Μονής, ουδεις 1κ τών πολυαρίθμων αυτού κατοίκων έμεινεν, ά ίλ5 άπαντες κατε- 
στράφησαν* καίτοι δε τών γαιοκτημόνων δλαις δυνάμεσι καταγινομένων εις τήν 
άνέγερσιν τούτου, άλλ* εις ούδέν ϊσχύουσίν οί προσπάθειαι αυτών. Ουδεις γάρ 
τών έξωθεν ερχομένων ζευγηλατών διατελεΐ έν ούτφ γεωργών πλέον τών δύω 
ή τριών ετών' άλλ' άλλοι μέν οικογενεΐαχώς άνπχωρούσιν, άλλοι δε εν *φ νεκρό· 
ταφείφ του αγίου Δημητρίου απέρχονται.

ι Θ /  Πρός δυσμάς τής "Αρτης έν τφ χωρία) Γλυκυρρίιω, κα ά τό τμήμα 
Βρυσεως, υπάρχει μετόχιον τής Μητροπόλεως μετά ιερού Ναόν, τιμωμένου επ’ 
ό»όματι τού Τρο.ιαιοφόρου αγίου Γεωργίου μετά ωραιότατου περιβολιού, πλή
ρους εύγειών δένδρων καί άλλων καρπίμων, περιτειχισμένου,περί τά έξ στρέμματα. 
Τούτον τον Ναόν μετά τής εικονογραφίας ήγειρεν έκ β ίθ >ων'Ι*ρεύς τις,έκ τού χ ο ρ ί 
ουΤζαπραζλή (ρμο>μενος Χρήστος ή ΙΙαπά · Κίτσος. ώ; ήδη επονομάζεται αυτός 
(άγιος Γεώργιος Παπά Κίτσου) έν έτει 1777, φντεύσας δΓ ιδίανν εξόδων και το 
περ,#φημον καί ώραιότατον περιβόλων. Ταύτα ούν πάντα, Ναός τε xu\ περί βόλι - 
ον, υπήρξαν εις τήν κατοχήν τών άπογόχων αυτού άχρι τι ύ έτους 1837 ή 38 ο^ε 
ό τότε Μητροπολίτης, ό έκ Σερίφου Νεόφυ ος Γ /  οφείλε ταύτα παρ’ αυτών κα! 
προσήρτησεν είς τήν Μητρόπολιν, οωζόμενα άχρι τούδε καί θεωρούμενα μετά τι- 
νων ε έρων εξωτερικών δύω αγρών, ώ ; Μετόχιον τη; Μητροπόλεως.

Κ /  Πρός τό νοτιοανατολικόν τής *Άρ ης υπήρχε καί έτερον Μετόχιον τής 
Μητροπόλεως κατά τό τμήμα Βρύσεω:, πρός δυσμάς τού χωρίου Τσουπί, μειά 
πολλών ημέρων ελαιοδένδρων, έν τφ μέσω των οποίων ήν καί ιερό: Ναός επ’ ονό- 
μάτι τής όσιομάρτυρος Παρασκευής, πυρίκαυστος/ ήδη. Τό Μετόχιον το 'το κατέ- 
χεται ήδη υπό τής οικογένειας τών έν Τωαννίνοις εύ.τατριδών Μισσαίων, ώς γα τ- 
νιάζον τφ Ιδιόκτητό) αυτών χωρίωΜ ιάνη* καί τοι δε τού αοιδίμου Μητροπ< λ(· 
του Νεοφύιου Γ /  πολλά ύπομείναντος υπέρ τής άποσπάσεως αυτού έκ χειρών 
άλλοτρίων, έπικαλεσθένιος καί τήν εκδοσιν ‘Υψηλού Αύτοκοα^. φιρμπνίου, έν 
έτει 1839, ούδέν έγένειο, ώς τού γρεών άφαρ.τάσα τος τον προστάτην και υπέρ- 
μαχον τής δικαιοσύνης. Έ ν  τούτοις όμως γνωστοπο ούμεν τφ Κοινφ άποδίδον- 
τες τό γενόμενον εις θαύμα τη; ‘Αγίας, δ :ι από καρού εις καιρόν τά δένδρα υπό 
πυρός καταστρέψονται, μή σωζομένου ήδη ουδέ τού εικοστού αυτών. Ου μακράν 
τού Μετοχιού τούτου έσ:ι και έτερον κατεστραμμένον Έκκλησίδιον, επί τφ δνό· 
μα·ι τής Μεταμορφώσεως τού Σωτήρος, κατ?χόμενον κα! τούτο υπό τών ανωτέ
ρω. Είς Δραγάτην δέ τής Γέφυρας, εις θέσιν καλουμένηο Κεπαρίσσι άνωκοδόμη- 
σεν έκ βάθρων άρχαίαν Εκκλησίαν τού αγίου Χαραλάμτους ό Ιδιοκτήτης Χριστό
δουλος ‘Ρίζος τφ 1878. Καί ταύτα μέν, έξ αρχαίων σημειώσεων και ίδιας μιλέ-. 
της περί τών έν ’Άρτη σωζομένων καί μή, ιερών Μονών καί Μετοχίων.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ I Σ Τ '

Περί των εν νΑρτη Ό&ωμανικών Τεμενών.

Α ' . Το βορειοδυτικούς της πόλεως "Άρτης εις τό χωρίον Μαράτι τέμενος του 
Φαήκ Πασσά, πρώτου κατακτητον,ί1 2 *) του οποίου ή ακριβής χρονολογία είναι σχε
δόν άγνωστος, εκ τής επιτύμβιου δμως χρονολογίας φερούσης τό έτος τής άποβι- 
ώσεώς του (905 έτος εγε(ρας) εικάζεται δτι ή οικοδομή του εγεινε κατά τό 860 
δηλ. ολίγα έτη μετά την κατάκτησιν. ‘Υπάρχει δέ και παράδοσίς τις δτι δ ρηθείς 
Πασσάς κτίσας τό τέμενος τούτο, ου ή ΰλη και αι στήλαι άνήχουσιν εις αρχαία 
τής 9,Αρτης κτίρια κα εδαφισδέντα, και είς τον άρχαΐον Ναόν τής Παρηγορηθεί- 
σης, και κ?^ηροδοτήσας ώς έδει, άπεκατέσιησεν έν αύτφ και Ίμάμην, άνδρα τινά 
σεβάσμιον τής εποχής εκείνης, και δτι άτοθανόντος εκείνου, και μή εΰρίσκων ά· 
ξιον διάδοχον αυτού ά'λλον, άπεσύρθη τής στρατιωτικής καί πολιτική; θέσεώς του, 
καί ύπηρέτησεν ό ίδιος ώς "Ιμάμης εν αύτώ επί τεσσαράκοντα ολόκληρα έτη’ αύ· 
ξηθέντος δέ του προς αυτό σεβασμού του, κιιί θέλων ινα μείνη τό δνομάτου άθά- 
νατον, άφιέρωσεν επιτέλους άτασχν την κινητήν καί ακίνητον περιουσίαν του, 
συστήσας έν αύτώ καί Ίμαρέτ (Όρφανοτροφεΐον). Ου μόνον δέ ζώντος τούτου, 
αλλά καί μετά ταύτα επί πολλά έτη ετρέφοντο εν αύ:φ πλήθος ορφανών καί πτω
χών, ένεκα δμως τής ακολούθως κακή;, ώς φαίνεται, διατηρήσεως των μεταγελε* 
σιέρων, καί τής ελαιτώσεως, πλείστων κτήματοςν, άποξενωθέντων τφ 1821, καί 
συμπεριληφθέντων εις τό Ελληνικόν έδαφος, έλήφθησαν υπό την έποπτείαν τής 
Τουρκικής Κυβερνήσεως, χορηγούμενων απάντων των αναγκαίων τοϊς προσερχο- 
μένοις κατά την έννοιαν τού διαθέτου.

Β ' . Τό εντός τού φρουρίου τέμενος Σουλτάν Μεχμέτ,(8) καί τούτου ή 
χρονολογία σχεδόν άγνο)στος, καθότι έν ούδενί των κτιρίων αναφαίνεται τι, Ικ 
παραδόσεως δμως εικάζεται δτι σύγχρονόν έστι τφ έν Μαρατίφ τού Φαήκ Πασσά, 
ου τήν μεγαλοπρέπειαν μαθών ό τότε Αύτοκράιωρ Σουλτάν Μεχμέτ, διέταξεν αυ
τόν ΐν" άνεγείρη καί έτερον δμοιον έπ όνομα ί του εντός τού φρουρίου* μή γενο- 
μένης δέ τής οίκοδομής τού τεμένους (αγνοείται τίνος ένεκεν) κατά τήν επιθυμίαν 
τού Αίκοκράτορος, καί δυσαρεστηθέντος ένεκα τούτου, άνέστειλε ιήν εντελή άπο· 
περάτωσίν του* ϊνα μή μένη δέ ιό έργον οίίτως άελές καί άνευ ' αφιερώματος, 
διέταξεν ό Φαήκ Πασσάς τον ακόλουθόν του Σουλεϊμάν αγά Σελιατάρην ΐν ’ άποπε 
ρατώση τό έργον, δστις ου μόνον έτελείωσε τό προαύλιον, άλλ’ άψιέρωσεν είς αυ
τό καί δύο υποστατικά του ονομαζόμενα Βίγλα καί Στρογγυλή, ώς καί διάφορα 
άλλα κτήματα, αί πρόσοδοι των οποίων μετά τινα έτη, τή αιτήσει των ’Οθωμα
νών "Άρτης, μετηνέχθησαν δ ι’ Αύτοχρατορικού δ.ατάγματος είς τον ήδη ευρισκό
μενον Τεκέν, καί τοιουτοτρόπως έλαβε τήν έπω υμίαν ακολούθως Σουλτάν Μεχμέτ 
καί Σουλεϊμάν αγά Τζαμισή.

Γ ' . Τό έκτος τού φρουρίου ευρισκόμενον ονόματι Σουλτάν Μπαγιαζήτ,(9) 
ούτινος ή χρονολογία έσιίν δλως διόλου άγνωστος. Έ κ  τής επωνυμίας φαίνεται 
on  άνηγέρθη υπό τού εν λόγω Αύτοκράτορος, αι πρόσοδοι τού οποίου άνήρχο- 
ντο μέχρι τών 3.500 γροσ. και* έτος, άτινα μόλις έξήρκουν είς τήν^εξοιχονόμη- 
σιν τών άναγκαιούντων έν αύτώ πραγμάτων.Επειδή δέ κειταιεϊςτό κεντρικώτερον 
μέρος τής πόλεως, συνηθροίζονιο έν αύ φ καθ* εκαστην οί χάριν προσκυνήσεως 
’Οθωμανοί. Ιίληπον  τούτου παρά τφ φρουρίφ ώκοδομήθη τφ 1775 έτει ό πύρ
γος τού κοινού τ ής ΙΙόλεως ώρολογίου.

1. Για τό τζαμί του Φαήκ κοίταξε.· Κ. Βάγια * Ενθυμήσεις* σιόν «Έλ. Λόγο» τής 
’Άρτας φ. 1001 ] 1955.

2, Άπ* τά τζαμιά αυτά κανένα δέν σώζεται σέ σχετικά καλή κατάσταση. "Αλλα δέν
υπάρχουν διόλου, κι* απ' άλλα οώζονται μονάχα οί βάσεις τους.
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Δ' . To προς άνατολάς της πόλεως Ιν τή θέσει Μονοπωλείου ευρισκόμενον 
τέμενος τού Κηλήτς Βέη^’) ού ή χρονολογία εστιν άγνωστος, έκ δέ τής οικοδομής 
εικάζεται δτι είναι άρχαΐον και σύγχρονον του τεμένους Φαήκ Πασσα. At πρόσο
δοι τούτου μόλις άνήρχοντο εις 1000 Γρόσ κατ’ έτος, άανα  Ινέμετο 6 κατά και
ρόν Ιμάμης.

Ε ' . Τό προς δυσμάς τής πόλεως τέμενος πλησίον τού Τεκέ (*) ού ή τε χρο
νολογία και ό δομήτωρ Ιστ'ιν άγνωστος, φαίνεται δμως κατά τι. νεώτερον των άλ
λων. Και τούτου σί πρόσοδοι έφθανον εως εϊς 1200 Γροσ. κατ' έτος, άτ·να ελάμ- 
βανεν ό ’Ιμάμης.

Σ Τ ' . Τό Ιν τή συνοικίςι Έλγιασβέη τέμενος τού Φαζούλη,(·) κείμενον πλη
σίον τού αύλακος των μύλων, και τούτου ή χρονολογία άγνωστος, εκ παραδόσεως 
δμως εικάζεται, δ η  εκτίσθη Ιπι των ημερών τού Φαήκ Πασσα δαπάνη ’Οθωμα
νικού τίνος Φεϊζουλλάχ, διότι Ιν αύτφ υπάρχει και ό τάφος τού σημαιοφόρου του 
Σουλεϊμάν Μουσταφά, καί δτι μετά παρέλευσιν τινων ετών τό Ιπεσκενασεν Έ λ· 
γιασβέης τις ονομαζόμενος, ούτινος καί τήν Ιπωνυμίαν ακολούθως προσέλαβεν. Α ί 
πρόσοδοί του άνήρχοντο εϊς 1,500—2000 Γρόσ. τα όποια ελάμβανεν ό ’Ιμάμης.

Ζ ' . Τό προς μεσηιιβρίαν τής Μητροπόλεως,Ο) Ιγγύς τών οικιών τών Μπέϊ- 
δων καλούμενου

Η ' * Εις χωρίον Σταρόκα.
Σημειωτέον δ ’ δτι τα ’Οθωμανικά τα\τα τεμένη τά πλεϊστά είοιν ώκοδομη 

μένα επί θεμελίων Χριστιανικών Νυών’ τό μέν Β ' εις όνομα άδηλου αγίου σωζο 
μένων είσέτι πολκών πλακών, εγ<εχαραγμένους Ιχουσών σταυρούς* τό δέ Γ ' π?.η· 
σίον τής ώρας, εις όνομα τών Ταξιαρχών. Τό Δ ' ε!ς όνομα άγνώστου αγίου, τό 
ΣΤ ' εις όνομα τής ά /ίας Κυριακής’ και τό Ζ* τών Μπέϊδων εϊς τό όνομα τής Πε
ριβλέπτου.

Καί τ<.ύτα περί ’Οθωμανικών τεμενών, εκ τίνος σημειώσεως άποσταλείσης 
ήμΐν υπό Ιθαγενούς τίνος Ά ρταίου 'Οθωμανού.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

!



ΗΛ ΒΛΣΙΛΑ-

ΠΕΡΙ ΤΟΝ ΑΝΔΡΕΑΝ ΚΟΝΕΜΕΝΟΝ
’Λπο τις στήλες τον «Άγώνος Πρε 

βέξης» άναδημοσιο'ομεν μια επιστολή 
τον σεβαστόν Παιδαγωγόν χ. Ενρ. Σονρ- 
λα δημοσιευμένη γιά πρώτη φορά εις 
τά ίΖαγορισιαχά Νέα>, στις 28- 5 * 1957.

νΕχει άσχετον ενδιαφέρον γιά την ιστο
ρία της Πρέβεξας χαι γιά τις σχέσεις 
ιδιαίτερα μεταξύ τής μεγάλης χαι εγκρι- 
της τών Κονεμένων οικογένειας τής πα- 

s τρίδος μας με τον διάσημον 'Τπονργδν 
τον Λλή Πασά 'Λλέξη Νονταο.

Άποχαλνπτει ακόμη μια νέα άποψη 
γιά τον φάνο τον Χυύτσου από τον Ό δνσ 
σέα Άνδροντσο. Μέχρι κόρα είχαμε την 
ιδέα πέος άδικα κυνηγήθηκε χαι έκτελέ- 
στηκε δολοφονικά στο Βενετσιάνικο πνο- 
γο  τής Άκροπολειο- ό ήριοας στο Χάνι 
τής Γραβιάς κατά διαταγήν τον Κωλέτ- 
τη. Μέ τδ γράμμα αυτό, άν καί δεν εξη
γούνται καθαρά οι λόγοι που έκαμαν τον 
’Οδνσσέα Άνδροντσο νά σχοτώση τον 
προστάτη τον. παλιότερα, Ά λ. Χοντσο 
τδ συνταρακτικό δράμα τής Ελληνικής 
Έπαναστάσεως, δείχνει μια άλλη φάση, 
δυσμενή φνσικά γιά τον διάσημο αγωνι
στή. ΙΙολλά έχουν γραφή σχετικά, μά 
ακόμα τδ μυστήριον δεν φωτίσθηκε τέ
λεια. Μέ την αναδημοσίευση τοντη απο
καθιστώ καί κάποιες ανακρίβειες τον ει
σαγωγικόν σημειώματος τον κ. Ενρ. 
Χονρλα.

Τν?ιπολασ« 3 ’lovvtov 1S22 
Κνεγενεατάτη αδελφή 
Κν$ια Άνθιτσα

Μέ τήν ψυχήν χαταπληγαμένην, μέ νουν τε- 
ταραγμένον χαί μέ χέρι τρεμάμενον οέ ίδαποιώ 
δτι διά τή\* χαχήν μα; τνχην έχάσαμεν τδν 
εύε^γττοιώτατον ΙΙατέρα μα; Μακαρίτην κυρ 
'Λλέξην, δατι; έγ.νε θυσία άπδ τά αίμοβόρα 
χαί μαγαρισμένα χέρια τον xc*xtcm>v χαί άστλά- 
χνον ’“Οδοσσέω; 'Λνδροΰτσι>ν τήν παρελθούσαν 
Παρασκευήν, πράγμα 5.vcn* έτάραξε vevtxto; δ- 
λην τήν αν^ατότητα χαί ίσιο; ol χατάρε; δλαι 
«ο? Γ έ ν ο υ ς  έ ν τ ό ς  ολίγον ιοκ ί ξ α λ ίψ ο υ ν  «λ ο  φ  έ 

ytr τής D};. \Ι1λα vi id iy i io j  αδελφή, in w

α νιος έ χ ά δ η  και π λ έ ο ν  δ έ ν  τον β λ έ π ο μ ε * . * Ε χ ά δ η  
α δ ίκ ω ς  χαι euro  μ ό ν η ν  τη ν  xcxtonj* δ ιά δ ε ο ιν  
α ν χ ο ν  το δ  θ η ρ ίο υ  ιό  ό π ο ιο ν  ά ν έ δ ρ ε ψ ε ,  ε υ ε ρ γ έ τη σ ε  
χ α ι  π ο λ λ ά χ ις  α π ό  τ ο ν  θ ά ν α το ν  το ν  έλ ν τρ ω ο ο .

λ ί α ζ ν  το ν  ε δ ν ο ία σ ε  κ α ί το ν  χά λ λ » ο το ν  χ α ί  ά ·  
ξ ιώ τ α τ ο ν  Κ α α ε τά ν  Μ π α λ ά σ κ α . Τ έλ ο ς  π ά ν τ ω ν  ν α  
ε ξ ισ το ρ ή σ ω  α κ ρ ιβ ώ ς  α υ τ ή ν  τ ή ν  ύ ί ιβ ε ο ο τ ά τ η ν  τ ρ α 
γ ω δ ία ν  δ εν  μ έ  α φ ή ν ο υ ν  τά  δ ά χ ρ ν α  χ α ί  ό π ό ν ο ς  τ η ς  
κ α ρ δ ιά ς  χ α ί  ο έ  α φ ή ν ω  νά χ α τ α λ ά β η ς  ε ί ς  τί χατά* 

στάσιν μ έ  ε φ χ ρ ε  αντό το ανέλπιστοι χ α ι  ό λ έ ΰ ρ ιο ν  
ο ν μ β ε β η χ ό ς .

Α δ ε λ φ ή ,  γ ιά  τ ή ν  ά )ά π η ν  Ε κ ε ί ν ο υ  τον μ α κ α 
ρ ίτ ο υ  χ ρ ε ω ο ιο ν μ ε ν  νά  ϋ ν ο ιά σ ω μ ε > τήν ίο>ή* μ ο ς  
δ ιά  τ ή ν  κ υ β έ ρ ν η ο ιν  τον α ν η λ ίκ ο υ  « λ η ρ ο ν ό μ ο υ  τ ο υ * 

ε ι ς  τό  έ δ ιχ ό ν  ο α ς  χ έ ρ ι στίχε* να γνcooto/j ο κ ό σ μ ο ς  
οτι ό μ α κ α ρ ί τ η ς  ε ι χ τ ν  φ ίλ ο υ ς  m a t ο υς x a i f s i i i  κ ρ ίν ε ις  
π ρ ο ς  το υ ς  ό π ο ιο υ ς  έ ν ε π ισ τέ β ε το  κ α ι τ ή ν  ζ ω ή ν  το ν  
χ α ί  τ ή ν  χ α τά σ τ α ο ίν  τον ό λ η ν , κ α ί  ά ν  α δ ικ ία ς  έ χ α 
σε τ ή ν  ζ ω ή ν  ν ά  μ ή  χατίή χ ά ν  τό  ο λ ίγο ν  η ρ ά γ μ α  
τ ή ς  π ε ρ ιο υ σ ία ς  τον, ό π ο υ  έ ι ε μ π ισ τ έ φ & η  ε ίς  τή ν  τ ι 
μ ή ν  σ ο υ  κ α ι π ίσ τ ι ν  οον, ό π ο υ  ε ί ν α ι  ή  μ ό ν η  ε λ π ί ς  
τ ή ς  χαχοτνχον κ ό ρ η ς  τον ν ά  μ η ν  ι ν χ ε ι χαι γελα

στή? α π ό  κ α ν έ ν α ν  ά ν θ ρ ω π ο ν ,  ε ί τ ε  ο ν γγεν έ}ν  ε ί τ ε  
φ ίλ ο ν  χ α ί  δ ιο σ η ς  ά χ ρ ό α ο ιν  ε ι ς  ά λ λ η ν  σ υ μ β ο λ ή ν  π α 
ρ ά  ε ί ς  τ α ν ιη ν  ό π ο υ  ο έ δ ίδ ε ι  έ ν α ς  α δ ε λ φ ό ς  ο ο ν  ε ί - 
λ ι κ ρ ι ν ή ς  ό ο τ ις  έ π ι& υ μ ε ί  τ ή ν  ε ν :  ν χ ία ν  ο ο ν  χ α ί  τή ν  
υ π ό λ η ψ ίν  σ ο υ  κ α δ ιο ς  κ α ί τ ή ν  ίδ ια ν  έ δ ι χ ή ν  τον

Τ ό  π ρ ά γ μ α  δ λ ο ν  ό .τ ι χι* ά ν  ε ίν α ι  να  ο ι  εκ  η 
π ά ν το τ ε  ε ίς  τό  χ έ ρ ι οον έ α>ς ό π ο υ  ό  ΰ ε ό ς  ε ξ ο ικ ο ν ο 
μ η θ ε ί  τά  π ρ ά γ μ α τ α  κ α ί τό τ ε  ε ν ω μ έ ν ω ν  τ ώ ν  σ υ γ γ ε 
ν ώ ν  χαί φ ίλ ω ν  ε κ ε ίν ο ν  τ ο υ  μ α κ α ρ ίτο υ  νά  έβ ρε& ή  
ό  τρ ό π ο ς  τ ή ς  ά π ο χ α τα σ τά σ εω ς  το ν  ο ρ φ α ν ο ί·.

Ε ί ς  α ν ι ό  κ ρ έ μ α τ α ι  χ α ί  ή  ί δ τ χ ή  οον ε υ τ υ χ ία .  
Π ρ ε π η  νά  φ α τ ή ς  μ ή τ η ρ  έ χ ε ίν ο ν  τον ο ρ φ α ν ο ύ  
χαί α δελφ  ή έχείνον το ν  μ α κ α ρ ίτ ο υ .

Ε λ π ί ζ ω  ό γ ρ ή γ ο ρ α  νά  ά ν τ α μ ώ σ ω μ ε ν  διό. *ά 
γ ιω ρ ίσ η ς  π ρ σ γ /Η χ χ ικ ώ ς  π ό σ ο ν  ΰ π ό λ η φ ιν  χαί χλίσ«ν 

ϊ χ ε ι  τό  ο  νοτιά οον, χαί τ ι  δ έ λ η  χ ά μ ω  γ ι ά  τό ν  ε α υ 
τό ν  α ο ι \  φ 'τα ν ε ι μ ό ν ο ν  τά  μ ή  β ια σ & ώ  α π ό  χ α μ μ ία τ  
ά ν έ λ π ιο ιο ν  ο ί ι ί α ν  ό π ο υ  ν ν τ ό  δ ξ ν  τό  ε λ π ί ζ ω  π ο τ έ  έ χ  
μ έ ρ ο υ ς  οον, ώ ο ά ν  ό π ο υ  γ η ο ρ ί ζ ω  τό ν  χ α ρ α κ τή ρ α  
οον.

* ]ξ* ν ρ η ς  π ο λ ύ  χ α λ ά  ό τ ι ό λα  ε ίν α ι  χ  α  τ α 
γ ό  α μ  μ  έ ν α  μ  έ  τ  ό  χ έ ρ ι  μ  ο  ν χαί ξ ε χ ω -  
ρ ιο ιά  ό π ο υ  ό μ α κ α ρ ί τ η ς  έ χ ε ι  ά φ 'ή ο ε ι ε ι ς  δ ιά φ ο ρ α  
μ έ ρ η  κ α τά λ ο γ ο ν  δ λ η ς  τή ς  π ε ρ ιο υ σ ία ς  τ ο ν ,  μ ά λ ισ τα  
τον π ρ ά γ μ α το ς  α ιίο γ .-

7οω>* β ια σ τ ή ς  α.τό π ο λ λ ο ύ ς  χαί α π ό  τ ή ν  ίδ ια ν  
φ α μ ίλ ια ν  το ν  δ ιά  να τό π α ρ ά δ ο σ η ς ,  ά λλα  νά μ ή ν  
τ ύ χ η  χ α ί  γ ε λ α σ τή ς  η φ ο β η & ή ς  τ ίπ ο τ ε ς  χ ι ί  έ β γ ά λ η ς  
π α ρ α μ ικ ρ ό ν  τ ι ά π ο  τά  χ έ ρ ια  οον, αϋά νά τά  φχυ- 
λ ά ξ η ς  χα^* ό λ ο υ ς  το ν  δ υ ν α τ ο ύ ς  τ ρ ό π ο υ ς  ε ί ς  τ ή ν  
ε ξ ο υ σ ία ν  σ ο υ  έ ω ς  ό π ο υ  w  σας π α ο ο ν σ ια ο & ή  ιδ ιό 
χ ε ιρ ο ς  έ γ γ ρ α φ ο ς  δ ια τ α γ ή  το υ  μ α κ α ρ ίτ ο υ  μ έ  τ ή ν  6-
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ποιαν ώς χαλάς πατήρ διατάτει.
~Αν ίσως ήτον εις το χέρι μου ήθελα κινήσει 

αμέσως νά ελθώ αυτού, .Ίλην τούτο χαζά το παρόν 
είναι ά<5ώ’ατο>\ εύθνς ο,Μωί, όπου Χάβω την εύ- 
χαιρίαν δεν θέλ.ω άργοποριση.

* Ελπίζω 6 ερχομός μον αυτόν νά σάς φανή 
πολλ.ά ευάρεστος καί εί'ΰε νά όγρηγορησταν ίσως 
όμως ώς άνθρωπος χάσω την ζωήν χαι δεν προ
φτάνω νά σάς ίδώ, σάς όρχίζω εις το άτομα τον ύ- 
ψίστου θεοΰ νά μην οπαράξης ά.το τάς άδεΧφιχάς 
σνμβουΧάς μας, αλλά νά φανής μήτηρ φιλόστοργος 
εκείνου τον ορφανού όπου αυτόν χρεμαται όλη ή ελ
πίς τής ζωής του χαι τής εδικής αου ευτυχίας.

’Επειδή δτι λογική χαι άν ρερθής τις αυτήν 
την νπόθεσιν μέλλει νά φανερωθή εις δλον τον 
χόσμον χαι νά χερδίοης το μεγαλύτερου πράγμα, 
τήν τιμήν, την πίστην χαι τήν άθάνατον δόξαν τον 
άδελφιχοϋ φερσίματός του.

J /ά τούτο άδελφιχώς σάς συμβουλεύω χαι δεν 
αμφιβάλω δτι θέλ.ετε μέ άχ'.ύση.

Είναι περιττόν νά γράψω εις χανέναν άλλον, 
ΰλονς όμως μικρούς χαΐ μεγάλους τής οΐχογενείας 
σου προοχυνώ ταπεινώς χαι τους παρακαλώ θερ
μώς και από μέρος τής ψνχής εκείνου τον μακα
ρίτου νά φανούν ολο* τοιοντοι καθώς και ή ευγε
νία σου και νά μην άστοχήσωσιν εκείνην τήν ά- 
σύγχριτον αγάπην τον.
νΑν ίσως θελήσετε νά με χα&νποχρεώσετε μέ άπάν 
τησίν σας είς τά γραφόμενα μον χαί με τήν άδειαν 
τής υγείας σας, ήθελ.α το μετρίσω δι* ευτυχίαν μου, 
καί νά παρηγορηθώ όπωσονν.

. *Εν τοσούτω δε μένω
* Ανδρέας Κονεμένος

Ό  Άνδρέας Κονεμένος δεν είναι άδελ- 
φός του συζύγου της Ά νθίτζας, άλλα ά- 
δελφός αυτής τής Ά νθίτζας. Νά πώς έ
χουν τά πράγματα. .

Τ) Άνδρέας Κονεμένος, γιος τού Καπε 
τάν Λώλου (ή Καπετάν Γιιόργη) κατά 
τον χαλασμόν τής Πρέβεζας 1798 θά 
ήταν νέος 20 έιος 22 χρόνων. Αύτδν καί 
δλη τήν οικογένεια τούτου έπροστάτευσε 
δ .Ά λέξης Νούτσος άπδ τήν εκδίκηση τού 
Ά λή ΙΙασά γιατί είχε πολεμήσει ώς 
σύμμαχος των Γάλλων στήν Νικόπολι. 
Αργότερα τήν έφυγάδευσε στο Λιβόρ- 
νο τής ’Ιταλίας. Μέ τήν προσάρτηση τής 
έπτανήσου στους ’Άγγλους επανήλθαν 
οί Κονεμένοι τδ 1817 στήν Πρέβεζα καί 
ξαναπήραν τά κτήματά τους στο Σκαφι- 
δάκι πού είχαν παραχωρηθή στον πρόγο
νό τους καπετάν Γιώργη άπδ τήν Βενε
τίαν μέ δεκρέτο τής Βενετικής Γερουσί
ας (1727). Είχαν άγγλόφιλα αισθήματα 
καί μέ τήν υποστήριξη των ’Ά γγλω ν τής 
Λευκάδος διέφυγαν τις διώξεις τού Ά 
λή Πασά καί των Σουλτανικών Τούρ

κων. Ό  Άνδρέας Κονεμένος έσπούδασε 
ιατρικήν στήν Π ίζα τής ’Ιταλίας όνομα- 
σθείς Διδάκτωρ. Στήν Ελληνική Έ πανά 
στάση φαίνεται στήν * Τριπολιτσά. Δεν 
ξέρουμε άν βρισκόταν αυτού πρδ τής Έ - 
παναστάσεως έξασκών τδ επάγγελμα τού 
γιατρού ή άν έπήγε νά ύπηρετήση στδν 
Α γώ να. Ή  δημοσιευομένη επιστολή δεν 
τδ δείχνει καθαρά.

Μετά τήν επανάσταση ξανάρχεται 
στήν Πρέβεζα όπου έζησε μέχρι τού θα
νάτου του. Άπεβίωσε άπδ τήν χολέρα τδ 
1855, ή οποία στήν Πρέβεζα μεταδόθηκε 
άπδ τον Πειραιά, όταν είχαν κάμει οί 
Άγγλογάλλοι Κατοχή.

Τδ 1846 είχε προαποθάνει ή σύζυγός 
του Μαρίνα τδ γένος Κάτωπόδη, άπδ τήν 
Λευκάδα καταγομένη.

Τον Άνδρέαν Κονειιένον τον βλέπο- 
ΐιεν μέλος τριμελούς ’Επιτροπής Πρέβε
ζά νων διορισμένης άπδ τδν Ά ρχιερατι- 
κδν ’Επίτροπον τού Μητροπολίτου ’Ά ρ- 
ΐη ς διά νά διαχειρίζεται τά κτήματα καί 
τά λιοστάσια τής μονής των Ά γ ιω ν  ’Α
ποστόλων στδ Σκαφιδάκι. ( Ί δ έ  Θ. Βι- 
τάλη ’Ηπειρωτική Ε στία  τεύχ. 57)1957 
σελ. 32).

Τέκνον τού Άνδρέα είναι δ ονομαστός 
Γιωργάκης Ινονεμένος-μπέης (1822- 
1894) δ δποΐος σπουδάσας στήν Ί ό ν ι -  
ον Ακαδημίαν, είχε μεγάλην ίσχύν στήν 
Αυλή τού Σουλτάνου, διατελέσας πρώτος 
γραμματεύς τής 'Υψηλής Πύλης στήν 
Τουρκική Πρεσβεία των Άθηνίδν, μέ 
προϊστάμενον τδν περίφημον Μουσούρον, 
ήγεμών τής Σάμου (Λ)βριος 1850—Ά - 
ποίλιος 1854) καί α ' γραμματεύς τής 

'Υ ψηλής Πύλης στήν Πρεσβεία τής Π ε- 
τοουπόλεοκ. 'Υποφέρουν λόγω τού υγρού 
κλίματος τής Ριοσσικής πρωτευούσης έ- 
ζήτησε μετάθεση στήν Κέρκυρα, δπου 
πράγματι υπηρέτησε ιός γενικός πρόξε
νος τής Τουρκίας. Κατόπιν λαβών τήν 
σύνταξή του έζησε στδ κτήμα του στδ 
Ψαθάκι μέχρι τού θανάτου του. Τδ άρ- 
χοντικό του σιδζεται στήν Πρέβεζα* έ- 
κτίσθη τδ 1881. Είναι πολύ ωχρό καί 
χωρίς άξκόσεις τδ βιογραφικό τούτο ση
μείωμα γιά τδν Κονεμένο βέη.

’Ά ν  έλθουν σέ φως κάποτε τά χαρτιά

tlliMBi IΜ ITT WflfflT II iMIlililf ίΒΜίΜΛΜΜΚΧΒ» 13-
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του, τα όποια ευτυχώς σώζονται ατά Γένι 
κά 'Αρχεία του Κράτους (Ίδ ές  Άρχεϊ- 
ον Κονεμένου Νικολάου Τωμαδάκη «πε
ρί ’Αρχείων έν Έλλάδι» Τόμος ΙΙος σελ. 
17 Δελτίον Εθνολογικής καί 'Ιστορικής 
Εταιρείας 1956), θά μπορέσουμε νά έ
χουμε κάποια ολοκληρωμένη εικόνα του 
πατριωτικού έργου του μεγάλου τέκνου 
τής Πρέβεζας καί γενικά γιά την δρά
ση και αυτού καί του πατέρα του στον 
'Ιερό ’Αγώνα. Δεύτερος γιος του Ά ν- 
δρέα είναι ο Περικλής, πάππος έκ μη- 
τρός του εγκρίτου συμπολίτου μας κ. Πε- 
*ρικλή Σκέφερη. Αυτός είχεν άποβιώσει 
προ του Γεωργάκη-μπέη.

’Αδελφός τού Άνδρέα είναι ό Σπύρος 
(Κονεμένος (Σπυράκης Λώλος), ό όποι
ος παντρεύτηκε στην Λευκάδα την Κιά- 
ρα Σικελιανού, αδελφή τού ’Αντωνίου 
Σικελιανού, πάππου τού μεγάλου ποιητή 
’Αγγέλου, άποβκυσαντος στις 19 - 6 - 
1951.
Ό  Σπύρος Κονεμένος άπεβίωσε το 1883* 
ή σύζυγός του το 1882. Ό  τελευταίος 
συγγένευε και με τούς Ζαμπέληδες. Ό  

• ’Ιωάννης Ζαμπέλης είχε πάρει σύζυγόν 
του τήν Ρόζα Σικελιανού αδελφή τής 
Κιάρας. Γιος τού Σπύρου και τής Κιάρας 
είναι δ ποιητής και διάσημος γλωσσολό
γος προψυχαριστής Νικόλαος Κονεμένος 
άποβιώσας στήν Κέρκυρα τό 1907. Γιά 
το έργο και τήν προσωπικότητά του έκα
μα διάλεξη στο θέατρον Μουσούρη στις 
13 ’Ιουνίου 1957, τήν οποίαν δυστυχώς 
δεν βρέθηκε κανένας Μαικήνας Πρέβε
ζά νος νά βάλη τά έξοδα νά τήν δημοσι
εύσωμε. 5Ά ν  φι/.οτιμηθή ό παλαιός μου 
μαθητής και Πρόεδρος τού Συλλόγου 
.τών Πρεβεζάνων κ. Σπύρος Κονοφάγος 
και προβή στήν γενναία χειρονομία!...

Έκτος από τον Άνδρέα καί Σπύρον 
Κονεμένον, τέκνα τού καπετάν Αιόλου 
κα'ι τής Μαύρας Σούνδια, συζύγου του, 
από τήν Λευκάδα ήσαν κα'ι ή Τασούλα σύ 
ζυγός ’Αναστασίου Γερογιάννη και ή 
Ά νθίτζα  σύζυγος τού ντε Τζιόρτζη καί 
ή Μηλιά Γιακουμή. Στήν Ά νθίτζα  λοι
πόν αυτή στέλνει τό γράμμα του ό αδελ
φός της Άνδρέας Κονεμένος, από τήν 
Τριπολιτσά τό 1822 τής 3 ’Ιουνίου, μέ τό

, όποιον τής αναγγέλλει τον φόνο τού Ά - 
λέξη Νούτσου «από τά αίμοβόρα καί μα
γαρισμένα χέρια τού κακίστου καί άσ- 
πλάχνου Όδυσσέως Άνδρούτσου». Στο 
σπίτι τής Ά νθίτζας Κονεμένου, στήν 
Πρέβεζα, έζούσε τό κακότυχο μικρό κο
ριτσάκι τού Ά λέξη Νούτσου, δταν δ τε
λευταίος έπήγε στο Μόρια γιά νά λάβη 
μέρος στήν ’Επανάσταση. Τό είχεν έμπι- 
στευθή στο επίσημο καί Ισχυρό αυτό σπί
τι γιατί συνδεόταν μαζί του με στενή 
φιλία από τό 1798, τον καιρό τού χαλα
σμού τής Πρέβεζας.

Ή  κόρη αυτή υιοθετείται πράγματι α
πό τήν αδελφή τού Άνδρέα Κονεμένου, 
τήν Ά νθίτζα, όπως συνιστά ό έπιστολο- 
γράφος. Καί ονομάζεται Ά γγέλω ή Ά γ- 
γιολίνα Κονεμένου. Κατάλογος τών περι
ουσιακών της στοιχείων γραμμένος από 
τό ίδιο τό χέρι τού Άνδρέα Κονεμένου 
μανθάνω' ότι εύρίσκεται στήν οικογένεια 
τού κ. Περικλή Σκέφερη. Τήν Ά νθίτζα 
συναντούμε έκ νέου στήν σελ. 45, 46 τού 
Κώδικος 1854— 1872 τής Τέρας Μητρο- 
πόλεως Πρεβέζης, όπου διαλαμβάνονται 
τά εξής: «Ή  ’Αγγέλω Κονεμένου ενώ
πιον τής Αρχιερατικής Επιτροπής παρα- 
στάσα άνήγγειλεν δεινοπαθώς, ότι άπο- 
θανόντος τού θείου της Βενεδίκτου Τ- 
ερομονάχου καί §νός τών αύταδέλφων... 
πάσαν τήν περιουσίαν αυτών οί έτεροι έ- 
πιζώντες αύτάδελφοί της αδίκως σφετε- 
ριζύμενοι εις χεΐρας των κατακρατούσι. 
Μετ’ επιστασίας δέ ίδσύσα ή Αρχιερατι
κή Επιτροπή τά τής ύποθέσεως ταύτης 
.άπεφάσισε «άποθανόντων ατέκνων καί 
μ ή έχόντων μήτε ανιόντας μήτε κατιόν- 
τας προς τό κληρονομήσαι αυτούς ή πε
ριουσία αυτών δέον ϊνα μερισθή εις τέσ- 
σαρας ϊσας μερίδας... 1866 Μαρτίου 20 
έν Πρεβέζης.

,Δέν γνωρίζομεν αν ό ιερομόναχος Βε- 
νέδικτος, δ θείος τής Ά γγέλω ς είναι α
δελφός τού Ά λέξη Νούτσου* επίσης τί- 
νες είναι οι αύτάδελφοί της. Παρακαλώ 
πολύ από τήν θέση τούτη τον έγκριτον 
λόγιον καί ιεροκήρυκα κ. Βιτάλη, νά δη- 
μοσιεύση ολόκληρον τήν πράξη τού Κώ
δικος, χωρίς αποσιωπητικά καί παραλή
ψεις*
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Κα\ άλλο άξιον περιέργειας είναι για
τί ό Άλέξης Νούτσος έμπιστεύθηκε τήν 
κόρην του στην οικογένειαν Κονεμένου 
καί όχι στους αδελφούς του ή αδελφές 
του. Την έν λόγω Ά γγέλω θά την ξανα- 
βρούμε στην περίφημη «Διαθήκη» 
(1907) του ποιητού Νικολάου, δπου δι
αλαμβάνει τά έξης: «Και τής Ά γγιολί- 
νας, θετής θυγατρός τής θείας μου Ά ν- 
θίτσας Κονεμένου, τής αφήνω 100 δρχ. 
τον μήνα για δσο ζή ή για  όσο που ναύ- 
ρη αποκατάσταση, καθώς έλπίζει». 'Ώ 
στε έγινε ή επιθυμία του επιστολογρά
φου. Την κοροϊδεύει ό ποιητής, γιατί σέ 
βαθύτατο γήρας, ή κόρη του Ά λέξη Nor 
τσου, περίμενε ακόμη νά βρή γαμβρό. 
τΗταν, βλέπετε, άπδ δυο οίκογένειες με
γάλες καί γ ι’ αυτό δεν τον πέτυχε, όπως 
τον ήθελε τον γαμβρό. Πότε πέθανε δεν 
ξέρουμε. Γ ιά νά ζή όμως τδ 1901, όταν 
έξεδόθη ή «Διαθήκη» θά είχε πλησιάσει 
τδν αιώνα!...

Ά ς  προσθέσουμε καί κάτι ακόμη γιά 
τδν κλεφταρματωλδ Άνδρούτσο καί τδν 
ήριοα γιο του Όδυσσέα, κοντά σέ κείνα 
πού γράφουμε στην ’Ηπειρωτική Εστία 
άριθ. τευχ. 47)1956 και στδν «’Αγώνα 
ΤΤρεβέξης» φύλλα 47, 49, ως 50 τού 
1956. Τάπαρακάτω Ιστορικά, γιά τδν Ά ν  
δρούτσο. πατέρα καί γιό, στοιχεία τά 
παίρνω άπδ τδν Κασομοΰλη (τομ. Α. σελ.
14) καί I. Ζαμπέλη.

Άνδρίτσος (Γεώργιος) πρώτος αναφα
νείς 1760 ή 1765 - 1795 ή 1800. Τ ίό ς  
Όδυσσεύς 1785 - 1825 έγγονος... σημ. 
Βλαχογιάννη: ό γιδς τού Όδυσσέως
Άνδρούτσου λεγότανε Λεωνίδας* πέθανε 
στδ Μόναχο όπου σπούδαζε τδ 1834. Έ ξ- 
άδελφος Β ε ρ ο ύ σ η ς, σημείωσις 
Βλαχογιάννη: ΟΙ Βερούσηδες ζούσανε 
στδ χωριδ Λιβανάτες τής ’Αταλάντης ό
που γεννήθηκε καί δ Όδυσσεύς. Στδ αρ
χειοφυλακείο Λευκάδας φυλάσσεται επική
ρυξη τού Βερούση τούτου άπδ τούς Τούρ 
κους. Τδ έτος τού θανάτου τού συντρό
φου τού Λάμπρου Κατσοδνη είναι γνω
στόν. Μετά την καταστροφή τού στόλου 
τού.τολμηρού κουρσάρου στδ Πόρτο Κά- 
γιο τής Λακωνίας τδν Όκτώβρη τού 
1792, ό συμπολεμιστής του στήν ξηρά

Γεώργιος Άνδρούτσος κατώρθωσε μέ τά 
λείψανα τών παλληκαριών του νά φθάση 
στήν Βενετοκρατουμένη Πρέβεζα καί σέ 
λίγο φοβούμενος μήπως συλληφθή άπδ 
τήν Βενετική άστυνομία κατόπιν τών δι
αμαρτυριών τού Ά λή Πασά καί τής *Τ- 
ψηλής Πύλης ότι ύποθάλπτουν ένα εχθρόν 
καί επαναστάτην τής Τουρκίας, άνεχώρη- 
σε στδ Κάταρο τής Β. ’Αλβανίας, όπου 
δεν διέφυγε τήν σύλληψη. Παραδόθηκε 
κατόπιν άνακρίσεων πού έκαμαν οί Βενε
τικές άρχές στους Τούρκους, οί οποίοι 
τδν μετέφεραν στήν Ζάρα καί τδν έφυλά 
κισαν μαζί μέ τδν ’Ιωσήφ Γκινάκα, τδν 
ήγούμενο συμπολεμιστή του καί ένα τρί
τον σύντροφό του καί κατόπιν μεταφέρ
θηκε μέ στρατιωτικήν συνοδεία μαζί μέ 
τούς δύο συντρόφους του στήν Κωνσταν
τινούπολη, όπου ρίχτηκε στις φυλακές 
τού Ναυστάθμου καί όπου άπέθανε ή έ- 
κτελέστηκε (1798). Λεπτομέρειες θά δι
αβάσουμε στήν άνακοίνωση τού κ. Κ. 
Μέρτζιου, πού έκαμε στήν ’Ακαδημία ’Α 
θηνών τδν Μάϊον τού 1957, όταν δημο- 
σιευθή.

Ό  Όδυσσεύς δεν γεννήθηκε στούς Λι- 
βανάτες άλλά στήν Πρέβεζα. Ή  μάνα 
του, ή ’Ακριβή, ήταν κόρη τού Τσαρλαμ- 
πά ισχυρού προκρίτου τής Πρέβεζας καί 
βαφτίστηκε, κατά τδν ιστορικό Κανδηλώ- 
ρο, άπδ τδν Λάμπρο Κατσώνη στδ σπι
τάκι τής Πρέβεζας πού σώζεται ευτυχώς 
ακόμα. Ό  Π . Σπανδωνίδης «Ρουμελιώ
τικα Γράμματα» τομ. Α ' 1956 σελ. 36, 
ονομάζει τδν πατέρα τού Όδυσσέα, Ά ν - 
δρίτσος Βερούσης. Φαίνεται πώς αυτό 
ήταν τδ παλαιόν έπώνυμον τής οίκογενεί- 
ας. Β ε ρ ο ύ σ η  ς. Ε ίναι σύνηθες φαι
νόμενο στήν Ελληνική οικογενειακή επω
νυμία, τδ όνομα ενός έξοχου άνδρα, ενός 
ώραίου παλληκαριού, νά γίνεται μέ τδν 
καιρό έπώνυμον ολοκλήρου οικογενεια
κού κλάδου π.χ. Γιάνλ'ος - Γιαννούτσος, 
’Ανδρέας - Άνδρούτσος, Θεοφάνης όνο
μα καί οικογενειακόν κοτόπιν έπώνυμον 
ή Θεοφανόπουλος, Σταμάτης +Γιάννης =  
Σταματογιάννης, έπώνυμον οικογενεια
κόν. Ό  Όδυσσεύς σημειωτέον ύπογράφε 
τ α ι Ό  δ υ σ σ ε ύ ς τ ο ύ ’Α ν δ ρ ί -  
τ σ ο υ . 5Ά ς·δή  όποιος θέλει τήν ύπογρα-
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φή του στο έγχειρίδιον τής Σχολικής fI 
στορίας τής τελευταίας Γυμνασιακής τά- 
ξεως σελ. 45 1951. Έκεΐ πλάι* δημοσιεύ
εται και ή φωτοτυπία τής σφραγίδας του· 
fΟμαλά μπορεί νά γίνη το Άνδρέας — 
Άνδρίτσος - Άνδρούτσος. Κατά τον I. 
Ζαμπέλιο ό Ά λή Πασάς αφού έπάντρε- 
ψε τον Όδυσσέα με την Ελένη Χρίστου 
Ιναρέλη άπδ τούς Καλαρρύτες τον έστειλε 
στ'ις παραμονές πού θά επαναστατούσε 
κατά τού Σουλτάνου (1818) νά παραλα
βή τδ πατρογονικό αρματολίκι τής Λει- 
βαδειάς ίσως βέβαια γιά νά τον βοηθή- 
ση στά σχέδιά του. Διέθετε 3.000 αν- 
δρές στην αρχή τού άγώνος. Ό  νεαρός 
ήριος επανήλθε από την Λευκάδα δπου 
είχε καταφιγει μετά τον χαλασμόν τής 
Πρέβεζας (12)24 ’Οκτωβρίου 1798) με 
την μητέρα του ’Ακριβή, κατόπιν τής 
συνθήκης τού 1800 Μαρτίου 20. Σε ηλι
κίαν 15 ετών, κάπου εκεί μεταξύ 1800 
— 1803, ό Ά λή Πασιάς, ίσως τή μεσο
λαβήσει τού Ά λέξη Νούτσου, δ οποίος 
τον έπροστάτευσε, τον κατέταξε στην σω 
ματοφυλακή 'ον. 'Οπωσδήποτε όμως 
την στοιχειώδη μόρφωσή του την οφείλει 
στους Δασκάλους τής Πρέβεζας. Στην 
Πρέβεζα μάλιστα έβάφτισε καί δυο παι
διά συντοόφων του στήν εκκλησία τού 
Α γίου  Ίιοάννου. 'I I  Ακριβή αφού εμει- 
νε χήοα παντοεύφτηκε τον Φίλιππον 
Καμμένον από τό Γαλαξείδι, κατά τον ι
στορικόν Άοαβαντινόν, μέ τον οποίον έ- 
γέννησε τόν ’Κοάννην, τον Βαγγέλην, 
τήν Ταοσίτσαν και τήν Ινόοην.

Ζωηρός, ανυπότακτος καί άλαζιονικός ό
πως ήταν ό Όδυσσεύς πιθανόν νά τσακώ
θηκε πολλές φορές μες τήν αι’λή τού Σ α
τράπη τής Ηπείρου μέ κάποιο επίσημο 
μουσοι>λμάνο, νά εξύβρισε τήν πίστη του 
καί νά έκινδύνεψε τό κεφάλι του. Σ ’ αυτές 
λοιπόν τις περιστάσεις τόν έσωζε ή προστα 
σία τού Ά λέξη Νούτσου. Ή  αυλή τού 
Τυράννου ήταν φυσικά σχολείο Πολέμου 
δπου έφοιτούσαν καί έμισθοδοτούντο κα
λά οί Έ λληνες καπετανέοι, ήταν δμιος καί

τύπος ραδιουργιών καί αλληλοκατηγορι
ών μεταξύ αυτών δπως επίσης καί μετα
ξύ τών έλλήνων αύλικών. ’Από κεί μέσα 
ξεκινούσε τό μίσος τού Όδυσσέως έναντι
όν τού προστάτου του Άλέξη Νούτσου 
καί τού καπετάν Παλάσκα.

Ό  ιστορικός Περραιβός στά Πολεμι
κά Άπομνήμονεύματά του Τομ. Β ' σελ- 
26 Έκδοσις Σεφερλή γράφει: «Ούτος 
δηλ. ό ’Αλέξιος Νούτσος.,.κατ’ εξοχήν, τόν 
Όδυσσέα Άνδρίτζου δίς εκ τής αγχόνης 
έσωσεν, άλλ’ εκείνος λησμονήσας τόν σω- 
τήρα του» τόν έθανάτωσεν έπειτα άνη?.ε- 
ώς, καί παρανόμως».

Σημ. Περί Γεωργάκη Κονεμένου 
βέη υπάρχουν δυο μικρές βιογραφίες α) 
εις τό είκονογραφημένον ήμερολόγιον 
Μιλτιάδου Α. Φωτιάδου έτους 1892* συγ- 
γραφεύς δ αείμνηστος καθηγητής Γεοδρ. 
Σωτηριάδης· καί β) εις τό Παράστημα 
τών «Ήπειρ. Χρονικών» τω 1927 σελ. 39. 
Αυτού δημοσιεύεται ή φωτογραφία τού 
άνδρός καί τό οίκόσημον τής οικογένει
ας τών Κονεμένων συγγραφεύς ό Νέ- 
στωρ Γειοργίτζης.

«Ζαγορισιακά Νέα»
Ά ριθ. Φύλ. 302 Περίοδος Β '

' άριθ. 302’ 28 - V - 1957
Σήμερα γιά τήν περίπτωση ειδικά αυ

τή θά άφήσωιιε νά μιλήσουν από τών 
στηλών τών «ΖΑΓΟΡΙΣΙΑΚ ΩΝ ΝΕΩΝ» 
οί συγγενείς οί στενιυτατοι τού Άλέξη 
Νούτσου. καί συγκεκριμένος θά μάς μι- 
λήση δ Κονεμένος, δ αδελφός τού συζύ
γου τής Ά νθίντζας Νούτσου, αδελφής τού 
Άλέξη Νούτσου, δστις περιγράφει τάς 
ίσυνθήκας τής τραγικής δολοφονίας τού 
Να'τσού σέ μιά επιστολή του γραμμένην 
στά 1822 από τήν Πελοπόννησον καί ά- 
πευθυνομένην στήν Πρέβεζα, δπου διέ- 
μενεν ή Άνθίτσα Νούτσου Κονεμένου. Ή  
επιστολή άνευρέθη από τήν ταπεινότητό 
μας εις τό Άρκεϊον Αγωνιστών τού 
1821. fH έπιστολή έχει ώς έξής μέ τήν 
ορθογραφίαν τού πρωτοτύπου...
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Άρχείον Γενικού κατά θάλασσαν Προβλεπτού

Δέσμη 943

Έχχλησις του Μεθοδίου Μορόνη προς τον Γεν. Προβλεπτήν

«Εκλαμπρότατε καί Έξοχά)ιατε Κύριε Γενικέ κατά θάλασσαν Προβλεπτά, 
Έπέτρεψεν ή ευσπλαχνία Κυρίου τού Θεού την άνάρρησιν είς τό Πατριαρχεΐον 
Κωνσταντινουπόλεως εμού του ταπεινού Μεθοδίου, εύπειθεστάτου δούλου τής Ύ - 
μετ, Έξοχότητος, δστις είχε την πρόθεσιν νά εξυπηρέτηση από τήν θέσιν εκείνην 
ακόμη περισσότερον τά συμφέροντα τής Γαληνο'άτης Δημοκρατίας κα'ι του φυσι
κού μου Χριστιανικωτάτου Πρίγκιπος. Τόσον εϊργάσθην κατά τον τελευταΐον κα- 
ταστρεπτικώταταν πόλεμον και δεν θά παρέλειπον νά θυσιάσω κα'ι αυτήν τήν ζωήν 
μου άρκεΐ μόνον νά μοί έδίδετο ή ευκαιρία δπως ανακουφίσω τό Βασίλειον τής 
Κρήτης, τήν Πατρίδα μου.

Τά γεγονότα καίτά πιστοποιητικά του Έξοχωτάτου κυρίου Κουερίνι τωρινού 
Βαΰλου, δΰνανται νά επιβεβαιώσουν τήν αλήθειαν ταύτην ε ίς 'Υ μ άς τον έξοχώτατον 
καί εναρετώτατον.

Τέλος, ύιοκυπτων είς τήν προκεχωρημένην ήλικίαν καί είς τός πιέσεις των 
Τούρκων κατά τής Εκκλησίας, άπεφάσισα νά παραιτηθώ από τον Πατριαρχικόν 
θρόνον, μέ τήν πρόθεσιν νά άποσυρθώ και νά έφησυχάσω και νά διέλθω τάς υ 
πολοίπους ήμέρας τής ζωής μου είς μέρος τι τής Γαληνοιάτης Επικράτειας, τό ο
ποίον θά μου έξησφάλιζεν ό φιλεύσπλαχνος και πραότατος Ιμός πρίγκηψ.

Κατά τήν άναχώρησίν μου εκ Κων]πόλεως μέ συνόδευσεν ό έξοχώτατος 
και φιλάνθρωπο; κ. Κουερίνι δστις καί μοί έχορήγησε τά είρημένα πιστοποιητι
κά και συστατικά γράμματα προς τον έν Σούδα έξοχώτατον Καπιτάνον των πλοί
ων κ. Βενιέρ. δ οποίος μέ ύπεδέχθη κατά τήν άφιξίν μου έκεί καί, κατόπιν, μέ 
έβοήθησεν ϊνα εΰρω θέσιν είς άλλο πλοίον προοριζόμενον διά τήν Ζάκυνθον δ- 
που εφθασα προσφάτους καί ειχον τήν ύψίστην τιμήν νά συναντήσω τήν Υμετε- 
ραν Εξοχότητα, είς ήν καί υπέβαλα τά σέβη μου καί είμαι ευγνώμων διά τάς φ ι 
λοφρονήσεις των όποιων έτυχον παρά τής Ύ μετ. Έξοχότητος.

Τώρα, προτιθέμενος νά τελειώσω τά περισεΰματα τής άτυχους ζωής μου είς 
τήν ένδοξον ταυτην Επικράτειαν, ταπεινοφρόνως καί ήσύχως προσφεύγω είς τήν 
Ύμετ. Εξοχότητα , ίκετεύων δπως μοί παραχωρήση τό δικαίωμα νά παραμείνω 
είς τήν πόλιν ταυτην τής Ζακύνθου. Δηλώ δτι δέν προτίθεμαι νά ασκήσω τό λει
τούργημα του Πατριάρχου, ούτε νά ενοχλήσω ποσώς τον Σεβασμιώτατον Ά ρχιε-

♦ £υνέχβια Ικ τοδ προηγουμένου τόμοι» οίλ. 881,
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πίσκοπον και τόν σεβάσμιον Πρωτοπαπάν. Μόνον αν ή Ύμετ. Έξοχότης εγκρί- 
ντί, παρακαλώ νά μοι δοθη ή άδεια νά τε /ώ  τέσσαρας λειτουργίας κατ' έτος, ίνα 
μεταλαμβάνω των άχράντων μυστηρίων.

Ταΰια εξαιτούμαι ταπε’νοφςόνως άπό την Ύμετέραν Χριστιανικήν Εξοχότη
τα και δεν θά λείψω, κατά τάς παρακλήσεις μου, νά αναπέμπω θερμάς εις τον Ύ  
ψιστον δεήσεις υπέρ τής Ύ μετ. Έξοχότητος καί τής ενδόξου Γαληνότατης Δημο
κρατίας ευχαριστώ».

* **
Τήν Ικκλησιν ταύτην 6 έν Κέρκυρα Γενικός κατά Θάλασσαν Προβλεπτής 

’Αντώνιος Πριούλι, όπέβαλε μέ έγγραφόν του τής 2 Α ύ γ ο ό σ τ ο υ  1675 (ν. 
ή) πρός τόν Δόγην. 'Ιδού τί λέγει τό σχετικόν άπόσπασμα τοΟ έγγράφου. (Δέ
σμη 943).

«Παραιτηθείς άπό τό άξίωμα του Πατριάρχου Κων)πόλει»ς ό Σεβασμιώτα- 
τος Μεθόδιος, ό όποιος μέχρι τοΰδε Ιθαυμά£ετο και εξετιμάτο όχι μόνον άπό τους 
πιστούς του 'Ορθοδόξου δόγματος άλλα και άπό άλλα δόγματα, λόγφ τού υποδει
γματικού του βίου και των αρετών πού τον κοσμούν, ήλθε προσφάτως εις τήν νή
σον τής Ζακύνθου και ζητεί νά παραμεί^η εις τούς κόλπους τής Χριστιαν.κής Δη
μοκρατίας τής Ύ μετ. Γαληνότητος, ής εγεννήθη υπήκοος· ϊνα διέλθη, τάς υπολοί
πους ημέρας τής ζωής του. Ζητεί τώρα νά τφ  δοθή ή άδεια ϊνα τελή τέσσαρας 
λειτουργίας κατ’ ετίς ϊνα κοινωνή ιών άχράντων μυστηρίων.

Ουτος έχει μετ* αυτού δείγματα όχι συνήθη τών υπηρεσιών πού προσέφερε 
διαρκούντος τού τελευταίου πολέμου καί είναι λίαν άφωσιωμένος εις τήν Ύμετέραν 
Γαληνότητα.

Ή  προκεχωρημένη ήλικία του και δ άπέραντος σεβασμός μέ τόν όποιον εξαι- 
τεΐται τήν χάριν ταύτην, τόν καθιστούν άντάξιον κατά τήν ταπεινήν μου γνώμην, 
τής εύνοιας τής Ύ μετ. Γαληνότητος.

Ύποβάλλων τήν ίκετευτήριον επιστολήν του είς τάς Ύμετέρας Εξοχότητας, 
,δηλώ δτι είμαι πρόθυμος νά υπακούσω εις τάς διαταγάς σας καί εΰρίσκομαι εν 
άναμονη τών δποφάσεών σας..».

Ή  άπάντησ ις τής Γερουσίας

'Αρνητική Οπήρξεν ή άπάντησις τής Γερουσίας, ή δποία δέν ήθελε νά δημι* 
ουργήση και/οτομίας έν ΖακύνΘω όπου, ώς γνωστόν, δέν έπετρέπετο νά δπάρχη 
Ελληνορθόδοξος Επίτροπος άλλά μόνον λατΓνος. ’Ιδού τό σχετικόν θέσπισμα:

(Senato R et tori—Filza S j)

19 Σεπτεμβρίου 1675

Πρςό τόν Γενικόν κατά θάλασσαν Προβλεπτήν

« ......... εχομεν προ οφθαλμών τήν ύποβληθεΐσαν Ύ μιν  αιτησιν τού καθαι-
ρεθέντος ( deposto) Πατριάρχου Κων)πόλεως όπως παραμείνη εν Ζακΰνθψ xai ζη
τεί νά τελή λειτουργίας. Έ τειδή  ή Γερουσία δέν είναι σύμφωνος νά γίνουν και· 
νοτομίαι συνιστα είς τήν Ύμετέραν φρόνησιν νά έφαρμόσητε τούς νόμους πρός
αποφυγήν οίουδήποτε νεωτερισμού........... »

Έ ψήφισαν 129 υπέρ, 8 κατά καί 4 μή είλικρινεϊς ψήφοι.
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βΕνας Βενετός Πρέαβυς ατά Γιάννινα τό 1 6 6 8

Έμαίνετο ά πό πολλών έτών δ μεταξύ των Τούρκων καί Βενετών πόλεμος 
έν Κρήττί, όπου άνθ'στατο άκόμη Λ ν α ρ ώ ; τό 'Ηράκλειον. Έσκέφθησαν τότε οΕ 
Ιν Βενετία νά αιττστείλουν cva Έ  ιτχκτον Πρέσβυν είς τόν Σουλτάνον πού ηύρίσκε 
το με τήν Αύλήν του εις Λάρισσαν χάριν κυνηγίου. Καί πρός τούτο Ιξέλεξαν τόν 
εύγενη Άλβίζε Μολιν, ό όποΓος διαιτεραιωθείς είς Κέρκυραν έπιβαίνων έιτί μιας 
Γαλέρας, έχεϊθεν άπεβιβάοθη εις Σαγιάδχ, όπόθεν είχεν άποστείλει μίαν έκθεσιν 
εις τόν Δόγην περί του ταξιδίου του, προσθέτων δει ήλθεν εις Κέρκυραν §νας Τσα 
ούσης μετά φρουράς ΐνα τόν παραλάβη καί τόν συνοδεύση χάριν άσφαλείας. Φθά 
σας εις τά Γιάννινα άπέηειλεν εις τόν Δόγην τήν κάτωθι έπιστολήν τήν δποίαν ά- 
νεύρομεν είς :όν φάκελλον 153 τής αλληλογραφίας τού Βαίλου Κων)πόλεως. Τ· 
δού τί γράφει από τά Γιάννινα τήν 27ην Τβρίου 1668:

ζούς και έφιππους στρατιώτας, οι όποιοι συνοδέυσανιες κατά τό τριήμερον ταξεΐδι 
εως εδώ, μέ έκαμαν νά απολαύσω κάθε ευκολίαν πού ήδυνάμην νά έπθυμήσω, 
εις χώραν ορεινήν και δύσβατον. Πολύ έκουράσθησαν οί ύπηρέται μου οί οποίοι 
μετέφεραντάς άποσκευάς μου.

Φθάσας ενταύθα χθες τό πρωί είδα νά έρχονται εις προϋπάντησίν μου 500 
ίππεΐζ μέ τούς προκρίτους Τούρκου; έτί κεφαλής ώς και πολλοί άλλοι πεζοί είς ά 
πόσΧασιν ενός μιλλίου έΕω ττ̂ ς πόλεω: καί αφού μοί άπηύθυναν τόν χαιρετισμόν 
των, εξεδήλωσαν τήν ίκανοποίησιν δ ά τήν άφιξίν μου καί έτσι προπορευόμενοι 
αυτοί μέ συνώδευσαν μέχρι τού οικήματος πού μού είχαν ετοιμάσει και οπού μού 
είχον προμηθεύσει διάφορα χρειώδη πρός χρήσιν μου, τιμώντες ούτω τό αξίωμά- 
μου ώς Πρέσβεως τής Ύμετέρας Γσληνότητος.

Αλλά καί άλλος πολύς λαός έξω καί εντός τής πόλεως μέ εδέχετο μέ χει
ροκροτήματα εκδηλώνων ούτως τήν γενικήν ίκανοποίησιν διά τήν έλευσίν μου 
καί ηύχοντο τήν πλήρη επιτυχίαν τής αποστολής μου.

Πράγματι οί πάντες επιθυμούν διακαώς τήν εϊρήνην, τήν θέλουν Ιδίφ οί κά
τοικοι τής πόλεως ταύτης οί όποιοι εν καιρφ ειρήνης εμπορεύονται καί αποστέλ
λουν διά Κέρκυρας είς Βενετίαν πολλά εμπορεύματα καί αποκομίζουν πολλά κέρ 
δη. Λυπούμαι δμως πολύ εξ δσων μού αναφέρει δ Δραγομάνος μου Griiio δ όποι
ος συνωμίλησε μετά των κατοίκων, δτι δλοι αυτοί εδώ καί ιδιαιτέρως οί πρόκρι
τοι καί μάλλον ίσχύοντες νομίζουν δτι ή ειρήνη θά κλεισθή διά τής παραχωρήσε- 
ως ολοκλήρου τού Βασιλείου τής Κρήιης καί δτι δήθεν παρόμοιας προτάσεις κο
μίζω είς τόν Μέγαν αύθέντην των. Τούτο μέ ήνάγκασε νά αναθέσω είς τόν 
δραγομάνον μου ϊνα τοΐς κάμη γνωστόν δτι ή Δημοκρατία είναι πάντοτε 
ισχυρά, δτι δέν θά κάμη τοιαύτην παραχώρησιν καί δτι ή πόλις τού ’Ηρακλεί
ου ή οποία προβάλλει τοιαύ ην ήρο)ϊκήν άντίστασιν θά πέση τότε μόνον όταν οί 
ύπερασπισταί της χύσουν καί τήν τελευταίαν ρανίδα τού αίματός των.

'Ως πρός τάς κινήσεις τού Μεγάλου αύθέντου, πληροφορούμαι δτι ούτος έ· 
φθασεν ήδη είς Θεσ)ν(κην καί δτι λίαν προσεχώς θά εύρεθή είς Λάρισσαν πού ώ· 
ρίσθη ώς τόπος συναντήσεως καί δπου ήδη έφθασαν πολλοί ιππείς μέ μερικούς 
Καϊμακάμηδες καί άλλους μεγιστάνας . . . .πριν αναχωρήσω από τήν πόλιν ταύιην 
ήθέλησα νά έΕεύρω τό μέσον διά τού οποίου θά ωθάσουν ασφαλώς αί επιστολαί 
μου είς τήν Ύμετέραν Γαληνότητα καί έμεινα σύμφωνος μέ τόν εδώ Πρόξενον ί- 
να τάς παραλαβή καί τάς άποστείλη είς τούς έν Κέρκυρα άνταποκριτάς του οί ό
ποιοι καί θά τούς παραδώσουν είς τόν έκεϊσε Γενικόν κατά θάλασαν Προβλεπτήν
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διά τά περαιτέρω».
νΑλλη έπιστολή του είναι άπδ τά Τρίχχαλα της 1ης Όκτώβρη 1668, είς 

τήν δποίαν γράφει μεταξύ άλλων: « . .  .από τά Γιάννινα έφθασα εντός τεσσάρων
ήμερων ένταύθα χθες ήτοι οκτώ ήμέρας μόλις μετά τήν άναχώρησίν μου εκ Κέρκυ
ρας. Καί είναι τούτο σπάνιον γεγονός διότι άλλοι εξοχώταιοι Κύριοι πού έκαμαν 
άλλοτε τον ίδιον δρόμον, τον έκαμαν εις πολύ περισσότερός ήμέρας. Έκουράσθη- 
μεν ολοι φοβερά, διότι οι δρόμοι είναι ορεινοί και άθλιοι, ήμεΐς δέ οι έφιπποι 
ώδεύαμεν επί 13 ώρας τήν ήμέραν χωρίς καμμίαν άνάπαυσιν. Ό  λογιστής Φιέσκι 
ήσθένησεν εγώ δέ έπαθα κάτι εις ένα πόδι και πολύ με ενοχλεί αυτό τό πάθημα’ 
καί εδώ μου έγινε μεγάλη υποδοχή, θερμοτέρα τής των Ίωαννίνων διότι μέ συ
ν ώδευσαν μέχρι τού οίκήματος διά μέσω των οδών τής πόλεως πού ήσαν γεμάτοι 
από λαόν πάσης κατηγορίας. . .»

Τέλος τήν 4 Νοεμβρίου 1668 έφθασεν είς Λάρισσαν καί γράφει εις τδν Δό- 
γην δτι διά τού Δραγομάνου έκαμε γνωστόν *ί; τούς μεγιστάνας τής Αύλής τοΟ 
Σουλτάνου, δτι δέν θά ήμπορούσε νά κλεισθή έντιμος καί διαρκής ειρήνη άν δ 
Μέγας αύθέντης δέν άφινεν είς τήν Δημοκρατίαν τό μέρος τής Κρήτης έντεύθεν 
τών δρέων πού χωρίζουν τήν Κρήτην καί νά κράτηση αύτός τό άλλο μέρος...

*Ήθελαν δηλαδή οί Βενετοί νά έπιτύχουν τήν διχοτόμησιν τής Κρήτης πλήν 
of Τούρκοι ήρνήθησαν αύτήν τήν λύσιν καί μετάέν έτος, άλωθέντος τού Η ρακλεί
ου έγένοντο Κύριοι δλοχλήρου τής Μεγαλονήσου.

* ¥*

Περί Σπυρίδω νος καί Ρομπέρ ον Σαλαμον

Είς τον φάκελλον ύπ’ άρ. 591 του ’Αρχείου «Κρατικοί Άνακριταί» Βενετί
ας άνεύρομεν μίαν, δπό χρονολογίαν 19 ’Απριλίου 1796—άναφοράν δποβληθείσαν 
παρά τού πληροφοριοδότου Γεωργίου Κολώνα πρός τόν Μέγαν Καπιτάνον ήτοι τόν 
Διευθυντήν τής ’Αστυνομίας, ώς λέγομεν σήμερον, περί του κόμητος Σπυρίδωνος 
Σαλαμδν, θείου τού Εθνικού μας ποιητού καί περί τού Ρομπέρτου, δδποίος ήτο τό 
μόνο λεγκίτιμο (=νόμιμο) παιδί—ώς τό ονομάζει είς τήν διαθήκην δ παιήρ τού 
ποιητού Νικόλαος.

«’Αναφέρω, γράφτι ή έκθεσις τού Κο/ώνα—δτι ό κόμης Σπυρίδων Σαλα- 
μόν Ικ Ζακύνθου, ήτο εις τάς άρχάς χρνσοχόος. ’Από τού έτ<·υς 1767 διε συνέ
πεσε νά περάσψ από τήν Ζάκυνθον, ό Σπυρίδων είχε ενα εργαστήρι ανθηρότατο 
καί ή είδικό^ηςτου συνίστατο εις τό νά δου^εύη μέ λεπτοτάτην τέχνην χρυσές α 
λυσίδες καί είχεν αποκτήσει τοιαύτην φήμην, ώστε έλάμβανε παραγγελίας δχι μό
νον από τά διάφορα νησιά αλλά καί από τήν Βενετίαν ακόμη. 'Ακολούθως άνε- 
μίχθη είς τήν πάκτωσιν δημοσίων φόρων και ιδία τού επί τού καπνού.

Ό  Σπυρίδων ουτος ήλθε τό Γ<85 είς Βενετίαν καί δέν γνωρίζω πώς κα- 
τώρθωσε νά επιτύχη από το Magistrate </<·/ Ftudi τόν τίτλον τού κόμητος. 'Αφού ε- 
κοσμήθη μέ τόν τίτλον αυτόν, επεχείρησε μίαν περιοδείαν άνά τάς κυριωτέρας πό
λεις τής 'Ιταλίας > αί έπέστρεψεν, ακολούθως, είς Βενετίαν δπου πσρέμεινεν επί 
τινας μήνας καί Ιπανήλθεν έπειτα είς Ζάκυνθον. Καθ' δν χρόνον δ Σπυρίδων 
ηνρίσκετο είς περιοδείαν άνά τήν ’Ιταλίαν, έφθασεν ενταύθα έκ Ζακύνθου ένας α 
νεψιός του όνόματι Ρομπέρτος ό όποιος είχεν έλθει διά νά σπουδάση νομικός ε·
πιστήμας καί λάβη πιυχίον, άλλα, καθώς έμαθα, δέν έκαμε τίποτε. eO Ρομπέρ
τος ήτο πολύ κοσμικός. Τού ήρ3σκον αί δια τκεδάσεις καί συνανεστρέφετο πάντοτε 
μέ ξένους ή μέ άνθρώπου$ τού Διπλωματικού Σώματος. Είχε συνδεθη διά στενής
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φιλίας μέ τον ιππότην Donon έπιτετραμμένον τής Γαλλίας* δμοίως συνηντάτο συχ- 
νά μέ τον κ. OfroUfski γραμματέα τής Ρωσσικής ΙΙρεσβείας και έσυχναζε και ε ίςτήν  
'Ισπανικήν Πρεσβείαν όπου είχε γίνει φίλος του Πρίσβεω; Sastasas. Τώρα έχει πολ 
λάς σχέσεις μέ τον Γραμματέα τη; Γαλλικής Πρεσβείας.

"Οταν έξερράγησαν αί ταραχαί εις την Γαλλίαν ό Ρομπέρτος (ύμίλει χωρίς 
έπκρυλάξεις υπέρ του νέου καθεστώτος, τώρα όμως ήσυχασεν. ’Ήρχισ^ κατόπιν 
νά συχνάζηεϊς τάΠ αλάαα δια ρόρων Πατρικίων ήτοι του ευγενοΰς Καμίλλου Γκρί· 
ζι, του ευγενοΰς* Φραγκίσκου αδελφού του Καμίλλου, τοΰ ευγενοΰς Πέτρου Κουε* 
ρίνι πού fjto Avo+a</or και τού ’Ιακώβου Γριμάνι πού είναι χώρα εις εκ των μεγά
λων Συμβούλων τοΰ Δόγη και εις άλλα Παλάτια διαφόρων εύγενών.

Ό  Σπυρίδων ό θειος τού Ρομπέρτου δ όποιος προτίθεται, καθώς έμαθα, 
νά αναχώρηση διά την Ζάκυνθον, προσπαθεί νά καταφέρη και τον Ρομπέρτον νά 
τον άκολουθήση, πλήν ό τελευταίος προτιμά την παραμονήν έν Βενετία δ δέ πα
τήρ τορ αποστέλλει κάθε μήνα γενναιόδωρα εμβάσματα».

>ί*+ *

Οί Γ λυκήδες κα ί Μ α ροντζα ΐο ι

Είς τό έν Βενετία ’Ηπειρωτικόν Ά ρχείον ( ’Ηπειρωτικά Χρονικά Τόμος 11ος) 
είχομεν δημοσιεύσει δχι όλίγας έπιστολάς άπό τά Γιάννινα τοΟ Μιχαήλ Γλυκή, 
τής συζύγου του ’Αγγελικής καί τοϋ πατρός της καί πενΘεροΟ τοΟ Μιχαήλ, Πάνου 
Μαρούτζη.

Τώρα δημοσιεύομεν έτέρας δύο τής ’Αγγελικής μίαν πρός τόν Μιχαήλ καί 
την άλλην πρός τόν υίόν της Δημήτριον, άνευρεθείσας είς τήν ίδίαν Δέσμην ήτοι 
άρ. 52 τοΟ Δουκός τής Κρήτης. Δέν ήτο έγγράμματος ή ’Αγγελική, όμως διατυπώ
νει καλά τάς σκέψεις τη; είς μίαν καλήν δημοτικήν μέ έλαχίστους Γιαννιώχικους 
Ιδιωτισμούς. Αί έπιστολαί τη; είναι γραμμέναι μέ ένα σεβασμόν πρός τόν σύζυγόν 
της καί μέ μίαν ταπεινοφροσύνην πού φαίνονται σήμερα ξεπερασμένες.

Ή  άλλη τού Πάνου Μαρούτζη έκ Παραμυθιάς περιέχει όχι όλίγας Ίταλικάς 
λέξεις, διότι ούτος είχε διαμείνει πολλά χρόνια στή Βενετία ώς έμπορευόμενος. Ή  
έπιστολή αΰτη μάς δίδει καί πολλά νέα γενεαλογικά και βιογραφικά στοιχεία τής 
οίκογενείας Μαρούτζη, ή δποία βραδύτερον άνεδείχθη έν Βενετία διά τών δύο υί- 
ών του Λάμπρου καί Σίμωνος ώς μία άπό τάς πλουσιωτέρας τής Βενετίας. Περί 
τής οίκογενείας, έγράώαμεν άρκετά είς τό έν Βενετία ’Ηπειρωτικόν Ά ρχείον (σελ. 
152 — 180).

Ή  ’Αγγελική Γλυκή πρός τόν έν Βενετία σύζυγόν της Μιχαήλ Γλυκήν (ιη· 
ροΟντες άναλλοίωτον τό λεκτικόν, άποκαταστήσαμεν μόνον τήν όρθογραφίαν. Είς 
τά γράμματά της ή ’Αγγελική κατήργησε τελείως τόν τονισμόν, ούτε Οπάρχουν 
κόμματα ή τελεΓες)

1704 μαρι ίου 12 είς Ιωάννινα.
1*πμώταιε κα'ι εύγενεστατε άφένιη τήν άφεντία σου δουλικώς και άκρ βώς 

προσκυνώ καί σου φιλώ τό χέρι* τόν Δημήτρι και τόν Ίω άνη πολλά τούς χαιρετώ 
καί τούς φιλώ τά μάτια* τά παιδιά μας τήν άφεντία σας πολλά προσκυνούν καί 
σοΰ φιλοΰν τό χέρι. Κύριον τόν θεόν παρακαλώ περί τήν καλήν vyia τής άφεντία 
σας’ τή αύτοΰ χάριτι καί υμείς τήν ύγίαν έχομεν εως τήν σήμερον. Εις τες 23 τοΰ 
άπερασμένου μηνός μέ άλλην μου έγραψα τή; άφεντία σου, τά (') έκαναν χρήα 
καί άποκρένομουν τήν άφεντία σου εΐς τες τίμιες γραφές όπου τότες είχουν λάβει

1, έκβΤνα τά όποια.
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καί «φοντότες δεν έμετάγραψα της άφεντία σου μ* τό νά μην έλαβα άλλη τμ ία  
τής άφεντία σου καί ό 'θεός νά μου ξαποστείλη γλήγορα διά νά μάθω πρώτα διά 
τήν καλήν υγείαν τής άφεντία σας καί δεύτερο διά τά πάνια δτι έβρίσκομαι σε 
μεγάλο πίκρο καί έγνηα, τό περσότερ) όπου μέ τρυπάει οπού σπληνίζεσαι^ή άφεν
τία σου δπου νμ δόση όθεός νά τον πιάση τό ψωμί καί ή καλωσύνες δπου τού 
έκάματαν στά μάτια τού Πάνο στράτη, δπου μάς άφάνισε τό εδ ΐ'ό  μας και άλλο, 
οπού χολοπαθάς, μόνε παρακαλώ τον θεόν καί την Παναγία την Χαριτωμένη νά 
διορδοόση τές δουλειές σου καί νά σού δώση καλή καρδιά νά μην βάνης πολύ π ί
κρο εις την καρδία σου δτι ή πολλή ή πλήξη βλάβει καί διώχνει τό πικρό, δσυ 
καί άν ήμπορεϊς δτι σε βλάβει καί διάφορο δεν κάνε ς καί δλα δ θεός τα κυβερνά
ει. ιά μέρτζα τά ελσβαμαν μέ δλα τά λιανικά οπού είχες στήν κασέλα, δλα σωστά 
καί τού τά στείλαμαν τά μέρτζα στήν λάρσο (2) καί έπάγισαν καλά, ή βάσω βρίσκε
ται σε κόπον άπό μεγάλη άχαμηα καί άδυναμία οπού έχει, δέν ήμπορει νά ση· 
κωθή άπό τον τόπον της, μόνε τήν σηκοόνουν ωσάν μικρό παιδί* τά κοψίματα διού 
είχε καί τά γραποόματα δλα τής έλειψαν άπό τού Χρίστε ύ καί εδώθε, μόνε έχει 
βήξιμο καί δέν τό έκατολάβαμαν άπό τήν άρχή, νά τις κάμωμε ίατριές, διά τού
το τό πάθος, τώρα έχομε 8 ημέρες οπού τής δίνομε τού πνευματικού Ιωακείμ τό 
μαντζούνι καί ό θεός νά κάμη >ε>ριανάστα εις αυτήν, άμή άλλη ελπίδα δέν είναι 
παρά τού θεού ή βοήθεια, τό μπρ σήιι είναι πάρα βαθύ καί φαίτεται σαν κρεμί- 
ζι μόνε νά μού πάρης ωσάν τό πρώτο οπού μού έστειλες τό καλοκαίρι καί στέλνω 
ένα μαντίλι τού Δημήτρι διά τον λαιμό νά τό χαρή δ:ά άγάπην μου καί νά πάρη 
θάρρος, πώς τό πρώτο τό άμίστρο (3 4) οπού εΐχαμεν εγύρισε σέ διπλή άγάπη, μέ τό 
νά μού έγραφες ή άφεντία σου πώς άλλαξε γνώμη νά είναι τιμημένος καί φρόνι
μος καί άξιος εις τές δουλιές τού σπιτιού μας* ό θεός νά μας έλεημονηθή καί νά 
τού δώση καλή γνώμη νά είναι τιμημένος καί ττρόνιμος ώς άκρος, (*) καί νά τού 
δώση καί ζωή νά ζήση. Έ < εΐ στο κουτί βάνω καί ολίγο μπρισίμι νά είναι τέτοιο 
εκείνο οπού νά μού σιείλης καί τό στέλνω μέ τόν υιό τού ματάγια. στέλνω καί τές 
εληές καί τού επαρανγγ«λαμαν νά τές έχει έγνηα στο καράβι, τές έχομε βουλωμένες 
μέ βούλα μολυβένια και μέ τζερόδες (5 6) πανί, έβαλα τον Γιάννη καί τον λεσάφη 
καί τού έκριναν, 9Ά ν είναι ορισμός τή; άφεντίας σθυ, νά μού στείλης ένα ατλάζι 
άπό τά καλά άλικο καί τής ροδάκινά; τό άνθι, δτι δέν έχω άτλάζι διά δξω καί μέ 
τό νά ελόγιαζα πώς κοπιάζεις γλήγορε καί δέν έγραψα^ άλλη φορά, οποία αρέσει 
τής άφεντίας σου άς είναι, ή καλογρηές θέλουν λοναρόπουλα καί τού Στάνου ήταν 
γραβαλιά. φέρε μας καί μάς ενα ζεύρι (°) καί καμμιά γαράφα μυγδαλόλαδο, δτι 
ή βάσιω δέν τή; λείπει μέρ t οπού νά μήν άλειφτή. Τής λέν τής κάνει καλό καί 
κανένα καρ-:λη χρυσάφι.

Ε τούτην τήν ώρα έλαβα μίαντιμίαν γραφή τής άφεντίας σου γραμμένη 
Φευρουαρίου 12 καί άναγνώθοντάς την εχα'ρηκα κατά πολλά περί τήν καλήν υγεί
αν τής άφεντία σας καί έδόξασα τόν αφέντην τον θεόν δπού είστε γεροί καί τά 
δσα μού γράφης έκατάλσβα καί εσπληνίσ ηκα κατά πολλά διά τήν μεγάλην ζημία 
καί τόν άφαν.σμον όπου μάς έκαμε ό Πάνο Στράτης εις τό τίποτέ μας, δπού νά 
τόν άφανίση ό θ.ός άπό τό πρόσωπο τής γή; καί νά κόψη δ θεός τήν ζωή του 
μέ κακό τέλος δπού μάς υστέρησε άπό τό έδικό μας, νά τόν υστέρηση ή Παναγία 
ή Δέσποινα άπό ιήν ζωγή του. Ό ρίζεις καί^ μέ παρακαλής νά̂  μήν σπληνίζωμαι 
καί υπερευχαριστώ τήν άφεντία σου οπού μέ παρηγορείς. νά ζήσης εκατό χρόνους

2. Λάρ’.σοαν.
3. ή φιλία.
4. τό τέλος.
5. ταινίβς.
6. Αέξις Ακατανόητος.
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νά οέ έχω, όμως είναι αδύνατο πράγμα δη  δσο συλλογίζομαι όπου σπληνίζεσαι 
ή αφεντία αού και τρηβάς κόπους, τόσο ή καρδιά μου φλογίζεται από τη σπλήξη. 
άφίνω νά λογιάσης την καρδιά πού έχω τό νυχτοήμερο από το συλλογισμό μου 
καί τον θεόν παρακαλώ νά με ταγιαντήση δσο νά κοπιάσης ή αφεντία σου, δ
μως μέ πλάκωσαν πολλά καί ποιο νά πρωτοδιώξφ, όπου δλα μέ σφάζουν στην 
καρδιά, τώρα καθώς μέ παρακαλείς ή αφεντία σου νά μην σπληνίζομαι, έ'τζι π α 
ρακαλώ καί γώ τήν άφεντία σου καί σέ προσκυνώ διά τό ό»ομα του θεού μην 
σπληνίζεσαι καί μέ χαντακώνεις, ή αφεντία σου νά ζήση; καί δλα ό θεός τά διορ 
θώνει κ / ι  άς πορέψωμε καί κατώτερα καί τά παιδιά μας νά ζήσουν καί άς δου
λέψουν καί άς ποχτήσουν σάν 6 μακαρίτης ό πατέρας σου (Τ) όπου ξεύρεις πόσες 
ζημίες τού ετρεξαν από τά αδέλφια του καί. δλα ό ιθεός τού τά έδωσε καί τά έ
βαλε ε!ς τόντότο. Έ τζ ι καί ήμεΐς ό θεός θέλει μάς τά δώσει από, άλ?η μεριά τή 
ζημία διπλό διάφορο, μόνο νά μάς ελεημονηθή ή Παναγία ή Χαρ τωμένη νά ζή 
σης ή άφενιία σου καί τά παιδιά μας καί κάμε καλή καρδιά καί διώχνε τό πικρό 
διά νά μή μάς ξεδικοίντε οί εχθροί μας καί μάς χαρούν καί νά μέ συμπαθήσης 
όπου πολυλογώ εις την άφενηα σου, τό πολύ τό θάρρος καί ή καρδιά μέ παρακι- 
νά ή όριζε.ς >ά μην λαθευθώ καί ε’ιπώ τίνος τίπο ες καί εγώ ξέρω ό.τού κανένα 
φίλον δεν εχ ηιεν νά σπληνισθή τήν ζημία μας, αλλά μάλλον χαίρονται καί τίνος 
νά τό ειπώ, μόνε ό κόσμος τά ξέρουν καλλίτερα από τεμένα, δ τ ι δσοι καί άν ήλ
θαν από αύτυύ, από καλωσυνη ιούς τά Ομολόγησαν διπλά από τ* εινε. άλ?ο ιί 
νά γράψω τή- αφεντία σ »υ διά νά παρηγορηέται ή καρδιά μου καί νά μαθαίνω 
τά πάντα, όχι άλλο καί μέ τό τέλος, ιήν αφεντία σου προσκυνώ καί νά μέ άξιαόση 
ή Παναγία ή Δέσποινα νά κοπιάσης γλήγορε μέ τά θελήματά μας νά σέ απολαύσω 
γερ^ν καί καλά καί ό Κύριος περισκέποι τής άφεντίας σα; έν παντί καιρώ’ διά 
νά εμεινεν ή παρόν οπού έχομε 15 τού παρόντος έμεινεν ή παρόν έως τήν σήμε
ρον δπου έχομεν μαρτίου 15.

Άνγγελική Γλήκενα καί μικρή δούλη τής 
αφεντία σου είς τούς ορισμούς σου.

(από τό όπισθεν μ'ρος φέρει τήν κάτωθι διεύθυνσιν:)
f  τώ τιμιωτάτφ καί εύγενεστάτο) άφένιη κυρίφ κυρ Μιχαήλ Γλυχή 

τιμίως δοθή εις Βενετία

Ή  'Αγγελική προς τον υιόν της Δημήτριον Γλυκύν—Βενετία, (τηρούντες τό 
λεκτικόν, άποκατεστήταμεν τήν ορθογραφίαν)

1704 ’Οκτωβρίου 10 είς Ιω άννινα

«Τιμιώτατε, εύγενέστατε καί κατά πολλά ήγαπημένε μου υ!ε κυρ Δημήτρι 
πολλά καί άκριβώς σέ χαιρετώ καί σοΰ φιλώ τά μάτια, τον αφέντη δουλικώς προ
σκυνώ, τον σδελφόσου, 'Ιωάννη πολλά τον χαιρετώ’ τά αδέλφια σου καί οι αδελφές 
σου πολλά ra ;  προσκυνούν. Κύριον τον θεόν περί τήν καλήν υγείαν τής άφεντίας 
σας' τή αυτού χάριτε και ήμείς τήν υγείαν εχομεν έως την σήμερον. Εί; τές 5 τι.ύ 
παρόντος έλαβα γραφές από τον αφέντη (7 8 9) καί άπό τον Γιαν\άχη (°) καί άναγνώ- 
θοντάς τες έγνώρισα τήν καλήν υγείαν τής άφεντίας σας καί έχάρηκα καί έδόξασα 
τον θεόν οπού μέ έλεημονήθηκε κ ά  εστάθηκέ τον γεροί καί καλά. Τον παρακαλώ

7. Ό  Νικόλαος Γλυκός.
8. Έννο»1 τόν σύζυγον της Μιχαήλ Γλυκόν.
9. Τόν &λλ$ν οΐόν της.
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πάντοτες νά μέ ελεημονηθή και ώς άχρος νά σας χαρίζη ζωγή και την υγείαν σας 
και νά διορθώσητε τά πάντα, δμως Δημητρι μου ήλθε μεγάλο παράπονο όπού έ
χω πλέον από τρεις μήνες όπου γραφή σου δεν έλαβα διά καμμία παρηγορία μου 
τόσο νά ξαναθυμίσω διά τον πόνον όπου σου έχω τό γράμμα σου διά παρηγοριά 
μου. Πρώτον μέν νά μου γράφη; διά την καλήν σου υγείαν και δεύτερον διά τά 
πάντα δτι εχω κ* εγώ μέγα κίντυνο εις την καρδίαν μου. ωσάν φρόνιμος πρέπει νά 
τό Ιγνωρίσης τόσον διά τον ξεχωρισμόν τής αγαπημένης μου θυγατρός Βασιλικής 
( ,0) καί αδελφής σου ωσάν και διά τά δσα τραβάτε αυτού μέ τον κοψόχρονον τον 
Πάνο Στράτη (ιι) όπου νά τού κόψη ό θεός τή ζωγή μέ κακό τέλος καί αύτούνου 
καί δσοι ανάγκαζαν νά τον εμπάση ό αφέντης είς τό σπίτι μας νά μάς χαλάση τό 
Ιδικό μας δμως Δηιιήτρι μου γνωρίζω πώς έπεσαν ή δουλειές δλες άτα ιω θιό  
σου καί δέν άδιάζεις, μά πάντα πρέπει άν μάγαπάς ωσάν μητέρα σου ότού ε ί
μαι νά μέ αλησμονάς, μόνε νά κλέφτης τον καιρό και νά μου γράαη: τό πάν ώς 
καθώς τρέχουν ή δουλειές οπού μάς εχα κόρδωσε ό άναθεματιάρης ό Πάνος δτι τά 
μαθένω από τον κόσμον καί μού έρχεται διπλή βουρλισιά. Έ γ ώ  εχω πλέον από 
δέκα γραφές όπου σού έγραψα καί αυτό σου γράφω τά μού γράψης καί δέν με α· 
πονήθηκες παντελώς’ άφόντες έβγαλες την ευλογιά όπού μού έγραψες τρεις γραφές 
αντάμα καί μού ήλθαν, άλλη μία έλαβα κατόπι καί πλέον δέν έλαβα άν καλά έγω 
δέν Ιλειψα όπού νά μην σού γράψω όσο νά μάθης διά την γειά μας. νΑμ3 δσο διά 
λόγο μου από τές πολλές μου τές σπλήξες όλιγοστή την έχω καί ξεχωριστά τήν α- 
περασμένη εβδομάδα μέ έπιασε μιά μεγαλύτερη θέρμη όπού περσότ^ρη δέν εβό- 
λενε. Μέ κράτησε είκοσιτέσσαρες ώρες όπού ελόγιαζα τόσο ήταν ή ζωγή μου. ή α
φορμή ήταν όπού άρχισα καί εττείρα ενα χαρτί σκόνι αποτεχείνη οπού μού εστεί- 
λεταν. τήν επήρα κατά τήν όρδινία όπού μ« έγραφε ό αφέντης απαράλλακτα καί 
τοσός την Ιπήρα δέν επέρασε μισή ώ^α καί μέπιασε μεναλώτατο κόψιμο καί την 
δεύτερη ήμερα εθερμάθηκα. Τό κόψιμο μεκράτητε τρεις μέρες, μόνε έχω αδυναμία, 
καί δέν έκλαιγα τόσο τή ζωή μου δσον έκλαιγα όπού άφίνω το σπίτι και τα πα ι
διά, τι δέν έχομεν τινάν διά κυβ·ρνησι. Αυτό μέ φαρμακώνει, ή άργιτατού α· 
φεντός όπού δεν πάσχει μ® κάθε μόδον νά |-ντη)γάρη νά κινήτη νά έλθη στο σπί
τι του, ότούνά  εχη τό ανάθεμα όπού είναι αιτία καί αργεί. Μόνε Δημητρι μου 
οσο καί άν ήιιτορείται σταθήτε μέ καλή καρδιά καί νά διώχνετε τό πικρό καί πα
ρακαλώ τον Έ πουράνιον Θεόν νά σάς δώση πολ'*ή ζωγή καί νά ζήσετε καί τά 
άσπρα ταποχτένετε τρίδιπλα* ή ζωή όλα τά κυβερνάει καί δλα βάνουνται στο τί
ποτες, μόνο οί άνθρωποι νά ζήσουν. άλλο τΐ νά σού γράψω, μόνε σέ παρακαλώ 
νά άναγκάσης τον αφέντη νά έλθη γλήγορε νά κυβέρνηση τές δούλε·ές του καί τό 
σπίτι του δτι λείποντας ό νοικοκύρης ολίγο καλό καί κυβέρνησι γίνεται, οχι άλλο 
καί ό Κύριος περισκέποι τήν άφεντία σας εν π ιντ ί καιρφ-

ήγαπημένη σου μητέρα *Α\γγελική Γλύκενα

♦♦ *

Γράμμα τού Πάνου Μαρούτζη προς τον συμπέθερον Νικόλαον Γλυκήν 
(Τηρούντες τό λεκτικόν άποκαθιστώμεν τήν δρθογραφίαν)

«Τιμιώτα*ε καί εύγενή άρχον κυρ νικόλαε γλυχή τήν αυθεντία σας ακριβώς 
προσκυνώ Προλαβών μέ άλλην μου τής έγραψα τά έκαναν χρεία διά τότες καί ά·

10. ΚΙς *ήν 6;ογ?αφίαν τών Γλυκέων έγράψχμεν ότι ·Ιχ· δύο Θυγατέρας Ελένην καί 
Ζώνιαν. Τώρα «αρουοιέζβται καί τρίτη, ή Βασιλική.

11. Πβρί αύτού όρα βιογραφίαν ιταρί Γλυκέων.
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νήμενα από τήν αυθεντίαν της γραφήν να μάθω διά ιήν χολήν υγείαν τής αυθεν
τίας σας καί διά τά συνβ^βηκότα είς τά ίντερέσα μου. (,3) σήιιερον έλαβα από ιά  
παιδιά (,s) γραφές, ήταν γραμμέναις ’Ιουνίου 12 καί 24, άμή από την αυθεντίαν 
σου δεν έλαβα χαΐ θαυμάζομαι την αφορμή, μου γράφουν τά παιδιά διά τά πα
ζάρια όπου εκάματε ώς εκείνην τήν ώραν καί βλέπω διαφορά πολλή από πέρυσι 
ως τά φέτο. μου γράφουν καί διά τήν κρίσιν μας μέ Ίωάννην Πάνου (u) πώς ω- 
μίλησαν οί δυο άβοκάιοι οί πρώτοι στες 20 καί δεν άφηκράστηκαν καί τούς άλ
λους δυο καί τήν έβαλαν εις τές 8 τού παρόντος ν ’ ακούσουν καί τούς άλους δύο. 
ό θεός νά τούς φωτίση στο δίκαιον, λογιάζω πώς ώς τήν σήμερον νά είναι έξω- 
φλησμένη αυτή ή κρίσις καί άνίσως καί ή τύχη μου ή κακή μου τήν δώσουν κόν 
τρα, ή αυθεντία σου θέλεις τήν άπελάρης ( ,6) εις τήν Κουαραντία (,e) καί είμαι βέ- 
β α ^  πώς θέλεις κάμεις ώς προυδέντες (17) καί τίμιος όπου είσαι νά μέ διαφεν- 
τέψης τόσον δσον κάλλια παρά πού νά ήμουν εγώ ό ’ίδιος αυτού, τά παιδιά μου 
γράφουν πώς νά τούς ερώτησες ώσάν τί πρικιό έδοσε ό πατέρας μας τής μάννας 
τού Ιω άννη καί άν έρωτας τον καιρόν δπου τήν άρραβώνιασε ό πατέρας μου θ έ
λει είσθαι βέβαια εις τούς 1648 μέ τον πατέρα τού Ιω άννη καί λογιάζω ότι εις 
τούς 50 οβέρο (,8) 1651 ίνιζίρκα (,0) άλαβία (·°) ή φόρσι (31) εις τούς 1619 δτι ε ί
ναι πολύς καιρός κσί δέν ήμπορώ νά θυμηθώ πεδηστέντο (*3). δσον για προικιό 
τής έδωσε βέβαια ασλάνια 300 μετρητά καί χωρισ ά τό άσημοχρύσαφο, σκουτικά, 
ρούχα καί πανικά καί στάνγγο χαλκώματα, κατά τήν συνήθειαν τού τόπου καί κα
τά τήν δύναμίν του, δ ιι τότ<·ς ήτον ό πατέρας μου φθενός από σερμέν (3Β). δέν λο
γιάζω ποτέ νά ήσαν σέ 500—χίλια ρεάλια τό περσότερο πού νά είναι άμή τά προι- 
κοσύνφωνα. Εις τούτους τους τόπους δέν ρεγιστράρονται (34) καί ό καιρός πολύς 
καί νόσοι θανατικών άπεράσασ , τά προικοούνφωνα είνε χαμένα, μάλιστα ότού 
ήμεστε και μετατοπισμένοι. (2δ) 'Ως τόσο ενθυμούμαι καί άν κάνει χρεία τίποτες 
γράψε μας’ ακόμη μού γράφουν πώς αυτού ό κακός ’Ιωάννης έκαμε τζημηνατζιόν 
(ίβ) άπό δύο ψευτοπραγματευτάδες Παοαμυθιώιες πού έτυχαν αυτού, ό ένας ήταν 
ψυχοπαίδι τού πατρός τού ’Ιωάννη Πάνου, εκείνο: οπού γράφεται 'Ιωάννης τού 
Παναγιώτη δτι μήν ήξεύροντας τον πατέρα του έβαλε τό όνομα τού Παναγιώτη 
πατρός τού Ίωάννου άνηψ:ού μο\Γ άφίνω τήν αυθεντία σου νά λόγιά ιης τί άνθρω 
πος είναι αυτός ό ένας' ό άλλος, νέος ίίπρακτος καί κακής γνώμης, πού ήξεύρουν 
ot τέτοιοι πώς γένονται ή διαθήκαις είς τήν Παραμυθιά; οπού είπαν πώς ή δια* 
θήκαις τελειώνονται μέ εφτά μάρτυραις τό όποιον έιζαμηναρήσ ηκαν ψεύματα 
καθώς είναι ό Θεός είς τούς ουρανούς καί εάν είναι έτζι καί είναι χρε.'α άπό καμ 
μία άλλη πίστη ή γράμμα, γράψε μου. μού κακοφαίνεται πολλά πού δέν έχω γρα
φή τηςνά μούγράψη καθώς κάνει χρεία. Περό (87) λογιάζω σήμερον άβριον νά 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 * * 26 27

12. συμφέροντα.
13. οί μετίπειτα μεγαλίμποροι καί βΰεργέται Λάμπρος καί Σίμων.
14. υιός μιας έκ των άδελφών του, έκ Παραμυθίας.
15. έφεσιδάλης*
16. Τεσααρακονταμελές Πολιτικόν Δικαοτήριον.
17. φρόνιμος, συνετός*
18. ή μάλλον.
19. περίπου.
20. τό πολύ—πολύ.
21. ίσως.
22. άναγκαστιχά.
23. ή σερμαγέ=κεφάλαια.
21. καταγράφονται.
26. Ά πό τήν Παραμυθιά ό Μαρούτζης μβτώκ^σβ στα Γιάννινα.
26. έξίτασιν.
27. όμως.

#



δεχτώ την γραφήν τη; βέβαια, δσον διά τά νεγόχζια (28) δεν χάνει χρεία νά ί;ής 
γράψω δη  ξεύρω και είμαι βέβαιος πώς πρεχουράρις (*9) νά χάμης το καλλιώτε· 
ρο πού νά είναι, βέβαια αυτού πού είναι καί τά παιδιά δλο θέλεις τά χονβεντιά- 
σης και αυτά εις τά νεγότζιά μου διατί δλο έχουν κάποιες είδήσαις καί πράξαις 
από εδώ. Πιρνοκόκκια εφέτος εδώ εις τά μέρη Παραμυθίας καί Ίωαννίνου καί 
λοιπούς τόπους τής μεριάς τούτης δεν εγίνη'.αν ποτέ δλο δλο ώς 5 κολλεττα» διά 
τούτο νά κρατήτηο.· τό πιρνοκόκκι δ τον ήμπορείτε καθώς καί με άλλαις μου τής 
έγραψα. Δεν έχω άλλο νά γράψω τής αυθεντίας σου δ δέ κύριος δ θ^ός βοη
θός της.

1693 Ιουλίου 19 είς ’Ιωάννινα, Πάνος Μαρούιζης δούλος τής αυθεντίας όας

την κυρία συμπεθέρα καί κύρ δηυήτριον έγγο* 
νά μας ακριβώς δλοι κοινώς χαιρετώμεν.

Τής έστειλα τζέργαις 70 μέ διάφοραις μάρκαις καί ένα ρολλέττο κερί έχει Μ 
σημάδι μέ ούβια μάβρη ενα «μή» καί δίδοντας δ θεός κατευόδιον ας έχω άπό- 
κρισ«ν.

( 'Η  διεύθυνσις τής επιστολής', τφ ημιω τάτφκαΐ εύγεν-*;στάτφ κυρίφ κύρ Νικο 
λάφ Γλυκή εις Βενετία)

( Σ υ  ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

28, τά έμπόρια
29. φροντίζεις.



ΔΕΟΝΤΟΣ I. ΜΕΛΑ

ΠΑΥΛΟΣ ΔΕΟΝΤΟΣ ΜΕΛΑ

Είς τό Πάνθεον των ήρώων τού Μεσολογγίου Επίζηλον θέσιν κατέχει καί 
δ Παύλος Λ. Μελάς. Ούτος έγεννήθη έν Ίωαννίνοις περί ιό 1770. Έ  οικογένεια 
Μελά άνέκαθεν διεκρίθη Επί πατριωτισμό) καί φιλογενεία. Μετά τήν κατά τό 
1612 Επανάστασιν τού Διονυσίου Σκυλοσόφου άπεστερήθη αΟτη τοΟ πλείστου μέ
ρους τής μεγάλης της κτηματικής περιουσίας ώς κχί πολλαί άλλαι οίκογένειαι.

eQ πρόπαππος τού ΙΙαύλου κυρ Πάνοζ Μελανιάς, άναφέρεται τό 1687 με
ταξύ των άρχόντων τών Ίωαννίνων ('), Μελανιάς δέ ή το τό παλαιότερον δνομα 
τής οίκογενείας Μελά, καθ’ δσον κατά τήν παράδοσιν τό άρχικόν τό πρό τής κα· 
ταλήψεως τής πόλσως παρά των Τούρκων ή το «Στρατηγόπουλος» (1 2 3). Τό δνομα 
Μελανιάς Εμφανίζεται καί βραδύτερον μέχρι τέλους τοΟ 18ου αίώνος. Ό  υί-ς του 
Πάνου Μελανιά, Δημήτριος (περί τό 1710)είχε ιέσσαρα άρρενα τέκνα.Έ κ τούτων 
δ Πάνος, 'Αναστάσιος καί Λέων, άσχολούμενοι είς τό έμπόριον ιδίως γουναρι
κών ώς καί τάς τραπεζικά.. Εργασίας Εν τη ξένη (Μόσχα, Όουσσόν καί Εν γένει 
έν Ρωσσία ώςκαί Κωνσταντινουπολιν^δημιούργησαν'μεγάλην περιουσίαν περί τά μέ 
σα τού 18ου αίώνος. ’Αρκετόν μέρος τή; περιουσίας των προσέφερον καί είς τήν 
δούλην πατρίδα των τά ’Ιωάννινα, λαβόντες καί τόν τιμητικώτατον τίτλον το0 Έ - 
λεοθέτου. (8)

Έ κ  τών άνωτέρω δ Λέων έλαβε λόγω τής μεγάλης του φήμης τήν προσω
νυμίαν «Ξχΐκουστός». eO γραφών, ούτινος τυγχάνει τρισεγγονός κατέχει άρκετάς 
έπιστολάς τούτου τών Ετών 1782 — 1795 δτε ήτο καί Επίτροπος τής Εκκλησίας Ά ρ 
χιμανδρείου, διαχειριζόμενος καί τά κληροδοτήματα τής· πόλεως. Τούτον διεδέχθη 
δ Σταύρος Ιωάννου πατήρ τού Γεωργ. Σταύρου. Εις πάντα τά έγγραφα Οπογρά* 
φεται ώς «Ξαϊκουστός Λεονταρής».

Οί υιοί τών ’Αναστασίου καί Δέοντος ώς καί τού Ετέρου άοελφού Σταύ
ρου, καθ’ δσον δ Πάνος ήτο άκληρος, έξηκολούθησαν καί Επεξέτεινον τάς Εργασί
ας τών γονέων καί θείων των έν τή ξένη. Μερικοί τούτων έλαβον καί τήν Ρωσσι- 
κήν δπηκοότητα, τιμηθέντες καί μέ τίτλους εύγενείας.

Ό  Παύλος Λ. Μελά; άφού Εφοίτησεν εις τάς έν Ίωαννίνοις σχολάς δ'που 
ή παιδεία κατά τούς χρόνους τής δουλείας διετηρεΐτο Εν άκμή, άπεδήμησεν είς τήν
ξένην δπου καί έξέμαθε τά; διαλέκτους τής Δύσεως 'Ιταλικήν, Γαλλικήν ώς καί
τήν Ρωσσικήν. Τό 1817 Εμφανίζεται είς Κων]πολιν (μάρτυ; Εν Εγγράφω τής 27] 
4[1818(4 5) τό δέ 1819 Επιστρέφει είς ’Ιωάννινα ώς υπογραφή του είς Αρτζιχάλι- 
ον(δ) τής 5]4]1819. Είς τό Εν λόγψ άρτζιχάλιον πρός τήν ‘Γψηλήν Πόρταν, 6πο· 
γεγραμένον παρά 70 ραγιάδων τού σαντζακιού Ίωαννίνων καί δι* ού ούτοι παρα-

1. Έπσινος Ίωαννίνων—'Ηγουμένου Παϊσίου.
2. Β. Δημάρατος—Ήπειρ. Χρονικά Β' Βιογραφ. Παρ^μα.
3. Άραβαντινός—Χρονογ. Ηπείρου—Άρχειον Στσύρου ’Ιωάννου.
4. Άρχειον τού γράφοντος.
5. ΆρχεΤον Σταύρου Ιωάννου,

τ



cttnci po t  i ich n t i A ·δ8

καλοΰσι διά την νέαν καταβολήν «μπενδέλι— γιααπάρ», καθ’ δσον εδρίσκονται είς 
άμηχανίαν, δ ΠαΟλος Μελάς άν καί νεώτατος τότε υπογράφει τέταρτος κατά σει· 
ράν καί δή μετά τάς ύπογραφάς τοΟ Ίωαννίνων Γαβριήλ, του Σταύρου Ίωάννου 
καί Δημ. Δρόσου.

Κατά τήν έν Ίωαννίνοις παραμονήν του εύρίσκετο εις άλληλογραφίαν με· 
τά τοΟ έν Κων]λει συγγενούς του Κωνσταντίνου Κροκίδα υίοΟ του Άσημάκη Κρο· 
κίδα. cO τελευταίος ούτος. δστις είχε σύζυγον τήν πρωτεξαδέλφην του Παύλου, 
θυγατέρα τού Αναστασίου Δ. Μελά, σύγγαμβρος δέ του Μεγάλου ΦιλικοΟ Χριστο
δούλου Οίκονόμου άδελφοΟ τοΟ Μάνθου Οικονόμου, ή'.ο έκ των μεγαλεμπόρων τής 
Κων]πόλεως καί έκ τών πρώτων Φ.λικών. Τήν συγκινητικήν σκηνήν τη; δρκωμο- 
σίας του είς φιλικόν περιγράφει ό Φιλήμων εις τό περί Φιλικής έταιρίας Δοκί- 
μιον. Έ κ  τής άνωτέρω άλληλογραφίας περιεσώθησαν τρεις έπιστ^λαί τοΟ Κων. 
Κροκίδα(*) τής 22 Μαΐου, 6 ’Ιουνίου και 4 Σεπτεμβρίου τοΟ έτους 1819,

Εις τήν άπό 22]δ] 1819 έπιστολήν γράφει ό Κροκίδας «......  νέα έν τά-
ξει (δυσαν.) δέν έχομεν άλλα εί μή τήν μετά τού σκληρού Τυράννου μας ( ήγουν 
τών ’Οθωμανών) τόν παρόντα πόλεμον είς τήν άκινησίαν καί είς δλα γενικώς τά 
είδη τοΟ έμπορίου ....»

Είς δέ τήν άπό 6]0J 1819 ό ίδιο; ώς άνω γράφει.
«Φίλων άριστε κύριε Παύλε Λ. Μελά χαίρε!..... Μέ άκραν λύπην μου έν ταύτώ δέ 
καί χαράν άνέγνωσα τόν περί έξ αύτού ε!ς τά έδώ έρχομου σου, μέ λύπην μου 
μέν, διότι (δέν θέλει τής τά περιγράφει καταλεπτώς δλα) πρώτον θά είσαι καθημε
ρινώς είς κίνδυνον ζωής άπό μύρια κακά προερχόμενον καί πρώτον άπό πανού
κλαν θάλασσαν ά/ρειότητα ’Οθωμανών καί άλλα όσα θέλες φαντασθής. Σάς λέγω 
μόνον τό κυριώτερον οπού ε’ναι ή ζωή, τά δέ άλλα υπομονή.

Μή στοχασθής παιγνίδια τά άνωτέρω τού τή; ζωής κινδύνου άντικείμενα, 
ήγουν θάλασσα, πανούκλαν καί άχρειότητα Όθωμανών, άλλά στοχάσου καί βάθυ- 
νον, καί τότε θέλεις ίδή καί βεβαίωση τά τού φιλτάτου καί ειλικρινούς φίλου σου 
γραφόμενα* μέ χαρά μου δέ διότι θέλει άντολαύ^ει τόν φίλτατον καί ώς άδελφόν, 
καί θέλει τόν έχει καθώς καί αυτός παρηγορίαν άλλήλους. Είσαι ευτυχής φίλτατε 
καί δέν γνωρίζεις τήν εύτυχ:αν σου—ήθελεν είσαι δμως πλέον ευτυχέστερος άν δέν 
άπερνούσες p jr  caprkio (κατ’ Ιταλούς) αυτούς τούς άπερασμένου; τέσσαρας χρό
νους έπί ματαίω, χωρίς τίνος διαλέπτου σπουδής—δπομονή !! προσκυνώ, φιλώ τό 
χεράκι τής κυρίας μητέρας σας— Καί έπειδή παν τό περιττόν άκαΐρον ( καί κατά 
τόν ποιητήν) ώς γάρ τό τού μέλιτος πλέον έστί χολή, πάνυ και είμαι δ ώς άδελ- 
φδς σου καί ειλικρινής φίλος σου ό γλυκοασπαζόμενός σε

καί είς τού; όρισμούς σας
Κων. Α. Κροκίδας».

Τά έν ταίς άνωτέρω έπιστολαίς άν καί συγκεκαλυμμένα, ά^ήνουν νά δια- . 
φαίνεται 0u  τά συνθήματα τής Φιλική; έταιρίας άν καί άκόμη έν κρύπτω είχον 
τήν έπίδρασίν των έμμέσως πως καί είς τούς συγγενείς καί συνετούς φίλους τών 
μεμυημένων καί ούδόλως άπορον δτι κατά κάποιον τρόπον ήσαν καί ούτοι άναμ · 
μιγμένοι είς τήν προεπαναστατικήν κίνησιν, μεταξύ δέ αύτών άναμφιβόλως ήσαν 
καί δ Κ. Κροκίδας καί Π. Μελάς. Διά συγκεκαλυμμένων έπίσης φράσεων προσπα
θεί δ Κ. Κροκίδας νά μεταδώση τάς βαθύτερα; του σκέψεις είς τά γραφόμενα του.

Διαφαίνεται προσέτι έκ τών έν προκειμένη) έπιστολών δτι τόν Παύλον δέν 
τόν κατέχει φόβος καί ό Κ. Κροκίδας γνωρίζων χόν χαρακτήρα του προσπαθεί νά 
τόν άποτρέψη περιπετειών έπικινδύνων. 1

1. Άρχεΐον τού γρά^οντος.
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Λόγω πιθανώς των κατά τό έτος 1820 έν Ήπείριρ συνθηκών δέν άνεχώρη- 
σεν έκείθεν ώ; έπρόκειχο καί ούτω έμφανίζεται Ιν Ή πείρψ  καί κατά ’Ιούνιον τού 
1822 ώς ή έκ τού χωρίου Κοβήλιανη έπιστολή τού Δημ. Δρόσου άπό 14 Ιουνίου 
1821, βστις γράφει «....του κυρ Ίωαν Μελά έμήνυσα μέ τόν άδελφόν του είς Μο· 
σπίναν...». Καί πρόκειται περί το0 Παύλου, διότι οί τρείς άλλοι άδελφοί του Ίωάν- 
νου ήσαν τότε έν Ρωσσία καί Κων)πόλει.

Ό  Ιωάννης Λ. Με/.άς έγκαταλείψας την πόλιν τών Ίωαννίνων εμφανίζε
ται είς τήν ύπαιθρον κατά τήν περίοδον 1821 καί 1822, προσπαθών νά συντρέξη 
καί ύλικώ; έτι τούς συμπατριώτας του (') καί διά τών έκ Ρωοσίας άποστελλομένων 
χρημάτων τοΟ κληροδοτήματος Μελά. Κατά την περίοδον αυτήν φέρεται καί ώς 
άρχηγδς Φάλαγγος Σουλιωτών (1 2), άγωνίσθείς έναντίον τών Σουλτανικών στρα
τευμάτων.

Τό δτι δ Παύλος έμφανίζεται ώς ανωτέρω μετά τού άδελφοΟ του είς την 
Ηπειρωτικήν ύπαιθρον καί δεδομένου τού χαρακτήρος του καθίσταται άναμφίβο· 
λον δτι έλαβε μέρος είς τούς έν προκειμένω άγώνας υπό τάς διαταγάς τού άδελ
φοΟ του. Τό έμπειροπόλεμον πάντως τού Παύλου ώς τόν χαρακτηρίζει καί ή 6ρα· 
δύτερον πρός προαγωγήν του είς χιλίαρχον πρότασις έχει τ ψ  άρχήν είς τούς έν 
Ήπείρψ άγώνας του.

Έγκατέλειψε τέλος τη ν ‘Ήπειρον κατά τάς άρχάς τό 1822, μεταβάς δι* ' Ι 
ταλίας είς Τεργέστην δπου ένδιέτριψεν έπ’ άρκετόν παρά τή συγγενική του οίκο- 
γενεία Βασιλείου καί έκείθεν είς Βιέννην καί 'Οδησσόν ώς αί άπό 1ης καί 4η Mat 
ου 1822 έκ Βιέννης έπιστολαί του (3). Την τελευταίαν ταύτην αύτόγραφον έπιστο 
λήν τού Παύλου παραθέτω, καθ’ δσον έκ τών γραφομένων του διαφαίνεται όλοκά-- 
θαρα ή καλωσύνη, τό ήθος, ή μετριοφροσύνη καί ό έν γένει χαρακτήρ του ώς έ· 
πίσης καί τό αρκετά ύψηλόν έπίπεδον τής μορφώσεώς του.

«Πρός τούς Κυρίους ’Αλέξανδρον καί Κύριον 
Βασιλάκην Μ. Βασιλείου

τή 4 Μαΐου 822 Βιέννη
Τό πώς έως τώρα δέν έκαμα τό χρέος μου διά νά σάς γράψω κατά μέρος 

καί νά σάς εύχαριστήσω διά τήν άδελφικήν άγάπην καί φιλίαν δπου έδείξατε είς 
τόν δούλον σας είς τόν καιρόν τής είς αύτού διατριβής. Είμαι βέβαιος δτι θέλετε τό 
συμπαθήση Ιπειδή αί έξοχαί καί τά ουράνια θεάματα τούτης τής Πολιτείας (κατά 
τό όποΐον είσθε πλέον καί παρά βέβαιοι) δέν μοί έδωσανκάνδύο ώρες καιρόν εύκαι 
ρίαν διά νά ήμπορέσω νά έκπληρώσω τά πρός τούς φίλους χρέη μου^καί άν εί- 
ναι ή γνώμη μου έσφαλμένη σάς ζητώ συγγνώμην.

Σάς λέγω λοιπόν άδελφόν δτι είς τόν δρόμον άπέρασα πολλά καλά τό μό
νον ομως.δπου μέ έβασάνιζε ήτον δπου δεν ήμπόρεσα νά εϋρω είς δλον τόν δρόμον 
έναν άνθρωπον διά νά δμιλήσω πέντε λέξεις, είχον καί τόν καλότυχον τόν γέρμα- 
νόν δσιΐς καί αύτός δέν ήξενρε καθόλου μήτε τήν ιταλικήν διάλεκτον μήτε τήν 
γαλλικήν καί δπόταν ήθελε νά μοϋ δμιλήση καμμιάν φοράν τήν ήμέραν έπειδή δ 
ύπνος δέν τόν άφηνε στοχασθήτε νά μήν ήξεύρη καλά καί νά είναι καί άπό προ
φοράν γερμανικήν τί βάσανον έδοκίμαζα καί έξ αίτια; δτι έπιθυμούσα νά φθάσω 
μίαν ώραν πρωτίτερα είς τήν λοκάνδα μήπως καί εύρω κανέναν άνθρωπον νά δμι- 
λήσω κάν μέ τά νοήματα καί μέ τά χέρια δμως κατά κακήν μου τύχην δέν ήμπό
ρεσα νά εϋρω κανέναν τής προκοπής. Ίδέτε  λοιπόν τί ταξίδι έκαμον έως έδώ καί 
υπομονή, ίδού δέ έρχόμενος μοί έφάνη νά είμαι είς ένα έπίγειον παράδεισον τό-

1. 'Αρχείον Σταύρου Ίο)άννου.
2. Ηπειρωτική Εστία τεύχος 47)1956 σελ 247.
3. Άρχεΐον τού γράφοντος.
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σον 8ιά χάς έξοχάς κοθώς καί διά τάς ’Ακαδημίας καί άλλα πάμπολλα σπάνια 
πράγματα τούτης της πόλεως, τά όποία δεν άφησα κανένα άπό χό νά μην χά I- 
δώ ξεποδαριαζόμενος. Τούτων ένεκα βιάζωμαί μίαν ώραν πρωτήτερα νά μισεύσω 
φοβούμενος μήπο>ς καί μέ έλκόσουν καί αλησμονήσω χήν Όδέσσαν καί μετά μίαν 
έβοομάδα έλπίζω νά μισεόσο) άν βμως καί δέν μοί άκολουθήσουν χίποτας άλλες σκο· 
χοΟρες καθώς καί αυτού.

’Ήδη δέ σάς ειδοποιώ δα χά βιβλία διά τόν αύτάδελφον σας Κωνσταντίνον 
τά έψώνισα πλήν του λεξικοΟ τού Γαζή έξ αιτίας βπου μοί ζηχοΟν 60 φιορ. άση· 
μενια καί γράψε μου τί νά πράξω, καθώς καί χό λεξικόν χοΟ Τζαλίκογλου χό δ- 
ποίον δέν χό εύρον δέν ήξεόρω βμως*άν θέλη χοΟ άρέσουν του Κωστάκη έπειδή 
δέν μοί έγράψατε τάς έκδόσεις ίιό :ι είναι διαφορετικαίς αυτά δέ έποΟ ήγόρασα εί
ναι τής Λειψίας ή όποία έκδοσις οέν'είναι άπό τάς πρώτας καί έστω πρός εϊδησίν 
σας, άτινα έκόατισαν φιορ. άσημ. 34: Ιο ώ; ή καταγραφή των τά όποία θέλει νά 
λάβω άπό τόν κυρ ’Αναστάσιον Μαργαρίτην ώς μοί έδιώριζεν ό Κύριος πατήρ σας 
ζ ,  και προσκυνώ καί είοοποιήσατέ τον καθώ; καί διά τής γραφή; δπου μοί περιέ- 
κλειεν διά τόν είς Όδέσσαν κυρ Γιωργάκην ταίς όποίαις άμέσως ταΐς έξαπέστειλα καί 
άς μείνη ήσυχος.Έ γώ δέ τό μόνον πρ άγμα δπου σά; ζητώ είναι νά μοί στείλετε έκεί 
νατά χαρτιά δπου έφερα άπό την Άνκώνα τά όποία θά έλησμόνησα αύτου καί σάς 
περικαλώ νά μοί τά στείλετε τό όγλιγωρότερον διά νά μέ προφθάσουν έν δσφ είμαι 
έδώ καί μέ υποχρεώνετε. Τό περισσότερον όποΟ σάς παρακαλώ όμως είναι νά μέ 
έχετε είς τήν ένθυμησίν σας καί εί; ίτ ι ήμπορώ νά σάς δουλεύσω νά μέ προστάζε
τε έλευθέρως βσο είμαι καί έσωμαι.

Τόν Κυρ Γιώργην Παπάγιωλάκην καί Κύρ Δημήτριον άδελφικώς προσκυνώ
*Ως άδελφός σας 

Παύλος Λ. Μελάς»
Όμήρου Ίλιάδα ’Οδύσσεια Φ. 2.90
Θεοκρίτου Ή δείλια 45
Λουκιανού άπαντα καί 9:4 6
Dichonaire par oist 7·?°
f^econs de Litterature ei de morale

en deux vol 6 .i f
JJictionaire de la langue grecque

par Blanche f o . / j

Φ 34.16
(Σημ. Λ. I. Μελά ή άθροισις λάθος) 

"Οπισθεν τής έπιστολής
Wienna i

Ε πίσης δπισθεν

Λί Stg Ahlestandro e ffasilio Af, Basilio 
d Trieste 8

8 Μαίου N 1822 ΓΙαυλ. Λ. Μελά
Πρό; τούς υίούς μου

*Ηλθε 8]26 Μαίου ’Απριλίου a (13. Μαίου άπεκρίθη)
* *

Οί άνωτέρω 'Αλέξανδρος καί Βασίλειος είνοι άδελφοί τής συζύγου τοΟ έν 
Κων)πόλει μεγαλυτέρου του άδελφοΟ Γεωργίου, τού όποίου ό πενθερός Μιχαήλ 
Βασιλείου Φιλικός καί αύτός ή;ο άδελφός τοΰ γνωστού φιλτάτου τού Κόρα ή 'Α 
λεξάνδρου Βασιλείου.

Τόν Ιούνιον του 1823 έπανευρίσκομεν τόν Παύλον έν Κέρκυρα βπου ήτο
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ήδη Εγκατεστημένη καί ή μήιηρ του ΧάΙ'δω ώς καί ή οίκογένεια τοΟ άδελφού του 
Ίωάννου, ήτις* έπανέκαμψεν έξ Άγκώνος τής ’Ιταλίας, δπου είχε καταφύγει με
τά τής οικογένειας τοΟ Μάρκου Μπότσα^η.

Τόν Παύλον μετά τοΟ άδελφού του Ίωάννου τούς διακρίνει κάποιος Ιδιαί
τερος δεσμός. Τούτο Εξηγείται καί έκ τού δτι μικρότεροι δντες έκ τών πέντε άρ- 
ρένων άδελφών παρέμειναν τελευταίοι έν τή έν Ίωαννίνοις πατρική των οικία καί 
είναι άλλωστε οί μόνοι των άδελφών,οίτινες Εμφανίζονται δτι μετέβαινον είς Όδησ 
δδν διάτας Εργασίας τοΟ Εκεί οίκου Μελά δπου είργάζετο καί δ Ετερος άδελφός 
των Θεοδόσιος.

Ό  πρεσβύτερος πάντων Δημήτριος ήτο άπό μακροΟ Εγκατεστημένος έν Μό
σχα μετά τών έξαδέλφων του Αημητρίου καί Πέτρου Άνασ. Μελά καί Ίωάννου 
Σταύρου Μελά. Ό  Ετερος άδελφός Γεώργιος ανέκαθεν έν Κων]πόλει διηύθυνε έκεί 
τόν οίκον Γεώργιος Λ. Μελάς καί άδελφοί (*).

Έ κ  τών άνωτέρω οί δύο έξάδελφοι Δημήτριοι άναγράφοντat παρά τοΟ Φι- 
λήμονος ώς Φιλικοί δ είς μυηθείς έν Μόσχα τό 1819 καί ό Ετερος έν Όδυσσώ τδ 
1820, ό δέ Γεώργιος, Φιλικός ώσαύτως Εμφανίζεται μέ μεγάλην προεπαναστατι
κήν δράσιν Εν Κων]πόλει συνυπογράψας (9) καί άπόρρητα έγγραφα μετά τής τριμε
λούς ’Επιτροπής τών ’Εφόρων τής Φιλ. Εταιρείας έν Κων]πόλει.

Ό  Ιωάννης Λ. Μελάς διαμένων είς ’Αγκώνα άπό τά μέσα τοΟ 1822 μετά 
πατριωτικήν δράσιν έν Έπείρω άνέπτυξε κατά την σύντομον Εκεί παραμονήν του 
πολιτικήν καί Εμπορικήν δραστηριότητα, τό δέ 1823 άνεχώρησεν έκειθεν καί ά: 
φοϋ Εγκατέστησε τήν οίκογένειάν του είς Κέρκυραν προσήλθεν είς τήν Επαναστα- 
τημένην Ε λλάδα , καταλαβών πλείστα άνώτατα άξιώματα. Τούτον ήκολούθησε 
(τό 1824) καί δ ΙΙαΟλος. Είς πολυσέλιδον έγγραφόν του άπό 9 Νοεμβρίου 1824 (*) 
πρός τό Εκτελεστικόν Σώμα είς Ναύπλιον δ Ιωάννης Μελάς συνιστά έν τέλει τόν 
άδελφόν του καί παρακαλεί, δπως τώ άνατεθή δπηρεσία τ ις . . . .

. . Ό  έπιφέρων τό παρόν μου είναι δ άδελφός μου Παύλος Μελάς, δστις 
έρχεται συντροφευμένος μέ τόν χιλίαρχον Τζεμούλια Σουλιώτην δπου μέ διατα
γήν σας έχω είς τήν δδηγίαν μου. Τούς στέλλω Εξεπίτηδες διά νά συντροφεύσουν 
τά χρήματα τά δποΓα θέλετε στείλη διά νά πληρώσωμεν τούς μισθούς καί λοιπά. 
Τόν άδελφόν δμως τόν συστώ είς τήν προστασίαν τής κοινής ήμών μητρός δπού άν 
τόν κρίνη ικανόν διά κανέν υπούργημα νά τόν προστάξη διά νά δπηρετήση καί αύ· 
τός τό "Εθνος. . . »

Ό  Μισθοδότης 

Ιωάννης Μελάς
Έ κ  Σαλώνων τη 9η Νοεμβρίου 1824

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

1. Άρχεΐον Σταύρου Ίωάννου.
2. Δοκίμων Φιλίμωνο; σελ. 120 και σελ. 312—415.
3. Γενικά * Αρχεία Φακ. 36)1824 Εκτελεστικόν.
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Ή  Κασσωπία ήταν αρχαία χώρα τής Ή  
πείρου. Ή  χώρα του έθνουο των Κασσω- 
πών ή Κασσωπαίων, Ό  'Ηρόδοτος τούς 
δνομάζει Χασσωπούς. Ή  Ή ρωδιανός τούς 
γράφει, μόνον αυτός, μέ ένα σ. Άναφέ- 
ρονται καί ώς Κασσιωπαίοι ή Κασσωπεΐς.

Καθώς ξαίρομε, τήν ’Ή πειρο κατοικού
σαν διάφορες φυλές, πού -είχαν και ίδια 
γλώσσα, καταγωγή και θρησκεία μέ τούς 
λοιπούς κατοίκους τής Ελλάδος.

Ό  Στράβων ερειδόμενος φαίνεται στον 
Θεόπομπο αναφέρει δτι ήσαν 14 οί φυλές 
αυτές και τις κατονομάζει. Όνομαστότερες 
ήσαν οί Θεσπρωτοί, οί Χάονες, οί Κασσω 
παιοι και οί Μολοσσυί. Ό  Σταγειρίτης τά 
αναβιβάζει σε 42.

Ό  Μιχ. Περάνθης σιό έργο του «Ά μ 
βρακία* (Ά θή ν . 1954, σελ. 35) αναγρά
φει 44 έθνη, τά ότοΐα εζησαν και άνδρώ 
θηκαν στην ’Ή πειρο. ‘Ο κ. Δημ. Ευαγγε- 
λίδης τά βρίσκει ακόμη περισσότερα. Τά 
έθνη αυτά ασήμαντα τά περισσότερα υπο
τάχθηκαν στούς Χάονες, τούς Θεσπρω- 
τούς και τούς Μολοσσούς.

Οί Χάονες καιο.κούσαν απ’ τις άκρες 
των Άκροκεραΰνιων προς νότον ώς τήν α 
πέναντι τής Κέρκυρας παραλία. Τά νοτιό · 
τέρα προς αυτούς μέρη κατείχαν οί Θεσπρω 
τοί και κατά τά μεσόγεια προς τήν Πίνδο 
οί Μολοσοοί.

Οί Κασσωπαΐυι κατοικούσαν τήν χώ
ραν πού βαίσκεται παρά τήν είσοδο τού 
Άμβρακικού κόλπου. ’Α π’ ιό Σκύλακα οί
τελευταίοι άναφέρονται’ώς «οίχούντες κατά 
κώμας* τήν παράλια χώρα μεταξύ Θεσπρω 
των καί Άμβρακικών (’Ανακτορικού) κόλ
που και τής οποίας χώρας δ παράπλους δι· 
αρκούσε μισή μέρα,

Ό  παράπλους αυτός άν ύπολογισθεΐ 
από τον προς Βορ. κόλπο τής Νικόπολης 
ώς τον κολπίζοντα λιμένα τής Ήγουμενί- 
τσης πρέπει νά έκτίμηθει σέ 35 περ. μίλια.

Κατά τό Στράβωνα Didot 269,49) ή 
έκταση τής παράλιας χώρας των Κασσω· 
παίων πρέπει νά θεωρηθεί μικρότερη με
ταξύ των λ’μενών Γλύκες (σημ. Φανάρι καί 
Γόμαρος) (σημ. Δεματάς). Ό  Στράβων το
ποθετεί τούς Κασσωπαίους απ’ τήν είσοδο 
τού Άμβρακικού κόλπου, αριστερά στον 
είσερχόμενο, ώς τό μυχό του καί λέγει, ό
τι κατοικούσαν μεταξύ Θεσπρωτών καί Ά μ  
φιλόχων.

Ό  Πτολαιμαίος τέλος θέτει αυτούς 
προς Ν. τής χώρας, πού κατείχαν οί Δό· 
λοπες.

Ή  Κασσωπία, λοιπόν, ή Κασσιωπαία 
είναι ή χώρα τής Η πείρου, γιά τήν οποία 
διαφωνούν περισσότερο από κάθε άλλη 
χώρα τής Η πείρου οί ιστορικοί καί οί γε 
ωγράφοι.

Άλλα μού φαίνεται, δη  οί Ιστορικοί 
καί οί γεωγράφοι γιά δλα διαφωνούν, ό
ταν πρόκειται γιά τήν ’Ήπειρο.

Ά λλοι τοποθετούν τήν Κασσιωπαία χώ 
ρα εδώ καί τήν θέλουν, λέγει δ Άραβαν- 
τινός, περιορισμένη κΓ άλλοι αλλού καί τήν 
θέλουν εκτεταμένη.

Ό  Πουκεβίλ λέγει, δτι ήταν Β.Α. τής 
Θεσπρωτίας καί σύμφωνα προς τή γνώμη 
αυτή δ Άραβαντινός δρίζει δτι ή Κασσιω
παία είχεν δλες τις ακτές από τό Φανάρι 
ώς τήν Ρηνιάσσα καί .προς Β. έφθανε ώς 
τή σειρά τού βουνού τής Κοσμηράς, στήν 
οποία τερματίζονται οί ανατολικές πεδιά
δες των Γιαννίνων καί έκλεινε μέσα της τά 
βουνά καί τούς κάμπους πού βρισκόναν ά·



«ΗΠΚΙΡΟΤΙΚΗ ΙΙΤΙΑ* 33

ί

νάμεσα Λούρου και ’Αχέροντα.
Ή  χώρα αύιή δηλαδή περιείχε τα Τσα 

μοχώρια τής Πρέβεζας, το Σούλι και τή 
μια καί την άλλη Λάκκα του Σουλιοΰ.

Ή  χώρα αυτή στήν εποχή του Στρα'βω 
να παρεκτεινδταν καί πιο πέρα απ’ την πε
ριοχή του Λούρου. «Έ ν αριστερά δέ (χού 
Άμβρακικοΰ κόλπου) ή Νιχόπολις καί των 
Ή ’πειρωτών οί Κασσωπαιοι». Έ π ί Ένετο 
κρατίας ή χώρα τού Λούρου λεγό:αν ακό- 
μη «χώρα τήςί Κασσωπαίας» καί έτσι έγγρα 
φόταν στα Μητρώα των Βενετών.

Κυριότερη πόλη τής Κασσιωπαίας χιό- 
ραο ήταν ή Κασσιώπη ή Κασσώπη πού χρη 
σίμευε και ώς πρωτεύον σά της.

Ό  Χαλκοκονδύλης κι’ ό Μελέτιος τήν 
τοποθετούσαν στήν Καστρίτσα, δπου ό 
Πουκεβίλ νομίζει πώς ήταν ή Έ λλα κι* δ 
που πολλοί τοποθετούσαν τήν πόλη χής 
Δωδώνης.

Σώζονται έκεΐ αξιόλογα ερείπια άρχαί- 
ας κατά τή βάση της Ακρόπολης.

Ό  Σκαρλάτος Βυζάντιος στο λεξικό ιου 
γράφει ότι «ή εν Ή πείρφ  πόλις των Μο- 
λοσών Κασσιόπη ήν αυτά χά ’Ιωάννινα». 
Ό  Ψαλίδας έχει δπ· υ είναι τά ερείπια τής 
....Δωδώνης, τής Δωδώνης τού Καραπάτου 
στην Όλύτσικα.

*Όταν ήταν στήν ακμή της ή Κασσιώπη 
είχε καί επισκοπική άξι'α, καί τή συναν
τούμε διατηρούμενη ώςτόν Θ 'αιώ να. Κατά 
τον Θ' αιώνα άναφέρεται στήν Έκκλησιαστι 
κήν Ιστορία ή νήσος τής Λευκάδος ώς άρχιε 
πισκοπή καί επισκοπές πολλές πόλεις μεταξύ 
τών οποίων καί ή Κασσιώπη. ε

Πότε καί σε ποια έτιδρομήέρημ ώθηκ 
μάς είναι άγνωστο.

Πάντως δεν είναι άπίθανο νά καταστρά 
φηκε κι* αυτή άπ’ τις ορδές τού Αιμίλιου 
Παύλου.

Τήν πόλη Κασσιώπη δ Άραβαντινός 
τήν τοποθετεί κατά το Σειστρούνιο τού 
Σουλιού κι* όχι στη Ρινιάσα τού Μαργα* 
ριτιοΰ πού τήν θέλει δ Λ. Βασιλειάδης.

Περισσότερο πιθανή δμιος είναι ή γνώ
μη εκείνων πού τήν τοποθετούν στα άνευ- 
ρεθέντα αρχαία ερείπια μεταξύ τής Μονής 
Ζαλόγγου καί τού χωριού Καμαρίνας.

Τά εκτεταμένα αυτά ερείπια 'απλώνον
ται άμέσως κάτου άπ* τις βραχώδεις κορυ

φές τού Ζάλογγου, πού έκτείνεται δυτικά 
τού ποταμού Λούρου κι* ώς είκοσι χιλ ιό
μετρα Βορεινά τής Πρέβεζας. Τό χωριό 
Καμαρίνα απέχει μισή ώρα άπ* τήν άκρο- 
πολή μας.

Ό  κ. Σωτήρ. Δάκαρης έκανε άνασκα- 
φές έκεΐ στά 1951 μέχρι τό 1955 άλλά δυ
στυχώς ήταν περιορισμένες οί πιστώσεις 
του. Σώζονται σήμερα άπ’ τά έρείπιά της 
περίβολος τείχους από πολυγωνικούς λ ί
θους, θέαιρο κατά τό ψηλότερο μέρος τής 
μέσα σιόν περίβολο ακρόπολης μέ37 σειρές 
καθίσματα, χτισμένο κι* αυτό από πολυγω
νικούς λίθους, οίκοδόμημα γνωστό μέ τ* 
όνομα «Βασιλόσπιτο», ή κύρια πύλη τού 
τείχους ανάμεσα θεάτρου καί Βασιλοσπι- 
τιοΰ, τάφοι κ.λ.π.

Τό παραπάνω «Βασιλόσπιτο», πού ε ί
ναι ένας υπόγειος θαλαμοειδής καμαροσκέ- 
παστος τάφος, τό καθάρισε δ κ. Σωτ. Δά
καρης κατά τις άνασκαφές πού προαναφέ- 
ραμε (Πρακτικά Ά ρχαιολ. Ε τα ιρείας, 
Ά θή ν . 1954, σελίς 326, δπου καί άναγρά- 
φονται λεπτομερώς οί γενόμενες σκαφές).

‘Η πόλη διατηρεί πολλά έμφανή ερεί
πια λέγει δ κ. Δάκαρης.

«Δημόσια κτίρια, ναόσχημα οίκοδομή- 
ματα, στοαί, μέγα θέατρον, μικρόν θέατρον 
(ώδείον), οικήματα, Ισχυρά τείχη μετά πυ 
λώνων καί τοξοειδούς μικράς πύλης πλη
ρούν τον ανωφερή χώρον τής άκροπόλεως».

Ή  άνασκαφή τού κ. Δάκαρη έφερε σέ 
φως σπουδαίο οικοδόμημα τού Δ ' ή Ε ' α ι
ώνα π. X ., πού υποθέτει, δτι θά ήταν τό 
πρυτανείο τής πόλης ή καταγώγιό της.

Πολιούχο θεά είχαν τήν ’Αφροδίτη.
Κατά τούς Βυζαντινούς χρόνους ή πό

λη ανήκε στήν έπαρχία Παλαιάς’Ηπείρου.
“Άλλες πόλεις τώνΚασσωπαίων ήσαν ή 

ΙΊανδοσία, πού χρημάτισε καί πρωτεύουσα 
τών Βασιλιάδων τής Η πείρου, Έ λάτρεια , 
Βούκ(χ)ετα, ή Βούχετα, Βατίαι καί τό φρού 
ριο Κασσωπάς.

Οί ΚασσωπαΤοι ήσαν λαός ανεξάρτη
τος. Στά χρόνια τού Φίλιππου τού Β ' δμως 
τρεις άπ* τις παραπάνω πόλεις υποτάχθη
καν στο βασιλιά τών Μολοσσών ’Αλέξαν
δρο. Ό  βασιλιάς τούτος νικήθηκε στήν Παν 
δοσία στά 322 π. X. άπό τούς Λευκανούς 
κοντά στόν ’Αχέροντα ποταμό,
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Την Κασσιωπαία την χώριζε άπ’ τη 
Θεσπρωτία ό ποτομός ’Αχέροντας καί ό πο 
ταμός Θόαμις (σημ. Καλαμάς) χώριζε τήν 
Θεσπρωτία απ’ την Κεστρίτη. Ή  Θεσπρω 
τία παραιεινόταν προς Β. ώς την δροσει·

■ ρα της Κοσμηρας καί περικλειοΰσε μέρος 
της σημερινής περιοχής των Κουρέντο)ν κι5 
όλη τήν Τσαρακοβίστα.

"Οταν όμως ήταν στην ακμή της ή Θε- 
σπρωτία σΐ'μπεριλάμβανε καί τήν Κασσιω- 
παία και τή Δρυοπία καί τήν Ά θαμανία  
καί παραπέρα ακόμη κι9 αυτήν τήν ίδια 
τήν Ά μβρακία.

*Όταν υποτάχθηκαν ° ί Κασσιωπικές 
πόλεις στο βασιλιά των Μολοσσών ’Αλέ
ξανδρο, μεταξύ των οποίων καί ή Κασσι 
τυπη, τότε φαίνεναι ιδρύθηκε κι3 άλλη πό
λη Κασσωπία ή Κασσώπη (Διοδ. ΙΘ \ 88 
— Στρπβ. Ζ, 326) στα νοτιοδυτικά τής Χα· 
ονίας αρκτικά τού Βουθρωτού, δπου κι* 
δ όμιυνυμος λιμένας, δ όποιος λέγεται δτι 
ανήκε στους αντίπερα Κερκυραίους κι* από 
κει γινόταν δ συνήθης διάπλους άπ3 τήν 
Ελλάδα στήν ’Ιταλία ώς αναφέρει ό Στρά
βων.

Ή  πόλη καί ό λιμένας Κασσιόπη κει- 
ται λέγει δ Πτολεμαίος (Γ, ιδ. τ εκδ. 
Nobbe ) στά παράλια τής Χαονίας τής ’Η 
πείρου Ν.Λ. τού λιμένα "Ογχησμου (σημ. 
‘Αγίων Σαράντα).

Κατά τό Λήκ ή Κασσιόπη τής ’Η πεί
ρου, άν πιστεύσουμε τον Πτολεμαίο, φ α ί
νεται δτι επέχει τή θέση τού σύγχρονου 
δρμου των Τετρανήσων έναντι ακριβώς τού 
Κασσόπι τής Κερκύρας (σημ. Κασσιόπη), 
πού πήρε τό δνομα τούτο απ ' τήν Χαονική 
Κασσιώπη.

‘Υπάρχει δηλαδή κι’ άλίη πόλη Κασ
σιόπη αντίκρυ τής "Ηπειρωτικής Χαονι- 
κής Κασσιώπης στο αντίπερα μέρος τής νή 
σου Κέρκυρας, πού σώζεται καί σήμερον 
γνωστή ώς Κασσόπι.

*Έξω απ' τό λιμένα τής Χαονικής Κασ 
σιώπης έγινε κατά τό 1084 κρατερά ναυμα 
χία μεταξύ των συμμαχικών στόλων ’Αλέ
ξιου το" Κομνηνού καί τών Βενετών απ’ 
τή μια μεριά καί τού Ροβέρτου τού Γουϊ 
σκάρδου, δούκα τής Άπουλίας απ’ τήν άλ
λη , κατά τήν όποιαν νικήθηκε ό Ροβέρ
τος,

Στο στενό τής Κασσιώπης τούτης Βε
νετική ναυτική μοίρα προσέβαλε κατά τά 
τέλη τού 1716 τον ναυλοχούντα εκεί Ό θω  
μανικό στόλο, τον όποιον καί διεσκόρπισε 
καί μετά τό θρίαμβό της κατάπλευσεν αυτή 
στήν Κέρκυρα (Κορφούς), τής δποίας διοι
κητής τότε ήταν δ περίφημος στρατηγός 
Σαλιμπούργος.

’Απ’ τό στενό τούτο τής Κασσιώπης 
δ Ά λή Πασάς πέτυχε κατά τό 1798 με ά
δεια τής Γαλλικής 'Αρχής στήν Κέρκυρα 
τήν όποιαν έξηπάτησεν ίσχυριζόμενος δτι 
τάχα ήθελε νά περιορίσει μερικές ληστρι
κές συμμορίες πού έβλαπταν τούς λαούς 
τής δικαιοδοσίας του καί τής τοπαρχίας Δελ 
βίνου, ενώ δ σκοπός του ήταν νά καταδα- 
μάσει καί καταστρέψει δυο μεγάλα χωριά, 
τόν "Αγιο Βασίλειο καί τήν Νιβίτσα, κεί
μενα κοντά στή θάλασσα στή σειρά τών 
Άκροκεραύνιων, νά διαβιβάσει μέρος τού 
στολίσκου του πού είχε στήν Πρέβεζα καί 
νά αιφνιδιάσει τά χωριά αυτά κατά τή νύ
χτα τού Πάσχα τής χρονιάς εκείνης, κατά 
τήν δποία οί κάτοικοι βρισκόταν στις εκ
κλησίες τους αμέριμνοι καί γιόρταζαν φ υ
σικά χαρμόσυνα τή μεγάλη μέρα καί νά τά 
καταστρέψει μέ σκληρότητα καί απανθρω
πιά γνώριμες μόνον στον άποτρόπαιον αυ
τόν τύραννο τής ’Ηπείρου. Γι* αυτή τήν 
καταστροφή πήρε τήν επωνυμία τού λιον
ταριού απ’ τήν Πόλη καί ονομάσθηκε 
«Άσλάν Άλή>.

Είναι πολύ δύσκολο νά γράψει κανείς 
τήν ιστορία τής ’Ηπείρου. Θά προσπαθή- 
σουμε ώς τόσο νά επιμείνουμε στήν ερευνά 
μας γιά τήν διαφώτισή της

Τελειώνοντας τή μικρή μας αυτή πρα
γματεία γιά τήν Κασσιώπη πρέπει νά ση
μειώσουμε, δτι σώζονται νομίσματα τών 
προ τού 343 π. X. χρόνων αυτής πού εικο- 
νίζουν τήν Θεά ’Αφροδίτη—είπαμε πώς 
πολιούχο Θεά είχε τήν ’Αφροδίτη— , ή τό
Διόνυσο ή τό Δωδωναϊο Δία μέ τήν επι* 
γραφή « Κασσωπαίων».

‘Ο Δ. Παναγιωτίδης (‘Ημερος «Ή πειρ. 
Άστήρ», 1904, σελ. 295) αναγράφει νόμι
σμα Κασσωπαίων μέ τή λέξη αυτή και μέ 
κεφαλή τού Δία προς τά δεξιά άπ’ τή μιά 
μεριά κι’ άπ’ τήν άλλη αετόν ιπτάμενο έχον- 
τα άπ’ τή μιά κι’ άπ" τήν άλλη μεριά τής
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ΜΙΚΟΑ. ΧΡ. ΠΑΠΑΚΩΣΊΑ

ΤΤΟΥ ΝΤΟΒΡΟΥ
(Τό παλιό χωριό)

Μύρια οσα γεγονότα καί έξαιρετικώς 
Ινδιαφέρονια τάς τύχας τής Πατρίδος μας 
φέρει εις τήν μνήμην του έρευνηού εν ά· 
πλούν—κατά to φ αινόμνον—εν έκτακτον 
φυσικόν συμβάν, μια χιονοστιβάς καταστρε 
πτική, ή εκ Τζουμέρκων διολισθήσασα 
«σβάρα».^)

Έ ν  τη διαδρομή των αΙώνων διάφο· 
ροι βάρβαροι λαοί, πανταχόθεν και Ιδίςι 
από Δυσμών καί Βορρά, άδηφάγον έτή- 
ρουν τό βλέμμα καί άρπακτικούς τούς δνυ- 
χας πρός τε την ^Ηπειρον, καί τήν έν γέ· 
νει μητέρα Ελλάδα. Έ π ί Βυζαντινής δέ 
'Ελληνικής Αυτοκρατορίας, πλήν άλλων 
εχθρών και διάφοροι λαο'ι Σλαβικών φ υ
λών πολλάκις από του 6ου μ. X. αίώνος 
άπεπειράθησαν να είσβά^ωσιν είς τήν "Η 
πειρον, άλλα καί επανειλημμένους άπεκρού- 
σθησαν, Έ ν  τουτοις άιυχώς—κατόπιν επι
μόνων καί έτικαίρων πληγμάτων—οί επι
δρομείς ούχί άπαξ έπιτυχόντες του έπιδιω- 
κομένου έδήωσαν, άπεγύμνωσαν, κατέστρε 
ψαν τμήματα αυτής, ή καί ενιαχού τελεί
ως άφανίσαντες τούς πληθυσμούς, έπανήλ- 
θον εις τά ίδια κατάφορτοι λαφύρων, εις

κεφαλής του τά γρ. Β καί Α ως κι* άλλα 
δύο νομίσματα μέ κεφαλή πρός τά δεξιά 
πυργοφόρο (:) άπ9 τη μιά κι9 άπ9 τήν άλλη 
μεριά άε^ό μέ τά γρ. ΕΒ, Α έκατέρωθεν 
αυτού. "Ολα χάλκινα.

Ό  κ. Σωτ. Δάκαρης κατά τις άνασκα- 
φες τούτο 1951 βρήκε πολλά χάλκινα νο
μίσματα κλασσικών, ελληνιστικών καί ρω- 
μαϊκών χρόνων. Βρήκε καί ασημένιο δηνά
ριο τής ρωμαϊκής δημοκρατίας πού κόπη- 
κε άπ’ τον ’Ιούλιο Καίσαρα στη Γαλατία 
50—49 π. X.).

i

τρόφιμα καί είδη πολυτελείας, είδη τιμαλ
φή, ιών οποίων ώς έπί τό πολύ ούτε τήν 
αξίαν, άλλ9 ουδέ καν τήν χρησιμότητα έ- 
Υ'ώριζον. Καί ού μόνον τούτο. ’Αλλεπαλ
λήλους καταλαβόνιες τμήματα τής χώρας 
μας εγκατεστάθησαν έν τούτοις προσωρι
νούς ή καί διακεκομμένους έπί χρονικά δια
στήματα.

Κατά τό 1346 μ. X. ό Στέφανος Δου 
σάν— Κράλης (βασιλεύς) τής Σερβίας, ικα
νός περί τά πολεμικά, άλλ9 απάνθρωπος 
καί αιμοχαρής -  ό φονεύσας τον πατέρα του 
διά νά έξασψαλίση υπέρ Ιαυτού τον Θρό
νον—ευρών ευκαιρίαν κατέλαβε τήν ’Ή π ε ι
ρον. Χριστιανός αυτός τό θρήσκευμα, (·) 
κατά τύπους μόνον καί κατ’ όνομα, άπεγύ- 
μνωσε τούς κατοίκους τής χώρας παντός 
περιουσιακού στοιχείου μέχρι τοιούτου ση
μείου, ώστε—κατά τούς Ιστορικούς— πολ
λοί έξ αυτών, διά νά μή άποθάνωσιν έκ 
πείνης, έγκαταλείποντες ιόν τόπον τής γεν- 
νήσεώς των κατήρχπντο είς τούς λιμένας, 
ένθα έπώλουν εαυτούς καί ιά τέκνα τους 
ώς δούλους είς παραπλέοντα ληστρικά ’Α 
φρικανικά πλοία, άλγερίνων, τυνησίων καί * 1 2 *
άλλων πειρατών. Ά ναγκασθεις όμως νά §- 
πανέλθη είς Σερβίαν έγκατέσιησεν ώς άρ- 
χηγόν καί διάδοχον τον αδελφόν αυτού 
Συμεών, μέ έδραν τήν νΑρταν, οστις συ- 
νεχίσας τό έργον έπί δεκαετίαν, εύρέθη 
καί αυτός είς τήν άνάγκην νά έπιστρέψη |
είς Σερβίαν, ϊνα άναλάβη τον θρόνον, θα- 
νόντος τού άδελφού του Στι φάνου.

1. —Παρομοίιοσις, ή παρασύρουσα παν τό 
τό προστυχών, δπως τό γβωργ. έργαλβϊον «σβάρ
να» (ό βολοκόπος) Ισοπβδώνβι τόν όργωμένον Α
γρόν.

2. —Οί Σίρβοι έδέχΟησαν τόν Χριστιανισμόν ί
Από τοδ Θ' αΜονος. \



Τότε οι Ή πειρώ τα ι έπωφεληθέντες 
της απουσίας του έκάλεσαν τον διεκδικούν 
τα την Δισποτείαν (3) Η πείρου  Νικηφό- 
ρον τον Β' και άνεγνώρισαν αυτόν ώς Δε
σπότην. (3) Ου ος άναλαβών τήν ήγεμονί- 
αν έθεσε τα πράγματα ε!ς τάξιν. Έ ν  tfj 
υπερασπίσει δμως των ορίων της επικρά
τειας του, πολέμων κατά των Αλβανών, έ· 
φονεύθη κατά τό 1358*

Ό  Συμεών παρακολουθών την έξέλι- 
ξιν των γεγονότων επανήλθε καί αύθις κα
τά τό 1367. Διορίσας δέ τότε τον Σέρβον 
Θωμάν Β ' (ΓΓρολιούλοβιτς) Δεσπότην της 
Η π ε ίρ ο υ  εγκατέστησεν αυτόν. Καίτοι δέ 
ουτος είχε τήν προέλευσιν εκ μητρός Β υ
ζαντινής— Έλληνίδος, άπέδειξεν εαυτόν 
σκληρότερον των προκατόχων του' τό δέ 
χειριστήν, δτι —ώς καί ci προκάτοχοί του 
— έξηκολούθησε μετακαλών άκτήμονας εκ 
Σερβίας καί έγκαθιστών αυτούς έν τη χώ- 
ρηι. Ά λ λ ' ή κατ’ έτος 1385 έπισυμβάσα δο 
λοφονία του άνέκοψε κα'ι τάς δολίας αΰ- 
τοΰ προθέσεις.

Έ ν  τώ μεταξύ δμως νέαι επιδρομα'ι 
είχον έπηκολουθήσει, αί των * Αλβανών υ
πό τον Γκίνην Μπουαν Σπάθαν, δστις ε ί
χε καταλάβει καί την ’Ά ρταν τόρ 1375.

Ή  λύμη (4) αύτη των Σλάβων και έν 
γένει των ξένων ορδών ενέσκυψε και εις 
τον τόπον μας (5 6). Καίτοι δέ οί κατά κα ι
ρούς επιδρομείς προετίμων έγκατάστασιν 
είς πεδινά και εύφορα μέρη, εν τοΰτοις έ- 
χρησιμοποιούν καί τά ορεινά, ώς θέρετρα, 
(β) διά την άνεσίν των και την βοσκήν τών 
ποιμνίων των.

*Η παράδοσις φέρει δτι «τό παλιό χω * 
ρ ιό — Μελισσουργών — ήταν 9στού Νιό- 
βρου».

Ή  έχφρασις είναι εσφαλμένη. Δεν ή- 
το τό παλιό χωριό Μελισσουργών εις την 
θέσιν «Νόβρου» άλλ’ υπήρξε κατά τούς τε
λευταίους Βυζαντινούς χρόνους, (7 *) επί ολί
γον, ίδιος, αυτοτελής συνοικισμός «Ντό- 
βρου» διαλυθείς, πάντως δμως κατά εκα
τονταετηρίδας μεταγενέστερος τού συγκε- 
κροτημένου καί Ιπίσήμως άνεγνωρισμένου 
χωρίου Μελισσουργών, ώς είναι καί ιστό-
ρικώς άποδεδειγμένον.

Ή  λέξις«Νιόβρου», (άνάγνωθι Ντόμ- 
TtQO\ )= M r 0 u) είναι σλαβική, σημαίνουσα
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«καλόν». Δέν προήλθε δέ έκ τού ονόματος 
Φεουδάρχου τινός, άλλ3 είναι τοπιονΰμιον. 
Ύ π  αύτό'δέ τό δνομα υπήρξαν πολλά εν 
Ή πείριρ και Μακεδονία: π.χ. «Ντοβρά» 
— νυν «Άσπράγγελοι»Ζαγορίου’ «Ντοβρά» 
διαλυθέν χωρίον Πάργας* «Ντόβρου»—τό 
καί Λΰν έτι τών Γραμμενοχωρίων Ίωαννί- 
νων' «Ντομπρίνοβο» — Ζαγορίου* Μονή 
«Ντοβράς»—παρά την Βέρροιαν κ. ά.

’Ή δη προκειμένης έρεύνης περί τού 
οίκισθέντος—έν τή περιφερείς Μελισσουρ- 
γών—καί ένωρίς άφανισθέντος συνοικι
σμού «Ντόβρου» δέον νά έπικαλεσθώμεν 
τά προσήκοντα διαφωτιστικά στοιχεία: ι 
στορίας, έρειπ ο̂ ν, σκαπάνης αρχαιολογικής 
ή τυχαίας, λαογραφίας, παραδόσεως, έφ* 
δσον έκ μιας εχάστης τούτων ύπάρχουσιν. 
Έ κ  τών πενιχρών δέ τοιούτων, εις τά ο
ποία δυνάμεθα νά προσφύγωμεν καί στη- 
ριχθώμεν προκύπτει δτι κατά τούς μεσαι
ωνικούς χρόνους—ώς καί ανωτέρω εύρύτε 
ρον έλέχθη — ή χώρα μας ύπέστη ληστρικάς 
έπιδρομάς, έγκατάστασιν δέ—υπό φυλάρ
χους—ομάδων Εένων λαών, εν δέ τή γω* 
νίφ ιαύτμ τών Τζουμέρκων, έν ή ή θέσις 
«Ντόβρου», θερινήν έγκατάστασιν κτηνο
τροφών.

Ή  τοποθεσία αυτή κείμενη είς τό Δυ 
τικώτερον σημεΐον τής περιφερείας, εις ά· 
πόστασιν τριών, ώς έγγιστα, χιλιομέτρου 
από τού χωρίου Μελισσουργών, είς ύψόμε- 
τραν 1500 μέτρων από τής θαλάσσης, μέ 
δψιν ’Ανατολικό - Μεσημβρινήν, προφυλάσ 
σεται από Βορρά διά δασώδους κορυφο
γραμμής. Έ χε ι έκτασιν δύο περίπου τε
τραγωνικών χιλιομέτρων, σχήματος τριγώ
νου ανεστραμμένου, όμαλώς επικλινή, κα
τά μέγα μέρος καλλιεργήσιμον καί δυνατώς 
άρδεύσιμον π/ουσίαν είς πόσιμον ύδωρ βο- 
σκήσιμον περιοχήν, μή έστερηαένην δέ 
καυσίμου καί οικοδομήσιμου ύλης. Θέσς 
εξαιρείικώς υγιεινή καί έχουσα άπαντα τά 
πλεονεκτήματα θερινού συνοικισμού, έγκα-

β β β μ β β η ββββ β ε  π ε ιρ ο τ ικ η  ε ι τ ι α ι

Τό Αξίωμα του ήγεμόνος ’Ηπείρου από 
τοδ 1201 (Από της κ α τα λ ή ψ ε ις  τής Κων)πόλεω* 
δπό τών Φ ράγκων) μέχρι τής Τουρκοκρατίας.

4.—Φθοροποιός, Ατιμωτικός κατασχροφεύς. 
δ.—ΜελισσουργοΙ τών Τζουμέρκων.
6. —Λιβάδια, θεριναΐ βοσκαί ποιμνίων
7. —Άπό τοδ 1346—1385, τμηματικώς, έπΐ

ΊΟετίαν ώς έγγιστα.
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ταστάσεις καί κατοικίας 50 περίπου οικο
γενειών. Θέσις καταλληλότατη, καλή, «Ντόμ 
πρου».

Ταντηςδμως ύπέρχειται ο «-Τζουμέρκας», 
ό έπιμηκέστερος, 6 μάλλον απόκρημνος, 
και ώς τείχος ύπερεξακοσίων μέτρων κα· 
τακορύφως όρθούμενος κλάδος του δλου 
συγκροτήματος των Τζουμέρκων.

Ώ ς δέ είναι γιωστόν τά τραχέα ταΰ- 
τά δρη κατά τούς χειμερινούς μήνας καλυ- 
πτο ται υπό χ«όνος, εις βάθος πολλών μέ
τρων, ή όποια εις πλεΤστα σημεία διατη
ρείται καί μέχρι του επομένου χειμώνος, 
ενιαχού δέ καί εις αίώνπς αποκρυσταλλω
μένη, αδιάλυτος- Ε πίσης γνωστόν είναι, 
δτι κατά τούς πρώτου; εαρινούς μήνας 
(Μάραον— ’Απρίλιον) καί άναλάγως τής 
θερμοκρασίας τής ατμόσφαιρας, αί εις τά 
επικλινή σημεία έστιβαγμέναι χιόνες διο- 
λ'σθαίνουσιν, έν εΐδει άκρ ιτήτου, άνυπολο 
γίσιου δυνάμεως χειμάρρου, και κατέρχον 
ται εκ τού αποτόμου ύψους τοϋ όρους με
τά σφοδρού πατάγου συνταράσσουσαι τά 
πέριξ και συμπαρασόρουσαι σεσαθρωμέ* 
νους και συμπαγάς βράχους, λίθους και 
γεώδεις υλας όγκου τερασιίου.

Εις έτος δέ μή δυνάμενον νά καθορι* 
σθή επακριβώς, τρομακτική χιοτοστιβάς 
«σβάρα»—κατά την επιχώριον εκφρασίν— 
μετ’ άποχοπέντος τμήματος τού όρους κα· 
τερχομένη παρέσυρε παν το προστυχόν, ή· 
φάνισε πάν ίχνος-τού ύπάρξαντος συνοικι
σμού «Ν όβρου» παραμόρφωσε τελείως την 
αρχικήν τού εδάφ ·υς όψιν, καί διήνοιξε 
χαράδραν, την σημερινήν κοίτην τού ρύα- 
κος «Άσπρολάγκαδο». Τεράστιος δέ—εκ 
των άποσπασθέντων—βράχος, μεγέθους δι 
ωρόφου οικίας, κυλισθείς επι τού επικλι
νούς εδάφους εις κατωφέρειαν 4ων χιλιομέ
τρων, έστάθη επί επιπέδου σημείου τής ε· 
κτάσεως «Σκρίπτα» ίβ) παρά το χείλος έτέ- 
ρας χαράδρας άποτελούστς τήν δεξιάν ό'· 
χθην τού ρύακος «Μαυρολάγκαδο». Ε κ ε ί 
επί αιώνας—παρά τάς καιρικάς επιδράσεις 
—ϊστατο απειλητικός, γνωριζόμενος υπό τό 
ό'νομα «ή πέτρα στή Σκρίπτα». Ύποστάς 
δε έν ιή  διαδρομή τού χρόνου βαθείας ρω 
γμάς και δεχθείς εντός αυτών σπόρους πρι 
νων καί άλλων, ανέπτυξε καί έξέθοετμεν ε 
πί τής ράχεώς του δένδρα ολόκληρα. *Απε·

τελεί δέ εμφανές καί διακεκριμένον σημεΐ- 
ον τού τόπου. Ε π ε ιδή  κατά καιρούς έπι* 
χάτριοι θησαυροθήραι άνασκάπτοντες τό 
περί αυτόν έδαφο: εύρον τάφον—πολεμι- 
στού πάντως—μέ κτερίσματα,ί8) μάχαιραν, 
τόξον καί σ δηρά βέλη, καί επειδή είς πο· 
λυτιμότερον κατ’ αυτούς εύρημαέλπίζοντες, 
έξηκολούθουν ύποσκάπτοντες καί σημεία 
τής βάσεώς του—σνμβαλουσης καί τής υπό 
τού χρόνου φθοράς—κατέστησαν αυτόν έ· 
πισφαλή. Ε ις θυελλώδη δέ τινα νύκτα, κα
τά τό 1914, σφοδρότατος τύφων (10) άνα- 
τρίψας αύιόν κατέρριψεν είς τεμάχια εντός 
τής χαράδρας.

Κατόπιν τής—ώς ανωτέρω—χιονοστι- 
βάδος καί τής διηνεκούς εν τή παρόδφ των 
αιώνων τρικυμιώδους πολιτειακής κατα* 
στάσεως, ού^έν ά 'λο σνοιχειον έναπέμεινε 
μαρτυρούν τήν ύπαρΕιν τού συνοικισμού 
τούτου, εί μή νεκροταφαον, ά'νευ οστεοθή
κης, υποτυπώδους πολιτισμού, έκ Ιοάδος 
απλών κοινών τάφων(η)ά'νευ σαρκοφάγων, 
πλακών, επιγραφών καί κτερισμάτων, ευ· 
ρεθέν κατά τήν καλλιέργειαν αγρού ( |3), §- 
κεί ένθα ή παράδοσις τοποθετεί ύπάρξαν 
ποτέ ναιδριον τιμώμενον είς μνήμην τού 
'Αγίου ’Αθανασίου.

Κατά δέ τούς μετέπειτα χρόνους, δτε 
ή έν ? όγφ έκτασις είς αγρούς καλλιεργου· 
μένη άνεσκάφη έν μέρει ώς φέρεται γνω
στόν είς τούς κατοίκους, ουδέ ίχνη κατοικι
ών εύρέθησαν, δεδομένου άλλως τε, δτι 
συστηματική άνασκαφή δέν έγένετο. Τά δέ 
είς τό άνω δεξιόν μέρος τής έκτάσεως πα
ρά τινα αγρόν υπάρχοντα ίχνη ξηρολιθιάς 
—κατά πάσαν πιθανότητα—ούδέν άλλον 
σημειούσιν, είμή άγρο ικόν οίκίσκον νεω- 
τερών χρόνων.(,3)

“Οθεν ώς μόνα θετικά, ούτως είπεΐν 
στοιχεία ιιαρτυρούντα τήν έν τή περιφερείς 
Μελ σσουργών προσωρινήν παραμονήν καί 
κατοικίαν ξένων, ή μάλλον τήν διάβασιν

8. —Τοπωνυμία.
9. —Τά πρός τιμήν ή έπιθυμίαν τοδ νβκροδ 

κατατιθέμενα έντός τοδ τάφου αντικείμενα.
10. —θυελώδης, σφοδρότατος άνεμος.
11. —Άπόδειξις ύπάρξαντος όλιγοπληθοδς 

καί βραχυβίου συνοικισμού.
1 2 —Κληρονομίας οΐχογενείας Σιαμαντά, καλ 

λιεργηΟεΙς υπό τοδ ’Ιωάνν. Π<*ππά.
13. | Παρά τόν άγρόν κληρονομιάς Γεωργ. 

ΆΟ. ΠΙμπα.
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τώνέπηλύδων τούτων, δύνανται νά ληφθώ- 
σι: 1) ή σλαβική τοπωνυμία τής θέσεως, 
εν τή οποία φέρεται ώς ύπάρξας ό συνοι
κισμός «Ντόβρου»’ 2) όλίγαι τινές άλλαι 
τοιαΰται τοπωνυμίαι, μετροΰμεναι εις τά 
δάκτυλα τής μιας χειρός, (u ) έναντι και μα 
κράν τής ανωτέρω και άπ3 άλλήλων επί ο
ρεινών μερών κείμεναι, καί άποτελοΰσαι 
λιβάδια βοσκής, φέροντα ενιαχού καί ίχνη 
καλλιερνηθέντων, κατ3|άπροσδιόριστονχρό
νον, αγρών (,δ)’ καί 3) τό ώς άνω ρηθέν 
νεκροταφείον, άνήκον εις άπολίτιστον λα
όν, όλιγάριΟμον καί επ’ ολίγα έτη χρησι 
μοποιήσαντα αυτό.

*Ως αρνητικά δέ στοιχεία δέον νά θε· 
ωρηθώσι ιά εξής περίπου: 1) Ε μφ ανή  ε
ρείπια εκκλησιών ή κατοικιών ουδαμου υ
πάρχουν’ 2) ευρήματα σκαπάνη;εν τή καλ 
λιεργείοι τών αγρών τής έκτάσεως ταύτης 
δέν άνεκαλύφθησαν’ 3) ονόματα βαπτιστι- 
κά ή καταλήψεις επωνύμων συνήθων εις 
τούς Σλάβους δέν πορέμεινον, άλλ’ ουδέ 
λέξεις σλαβικικαί εμπερ»έχονται εις την 
εν Μελισσουργοις λαλουμένην διάλεκτον 
Ελληνικής γλώσσης, έφ“ δ καί αποκλείε
ται ή γνώμη περί συγχωνεύσεως ή άφομοι 
ώσεως τών έπηλύδων μετά τών γηγενών* 
καί 4) οι κάτοικοι Μελισσουργών εις ουδέ- 
να επίσημον συγχρωτισμόν ή άλλην έπι- 
κοιτωνίαν ήλθον μετ’ αυτών.

Έ κ  τού τελευταίου δμως τούτου, δ- 
περ καί σπουδαιότερον, προκύπιουσι πολ
λά ερωτήματα: οι γηγενείς κάτοικοι (Με- 
λισσουργών) έδέχθησαν άδ.άφοροι τήν κα· 
τάληψιν τού εδάφους των, ήνέχθησαν δέ ά 
παθώς την έν αύτώ έγκατάστασιν τών επι
δρομέων καί άπέφυγον νά έλθωσιν εις επ ι
κοινωνίαν μετ’ αυτών; ή έξωντώθησαν ύ 
ποστάντες τέλειον άφανιαμόν; ή επικείμε
νης τής ενσκήψεως, φόβο) αναπόφευκτου 
κίνδυνου, εγκαταλειπόντες τάς εστίας των, 
πανοικί άνεχώρησαν μακράν διασκορπισθέν 
τες εις ασφαλή μέρη, ένθα και έγκατεστί- 
θησαν όριστικώς, οπότε τό χωοίον ήοημώ- 
θη; ή ώς σκηνΐται—νομάδες ζήσαντες με
τά πολυετή διάλυσιν- έκλειψιν δυνατόν εί· 
πεΐν—τού χωρίου των, πληροφυρηθέντες 
τήν φυγήν τών εχθρών, έπανήλθον καί 
αύθις εϊς τόν τόπον τής γεννήσεώς των;.... 

Έ ν  τή έρεύνη πολλά τά αμφίβολα καί

ακαθόριστα παρουσιάζονται. Έ κ  τής μελέ
της δμως τού ζητήματος, συνφδούσης καί 
τής παραδόσεως, άγόμεθα εις τά μάλλον πι 
θανά καί τήν αλήθειαν εγγίζοντα πορί
σματα: 1) Τό «παλιό χωριό Ντόβρου» υ 
πήρξε συνοικισμός παραθερισμού, όμάδος 
ποιμνιοτρόφων εκ τών εισβαλόντων είς 
τήν “Ήπειρον Σερβικών φυλών, αγροίκων 
καί άξέστων, τελούνταν υπό φύλαρχον 
(Ζουμπάνον—“Αρχιτσελιγκα) και αποτελούν 
των «στάνην»' 2) Αί κατοικίαι των ήσαν 
καλύβαι, ή πρόχειροι έκ ξηρολιθιάς καί ά- 
νιυ θεμελίων πενιχροί οϊκίσκοι έστεγασμέ- 
νοι μέ σανιδοειδείς σχίζας (πέλες). 3) Κατά 
τόν χρόνον τής «σβάρας» άπουσίαζον είς 
τά χειμάδια. (Π) 4) Μετά τήν εξαφάνισιν 
τού συνοικισμού δέν έπανήλθον επί τό αυ
τό' ακολούθως δέ μετά τήν παρακμήν καί 
ταπείνωσιν τής Σερβίας, (lft) κατά συνέ
πειαν δέσιερήσεως καί τής δυναμικής προ 
σιασίας τών ομοφύλων των, διά νά άποφύ 
γωσι τήν έξόντωσιν καί τήν αρπαγήν τών 
ποιμνίων των υπό νέων έπιδρομέων ξένης 
προς αυτούς φυλής, τών υπό τόν Γκίνην 
Μπούαν Σπάθαν ’Αλβανών, εφυγον ανεπι
στρεπτί είς τήν πατρίδα των. καί 5) Τό 
διάστημα τής παραμονής των εις «Ντό- 
βρου» περιορίζεται εις τό πλαίσιον μιας 
40ετίας (19), δηλ· εις τούς χρόνους τής κυρι 
αρχίας τών Σέρβων έν Ή πείρφ .

Ούδεμιάς άλλης φυλής λαός, από τού 
μεσαίωνος (20) καί έντεύθεν, φέρεται έγκα- 
ταστσς εις τήν περιφέρειαν τών Μελισσουρ 
γών.

Έ π ί τών ανωτέρω πάντως προκύπτου* 
σιν άμφιβολίαι.

Έ κ  τής κρατούσης δέ παραδόσεως, ό
τι «στού Ντόβρου ήταν’παλιό χωριό» έχει 
σχηματισθή παρά τοΐς κατοίκο ς ή γνώμη, 
δτι έκεΐ προϋπήρξε τό «παλιό χωριό» καί 
ο ι εις τήν τοποθεσίαν, ένθα τό νυν χωρί-

14.—Ελάχιστα τά έν τη περιφβρβία Μβλισ· 
σουργών ξβνικά τοπωνύμια δέν ύπβρδαίνουσι τά 
5 ο)ο του δλου τών τοπωνυμίων.

If).—Όροπέδιον, «Μπαλινέσιι.
16. —'Αγάλματα , νομίσματα, έπςγραφαί.
17. —ΤΙρός παραθβρςσμόν ανέρχονται κατά τά 

μέσα Μαιου.
18. —1385 μ. X.
19*—1346—1386.
20.—Χιλιβτές χρονικόν διάστημα, 396—1453,
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ον «Μελισσουργοί» ot κάτοικοι τού «Ντό
βρου» είχον εγκατεστημένους τού; μελισσώ 
νας των (τά μελισσομάντρια), έξ ών και τό 
δνομα τού διαδόχου αυτού χωρίου «Μέ
λι σσουργοί».

Καί έτέρα δέ γνώμη ρίπτεται εϊς τό 
μέσον, δτι δ έκλυτων συνοικισμός «Ντό· 
βρου» εχει λάβητό όνομα άρχιποιμένος τ ί
νος (άρχιτσέλιγκα), Ελληνοφώνου, δστις 
είχεν εγκατασταθή εκεί μετά των «σμει- 
κτών» (*9) του μικροκτηνοτρόφων, και δτι 
παρεθέριζον μετά των ποιμνίων των εϊς τό 
λιβάδιον τούτο, εφ’ δσον ή έκτασις καί έ· 
πιφάνεια αυτού ήτο—ώς καί προ της χιο* 
νοστιβάδοζ—έν καλή καταστάσει.

Έ κ  τής κατ’ αναλογίαν δμως συγκρί- 
σι ως των πραγμάτων προκύπτει, δτι τό χω· 
ρίον «Μελίσσιυργοί» δεν προήλθεν εκ τού 
εκλιπόντος συνοικισμού «Ντόβοου», καθ* 
δτι τό μεν παλαιόν έδει νά έλέγετο «Πα- 
λιοχώρι Ντόβρου», τό δέ ώς έξ αυτού προ- 
ελθόν νά όνομάζηται «Ντόβρου* ή τό μεν 
παλαιόν ί'δει νά έλέγετο «Παλιοχώρι Με· 
λισσουργών» τό δέ νέον «Μελισσουργοί» 
(ώς π χ. Συρράκον, «Παλιοχώρι Συρρά
κον», Λάϊστα—«Παλιοχώρι Λαΐσιης»).

*Όθεν τό άν 6 μικροσυνοικισμός «Ντό 
βρου» ύπήρξεν είς χρόνους προσωρινής 
τίνος έκλείψεως (3Ι) τού χωρίου Μελισσουρ 
γών, τούτο δεν πείθει καί εϊς τό δτι απότο- 
κον εκείνου είναι οί «Μελισσουργοί», χω· 
ρίον τό οποίον ούτε «Ζηλέωστη», ούτε «Ζη 
ζίνα», ούτε «Νιόβου», Ικλιπόντων μικρό- 
συνοικισμών τής νΓν περιοχής του τό όνο
μα ελαβεν.

*Ιστορικώς δμως είναι άποδεδε.γμέ- 
νον, δτι καί προ τού 131!) μ. X. 0” ) (προ 
τού Βυζαντινού Αύτοκράτορος ’Ανδρονίκου 
Β \  δηλ. προ της καθόδου των Σέρβων) ύ
πήρξεν αυτοτελές χωρίον υπό τό σημερινόν 
του δνομα «Μελισσουργοί».

Καί ταύτα, έφ’ . δσον δέν έπετύχομεν 
την εύρεσιν της πηγής από τής ό/ιοίας \3ά 
ήρυόμεθα ακριβείς καί συγκεκριμένος πλη
ροφορίας καί δή έφ* δσον ή άπουσιάζουσα 
σκαπάνη ούδέν είσέτι εϊσέφερεν. 21 22 23

21. —Προσωρινός άφανισμός.
22. —Acta cl diplomata — ’Ανδρονίκου Β' Πα· 

λαιολόγου—-{Aftlclosch —■ Miller),
23. —Οί μετά τών μικρών ποιμνίων των προ- 

σκολλώμβνοι βίς τό ποίμνιον τού Τοέλιγκα βίς 
σομπλήρωσιν τών άπαιτουμένων προβάτων διά 
τήν όλοκληρωτικήν βοσκήν τοδ λιβαδιού.
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Καθηγητου 0εολόλου

Η ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΑΒΙΤΑΜΙΝΩΣΙΣ ΤΩΝ ΜΑΘΗΤΩΝ
(Μια αίτια κακοδαιμονίας)

Τελευταίως άρκετοί ίμιλοΟν για έκ- 
παιδευτική κακοδαιμονία, για άθλιότητα 
είς τήν οποίαν βρίσκεται ή Μέση Παιδεία 
καί υποδεικνύουν τρόπους βελτιώσεως καί 
λύσεις για άνόρθωσι καί μεθόδους θεραπεί- 
ας τοΟ κακού.

Πολλοί τά βάζουν μέ τά ξενότροπα συ
στήματα πού μεταφυτεύονται έπιπόλαια 
καί άψυχολόγητα είς τήν χώρα μας, άλ
λοι ύποθέτουν ωσάν αίτία τήν υλική δυσ
πραγία τών έκπαιδευτικών καί έλάχιστοι 
μόνον δμιλοΟν— χωρίς δυστυχώς νά άπο- 
τολμουν έγγράφως νά διατυπώσουν τις ά· 
πόψεις τους— περί έκφυλιστικής τάσεως 
(σκληρός ό λόγος) πού διεισδύει σέ πολλούς 
συναδέλφους καθηγητάς.

9Ά ς τολμήσωμε λοιπόν νά πούμε τήν 
άλήθεια «χωρίς φόβον καί χωρίς πάθος», 
μέ τήν έλπίδα τής βελτιώσεως διά τής αύ· 
τοκριτικής καί το0 αύτοελέγχου.

«Έ νδον σκάπτε»,·θά έλεγε καί ό σοφός 
τής άρχαιότητος.

νΑς είσέλθωμε σέ μιά αίθουσα δίδασκα 
λία; μέ τό συνωστιζόμενον πλήθος τών μα
θητών πού θορυβεί άδιάκοπα ή πέφτει ξα
φνικά σέ μοιρολατρική άταραξία καί απά
θεια. "Ας μελετήσωμε τις φυσιογνωμίες 
τους. Τρομερή ή διαπίστωσι. Μιά άρρώ- 
στεια, λές, κρυφή καί ύπουλη έχει δια- 
βρώσει σιγά-σιγά τήν ψυχή τών μαθητών 
μας, τούς έχει άπομυζήσει τήν ικμάδα καί 

* τή ζωτικότητά τους, έχει στεγνώσει καί μα 
ράνει τόν ένθουσιασμό καί τόν ζήλο τους. 
Έ  άσθένεια αυτή ήμπορεί νά χαρακτηρι-

σθή ωσάν π ν ε υ μ α τ ι κ ή  ά β ι τ α μ ί  
ν ω σ ι ς.

Δυστυχώς είναι γεγονός, πού δέν έπι- 
δέχεται άμφισβήτησιν, δτι οί μαθηταί μας 
υποσιτίζονται πνευματικώς. Καί δταν λέ
με «πνευματικώς» δέν έννοοΟμεν βέβαια 
τόν τομέα τών ποικίλων γνώσεων, δπου αν
τίθετα, υπάρχει πολλές φορές ένας φόρτος 
βαρύτατος καί καταθλιπτικός, πού πρόκα- 
λεί σύγχυσιν, καί ανωμαλία.

Διότι βαρύτατος φόρτος είναι νά προ- 
σφέρωμε σέ άνωρίμους μαθητάς τής Γ'.Γυ
μνασιακής τάξεως κρίσεις π .χ . περί Καίσα- 
ρος— Αύγτύστου σέ άντιπαραλληλισμό μέ 
τήν θεανδρικήν προσωπικότητα του Κυρί
ου— δπως έτόλμησε κάτι παρόμοιον νεαρός 
έπιδειξίας φιλόλογος—ή νά διδάσκωμεν 
αυτούς ύποστηρίζοντες τό δόγμα: «ή Τέχνη 
διά τήν τέχνην» καί νά έχωμεν τήν άξίω- 
σι νά μάς έννοήσουν—δπως είς άνάλογον 
όλίσθημα περιέπεσε κορδακ,ζόμενος γιά 
πολυμάθεια, φεύ! καί πάλιν φιλόλογο.ς

''Οταν λέμε «πνευματικός υποσιτισμός» 
έννοοΟμεν τήν περιοχήν τής ψυχής, πού 
γιά νά καλλιεργηθή καλά καί νά άποδώση 
καρποφόρα, άπαιτεϊ πνοήν εύγενικών έπι- 
διώξεων, ένθουσιασμόν άνωτέρων ιδανικών 
δροσιά ψυχικήν καί αγνότητα έμπνεύσεων. 
Καί δλα τά άπαραίτητα στοιχεία δημιουρ
γικής ζωής.

Ό  μαθητόκοσμος χρειάζεται προιγείω 
σι καί δχι νεφελώματα, προσφορά ψυχής 
καί όχι έπίδειξι θεωρητικής καταρτίσεως. 
Λαχταρά γιά Ελληνοχριστιανική τροφή του
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πνεύματος του, Επιθυμεί τήν πλούσια καλ
λιέργεια τής καρδιάς του καί τήν χαράν 
τής^φυχής του.
^ Π ρ έ π ε ι  ό διδάσκων νά συλλαμβάιη τις 
αναλαμπές τοΟ πνεύματος τών μαθητών 
του, ίνά καταγράφη τις ώρισμένες ψυχικές 
τους διακυμάνσεις.

Ή  ψυχή καί τό πνεύμα τού μικρού άν* 
θρώπου έχουν στενώτατον σύνδεσμον, στε- 
νωτάτην συνάφειαν μεταξύ τους καί είναι 
άπαραίτητος ανάγκη νά διατηρή δ καθηγη
τής σέ Εναρμόνια. σχέπ  τά δυό αύτά * στοι
χεία, τις δυό αύτές θεμελειώδεις δυνάμεις 
της δποστάσεως τών τροφίμων του.

Πώς δμως θά τό Επιτύχουν αύτό οί Εκ- 
παιδευτικοί μας δταν συστηματικά άερο- 
λογοΟν, δταν άπομακρύνωνται μερικές φο
ρές άπό τά ζωηφόρα νάματα τοΟ Ε λλη νο 
χριστιανικού πολιτισμού, τις παραδόσεις 
καί τήν Ιστορία τού λαού μας;

Παραστρατημένοι άπό θεωρίες πού απέ
χουν άπό τήν ζωή καί τήν^τέχνη, γεμάτοι 
θάμβος άπό τις φαντακτερές τεχνοτροπίες, 
ζαλισμένοι άπό Επιπόλαιες καί άναφομοί· 
ωτες ξενικές Επιδράσεις, πώς θά δυνηθοΰν 
νά ασκήσουν εύεργετικήν έπίδρασιν Επί 
τών μαθητών τους; Άπεμακρύνθησαν οί 
πολλοί άπό τις γνώριμες τής έμπνεύσεως 
πηγές, άχρήστευσαν τούς έθνικούς σπόρους, 
άπεξενώθησαν μερικοί άπό τά προαιώνια 
ίδανικά τής φυλής καί άπομείναντες άδεια- 
νοί προσφέρουν ξηρή έλληνομάθεια, Εμβολι
άζουν γραμματικούς καί συντακτικούς κα
νόνες είς τούς τροφίμους των, πασπαλί
ζουν μέ χρυσόσκονη τήν κουραστική διδα
σκαλία τους καί άπορούν είς τό τέλος γ ια 
τί καθίστανται άντιπαθεϊς,δέν προσελκύουν 
τούς μαθητάς των, πού άνυπομονοΰν νά 
χτυπήση τό κουδούνι, Εκνευρίζονται οί ί 
διοι καί φωνασκοΰν καί είς τό τέλος όδη* 
γούν δεκάδες μαθητών προς τιμωρίαν, για 
νά έπιδείξουν ιήν Επιβολή τους καί νά 
διασφαλίσουν τό άνύπαρκτο κύρος τους.

'Απομένουν Ετσι χωρίς ανυψωτικήν 
πνοήν, άδειοι, άπνοοι καί ύποτονικοί, ξε
κομμένοι άπό τήν ζωή τού μαθητοκόσμου. 
Καί τό μόνον πού τούς άπομένει—διότι Ε
χουν καί αύταπάτας—είναι νά ύποβάλουν 
Οπομνήματα διαμαρτυρίας^Εναντίον παντός, 
πού θά τολμούσε νά περιωρίση τήν άνιαρή

τους διδασκαλία τών Λατινικών λ .χ . είς 
λογικόν δριον ωρών ή θά είσηγείτο τήν ό· 
λοκλήρωσι τής προσφοράς Ενός Πλατωνι
κού διαλόγου διά λογοτεχνικής μεταφρά- 
σεως αντί τών δύο δεκάδων στίχων πού ή 
σοφία τους ηύδόκησε νά προσφέρη ωσάν 
πνευματικήν τροφήν είς τούς «πεινώντας 
καί διψώντας μαθητάς των».

Συνήντησα συναδέλφους πού τόσον ά· 
νεπιθύμητοι ήσαν είς τήν τάξιν τους, ώστε 
οί μαθηταί των απορούσαν γιατί άποτολ- 
μοϋν νά άνέρχωνται είς τήν Εδραν καί Εζή- 
τησαν μάλιστα— μεταξύ σοβαρού καί άστεί 
ου—νά τούς άντικαταστήση 6 Γυμνασιάρ
χης μέ.. γραμμόφωνον!

Συνυπηρέτησα μέ θεολόγον συνάδελ
φον—πολυπλάνητα καί ταλαίπωρον πού 
δέν άξιώθηκε μέσα σέ μιά 2όετία Υπηρε
σίας νά προαγθή παρά μονάχα μιά φορά · 
πού έδίδασκε διαβάζοντας φυναχτά τό Εγ
χειρίδιο, φωναχτά είς τήν διαπασόν μέ τήν 
όξύτατη φωνή του, γιατί μέγας σαματάς 
Εγίνονταν είς τήν αίθουσαν. Σέ παραιήρη- 
σι δέ τού Γενικού του Έπιθεωρητού, πώς 
τόσα χρόνια δέν ήμπόρεσε νά άπομνημο- 
νεύση τις γλαφυρώτατες ιστορίες τής Και. 
νής Διαθήκης και νά ζωντανέψη κάπως τήν 
διδασκαλία του, άπήντησε άπαθέσταταί 
— Μήπως Εγώ είμαι καλλίτερος άπό τόν 
ΓΙετρούνια πού συνέγραψε τό βοηθητικόν!

Μά μεγαλύτερη ζημιά προξενούν οί Ε· 
πιδειξίαΐ σννάδελφοι πού νομίζουν δτι Εγι
ναν μέ μιας άκαδημαϊκοί προφέσορες καί 
ξεφουρνίζουν πανεπιστημιακές παραδόσεις. 
Κάποιος τέτοιος σέ μαθητές τής Σ Τ ', τά* 
ξεως άνέγραψεν Επί τού πίνακος κατεβα
τόν όλόκληρον γερμανικής βιβλιογραφίας 
γιά τό μάθημα τής ίστορίας. Έ πίδειξις 
γλωσσομαθείας πού δημιουργούσε Εντύπω* 
σιν είς τούς μικρούς άκροατάς του. "Ομως 
τί άπέμεινε τελικά είς τήν μνήμη τους;

’Έ πειτα Εκείνο τό ύφος πού προσλαμ
βάνουν μερικοί! Κατορθώνουν νά αποκτή
σουν ταύτόχρημα Εγκληματικές φυσίογΜο* 
μίες.

eO Εκπαιδευτικός πρέπει νά διαθέτη 
καί νά δείχνη σοβαρότητα, Εμβρίθεια και
άνθρωπιά καί βμως τά προσόντα αύτά άντι* 
καθίστανται άρκετές φορές μέ σκυθρωπό- 
τητα, Επιστημονοφάνεια καί άπανθρωπιά, Ι·

,
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Ούτε ή δηκτική ειρωνεία, πού πληγώ
νει θανάσιμα την παιδίκή ψυχή έχει τήν 
θέσι της είς τό στόμα του έκπαιδευτικοϋ.

θανάσιμον αμάρτημα άκόμη είναι για 
τόν διδάσκοντα, μπροστά είς τού; μαθητάς 
του να συκοφάντη συναδέλφους, να δμιλή 
περιφρονητικές για τήν διδακτική τους ά- 
πόδοσι καί αύτοκολακευόμενος νά λιβανίζη 
άνοήτω; νόν έαυτόν του. Οί μαθηταί κρί
νουν, συγκρίνουν βγάζουν συμπεράσματα 
καί έάν τον ένα καταδικάζουν ωσάν άμαθή 
ή άνίκανο, τόν άλλον συχαίνονται ωσάν 
γλοιώδη ή κομπορρήμονα.

Τέλος καί αί διαπραγματεύσεις 
πού λαμβάνουν χώραν μεταξύ διδασκόν 
των καί διδασκομένων, τά παζαρεύματα 
τής βαθμολογίας, ή προσωπικές εύνοιες 
διαφθείρουν άνεπανόρθωτα τό ήθος καί συνη 
θίζουν τού; παιδαγωγουμένου; είς τήν «ήτ· 
τονα προσπάθειαν», πώς νά διαβοΟν τό κα
τώφλι τής μιδς τάξεως καί νά είσπηδήσουν 
είς τήν άλλην ακούραστα. Δέν έχει βέβαια 
γ ι’ αυτούς σημασία έάν τελικά τό άπολυ- 
τήριον πού Ρά αποκτήσουν δεν θά έχη άν- 
τίκρυσμα γνώσεων, θά είναι κάλπικο. Ά ρ  
κεί ή άπόκτησίς του.

Έ άν οί συνάδελφοι δέν προσέξουν σέ 
ιορισμένα σημεία άγωγής, δέν έκκαθαρί- 
σουν έσφαλμένες άντιλήψεις των, δέν άν- 
τλήσουν συμπεράσματα επωφελή, έάν α
διαφορήσουν γιά τήν θεμελίωσι «Παιδείας 
υψηλής στάθμης», όπως άριστα τονίζει είς 
άρθρον του τό «Δελτίον τής Ο.Λ.Μ .Ε,»| έ 

άν πλημμελήσουν δσον άφορά τήν πνευ
ματικήν διάρθρωσι τής Έκπαιδεύσεω;, νο
μίζω δτι δέν θά έχουν ήσυχη τήν συνείδη- 
σί του;.

Είναι δι’ αύτούς κεφαλαιώδους σημα
σίας προϋπόθεσις ή άποθεραπεία τής Ε 
θνικής μας Παιδείας, πού πράγματι νοσεί 
καί άναρχείται.

Διά νά μή άποβή ματαιοπονία ή άνα 
ληφθείσα προσπάθεια πρός άναδιοργάνωσίν 
της, προσπάθεια προωρισμένη μόνον οικονο
μικές άφαιμάξεις του κράτους νά πρόκα- 
λέση, πρέπει νά άναδιοργανωθοΟμε ψυχο- 
πνευματικές ήμείς πού διδάσκομεν άπό 
«καθέδρας».

Διά νά παυσουν τά Σχολεία μας νά 
είναι μόνον έργαστήρια έκδόσεως τίτλων 
σπουδών χωρίς ούσιαστικό περιεχόμενον, 
πρέπει νά άναβαπτισθουμε πρώτα ήμείς, 
πού φέρουμε τόν έπίζηλο του καθηγητοΰ 
τίτλον.

Έ  μελετωμένη μεταρρύθμισις γιά νά 
μή προκαλέση πρόσθετες μόνον ταλαιπω
ρίες τής σπουδαζούσης νεότητας, πρέπει νά 
έχη πνοήν έλληνοπρεπή καί νά χριστοκρα· 
τήται χωρίς βέβαια νά «άπωλέση τήν θερ
μήν έπαφήν μέ τήν σφύζουσαν ζωήν».

Ό  έπί τής Παιδείας μας 'Υπουργός, 
διαθέτων σκέψιν πρακτικήν,φρόνημα όρθό- 
δοξον καί τόλμην, άς συνδέση τό όνομά του 
μέ τό θέμα τής Παιδείας κατά τρόπον ά· 
ριστον,ώστε άγαθή νά έπακολοθυήση ή μνή
μη του.
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TO ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΝΑΠΤΥΞΕΩΣ ΗΠΕΙΡΟΥ 
ΖΩΝΗ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΔΕΙΞΕΩΣ 
ΚΟΝΙΤΣΗΣ-ΖΑΓΟΡΙΟΥ- ΠΑΡΑΚΑΑΑΜΟΥ

Σ Η Μ Ε Ι Ο  Σ Ι Σ

Εις τήν σειράν των άρ&ρων. τά όποια από σήμερον άρχονται δημοσιευόμενα εις  
την ** Η πειρωτικήν *Εστίαν> και εις τά όποΐα &ά παρονσιαο&ή τό Ιστορικόν των π ρο - 
σπα&ειώ* που χατεβλή&ησαν μεταπολεμικώς διά την άνασνγκρότησιν τής Ή πειρον, μέχρι 
τής τελικής άποφάσεως διά τήν ίδρυαιν Ζώνης Πειραματισμού και Έ π ιδε ίξεω ς εν Ή -  
πείρω, αι πρόοδοι αι όποΐαι έπιτελοννται δΓ αυτής και ή προοπτική  διά τό Μ έλλον.— 
Συνεργάζονται οι άρμοδιώτεροι ανώτεροι ύπάλληλοι τής Η π ε ίρ ο υ , rjtoi ol κ. κ .

Σ  π  ν ρ ί δ jov Γ ι  α ν ν ό π  ο ύ λ ο  ς. Γεωπόνος Διευθυντής Τεωργίας Ν. * Ιωαννίνων.
Δ η  μ η τ ρ ι ό ς  Κ ρ ο κ ι δ ά ς .  Πολ. Μ ηχανικός. Δ]ντής Τεχνικών ' Υπηρεσιών  

Ή πειρον.
*1 ω ά ν ν η  ς "Ε ξ α ρ χ ο ς. Κτηνίατρος—Ζωοτέχνης Δ\ντής Γεωργον,τηνοτροφι- 

κού Στα&μον Ιωαννίνων.
Κ ω ν\ν ο ς Χ α ρ α λ ά μ π  ο ν ς. Δασολόγος. Προϊστάμενος * Υπηρεσία^ * Ορει

νών ‘Υδρονομιχών ν Εργων "Απείρου.
Β α  σ' Π α π α β ρ  α μ  ί δ η ς. Γεωπόνος Τεχν. *Επιθεω ρητής Α Τ Ε  Ή πειρον.
*Η παρονσίασις τών κειμένων, ή συγγραφική σύν&εσις τής ύλης και ή επ ιμέλεια , 

τής δλης εργασίας έχει άναληφ&ή υπό του Γραφείου Διαφωτίσεως τής Ζώνης Π ειραμα
τισμόν—*Επιδείξεως, εις τον Προϊστάμενον του οποίον οφείλονται ή εισαγωγή, τά σχό
λια, αι υποσημειώσεις και παοα άλλη γενικωτέρον περιεχομένου εργασία.

*Η σειρά αντή τών άρ&ρων, &ά καταλάβη χώρον εις τά 12 τεύχη τον i9 6 0  τής  
Η. Ε ., &ά κυκλοφορήση δε εις τό τέλος τον έτους, εις ίδιον τόμον , εξ άνατνπώσεως.

<Η Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ ΙΑ *

ΠΑΝΟΥ ΓΡΙΣΠΟΥ

Ε Ι Σ Α Γ Ω  Γ Η

i

Οί καταστροφές πού έπέφερε δ Β ' παγκόσμιος πόλεμος ύπηγόρευσαν σε ολε£ 
τις χώρες της Ευρώπης την άνάγκην για την άνασυγκρότησιν. Μέ τον ορον «άνα* 
συγκρότησις» σήμερα δεν εννοοΰμεν τήν έπιστροφήν στα προπολεμικά επίπεδα, 
άλλα τήν συγκρότησιν μιας νέας οικονομικής καταστάσεως, ή όποια νά άνταπο· 
κρίνεται στις νέες άπαιτήσεις τών λαών, επάνω στην ευημερία.

Οΐ καταστροφές πού επέφερεν δ πόλεμος, δέν σιάθηκαν μόνον υλικές, άλλα 
και ηθικές. Ή  άνασυγκρότησις, λοιπόν, δέν άναφέρεται μόνον εις τήν υλικήν άπο· 
κατάϊτασιν και άναμόρφωσιν τών χωρών, άλλα, δ ι9 αυτής, καί εις τήν ηθικήν άνα- 
στήλωσιν τών λαών ή πιο σωστά, είς τήν άναστήλωσιν ιών ηθικών έκείνων αξιών, 
τις όποιες φάνηκε νά κλόνισε μέσα σάς ψυχές τών ανθρώπων δ πόλεμος, και οί 
όποιες μόνες αυτές καθιστούν άξιοβίωτη τή ζωή.

’Αμέσως υστέρα άπό τδν πόλεμον, τά Κράτη τής Ευρώπης μέ τήν οίκονομι-

ι·
ιν

ιι
,
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κήν και τεχνικήν βοήθειαν των Η Π.Α . έπεδόθησαν στην άνασυγκρότησιν μέσα σέ 
εθνικά πλαίσια. Άλλα για τις χώρες εκείνες, οί οποίες, στον τεχνικοοικονομικό 
τομέα, εχαρακτηρίζοντο ώς καθυστερημένες ή ύποανάπτυκτες, τό πρόβλημα δεν 
ήταν τόσον εΰκολον, δσον ήταν για τις προηγμένες, πού διέθεταν ήδη τεχνολογι
κήν όργάντοσιν και παράδοσιν. Οί καθυστερημένες χώρες, εκτός από τό εργον τής 
άνοικοδομήσείος των περιοχών πού είχαν καταστροφή, είχαν νά άντιαετωπίσουν 
και τό πρόβλημα τού εκσυγχρονισμού τής οικονομίας των, πράγμα τό όποιον τούς 
επέβα/ε νά επιταχύνουν τον ρυθμόν τής άνασυγκροτήσεως γιά νά ευθυγραμμίσουν 
τό εκπολιτιστικό τονς επίπεδο, μέ τό επίπεδο ιών προηγμένο)ν χωρών. Ή  άνάγ- 
κη νά έλαττίδσουν την άπόσταοιν πού τ'ις έχώριζε άπό τις προηγμένες χώρες, ήταν 
τόσο πιο επιτακτική, καθ’ όσον οί τελευταίες προχωρούσαν ήδη σέ . περισσότερον 
εξελιγμένες μορφές. Καί όσον ή άπόσ^ασις μεταξύ προηγμένων καί καθυστερημέ
νων Χωρών καθίστατο συνεχώς μεγαλύτερα, τόσ/ν ή δυνστότης νά γίνουν οί τε
λευταίες ισότιμα μέλη σέ ιιιά ευρύτερη οίκονομικοκοινωνική κοινοπραξία γινόταν 
πιο άπ ίθα \η .

Ε ίναι γνοοστόν κατά ποιον τρόπον ή Αμερική ήλθε σέ βοήθεια τών Ευ
ρωπαϊκών Χεορών μέ τό Σχέδιον Μάρσαλ. Σκοπός τού σχεδίου υπήρξε άκριβώς νά 
δοθούν τά μέσα σέ όλες τι: χώρες γιά νά πραγματοποιήσουν τον Εκσυγχρονισμό 
τής οικονομίας το)ν καί Ιδιαιτέρου, νά εφαρμόσουν τά προγράμματα εξηλεκτρισμού 
καί έκβιομηχανοπαήσεεος. Τότε άκρ βώς ά π^δείχθηόα  οί καθυστερημένες χώρες 
δεν διέθεταν ούτε την πείραν, ούτε τήν ικανότητα προσαριογής, ούτε διέθεταν καν 
τον διοικητικό μηχανισμό γιά νά προχεορήσουν πάνεο σέ δικά τους Σχέδια. Με- 
ταΕύ τών Χο)ρών οί οποίες εύρέθησαν στην κατηγορίαν αυτήν ύπήρΕε καί ή 
Ε λλά :.

Στήν Χώρα μας ή άνασυγκρότησις ήοχισε μέ σχετικήν καθυσιέρησιν καί 
άκόμη δεν εύρήχε τον κανονικόν της ρυθμόν.

Μόλις κατά τά έτη 1949—50 αρχίζει κάποια προσπάθεια μέ πρωτιβουλίαν 
τού 'Υπουργείου Συντονισμού, γιά τήν άνιγνώρισιν τών προβλημάτων τά όποια 
θέτει ένεόπιον τής χευρας ή άνασυγκρότησις.

Ή  έναρξις γίνεται μέ τήν όργάνεοσ.ν περιφερειακών συνεδρίων γιά τήν άνα- 
γνώρισιν τών α?τημάιων—αναγκών εύρυτέρων περιοχών καί μάλιστα εκείνων πού 
παρουσιάζουν τις πιο σοβαρές καί επείγουσες ανάγκες, δηλαδή τών περιοχών τής 
Β. Ελλάδος.

’Έ τσι συγκροτείται από 12—1δ Νοεμβρίου 1949 τό Α '. Συτέδριον Άνορ- 
θευσεως στη Θεσσαλονίκη, γιά τήν περιφέρεια τής Κεντρικής Μακεδονίας. Tc Β'. 
Συνέδριων Άνορθώσεευς από 10 — 12 Δεκεμβρίου 1949 γιά τήν περιφέρεια Α ν α 
τολικής Μακεδονίας και Δυτ. Θράκης. Τό Γ \  Συνέδριον Άνορθώσεως από 21 
εως 24 5Ιανουαρίου 1950 στα Γιάννενα, γιά τήν περιφέρεια Η π ε ίρ ο υ —Λευκάδος.

Τό συνέδριο συγκροτήθηκε κάτω από τήν επίτιμο προεδρία τού τότε Μακ. 
Άρχϊεπισκόπου Α θη νώ ν καί πάσης Ελλάδος Σπυρίδωνος, από μέρους δέ τής 
Κυβερνήσεως παρεστάθηκαν, ό 'Υπουργός 'Υγιεινή: καί Κ. Προνοίας καί ό Συν
τονιστής τού Σχεδίου Άνασυγκροιήσειυς κ Κ. Α. Δοξιάδης. Παρέστησαν ακόμη, 
από μέρους τής Αποστολής Διοικήσεως θ ί* ον· Συνεργασίας (ΑΔΟΣ) ό αρχηγός 
τη; ΓΙ. Πόρτερ καί ό ύπαρχηγός ΓΙ. Ζέικινς. ’Επί πλέον παρέστησαν, ό εμπορικός 
άκόλουθος τής Βρεττανικής Πρεοβε'ας Τσάακσ )ν, οί Σύμβουλοι τού Α.Δ.Ο.Σ., 
Ρήντ, Κόνραδ, Μάκ— Κώλεϋ καί ΙΤάκαρ. 'Ο Γεν, Γρσμματιύς τού Υπουργείου 
Μεταφορών, ό Γεν. Γραμματείς τού Ύ π. Κοιν. Προνοίας καί ανώτατοι υπάλλη
λοι τών Υπουργείων τών Δημοσίων Έ ργω ν, Γεωργίας καί τής Υ ΣΕΣΑ .

Στο Συνέδριο έπήραν μέρος, ώς σύνεδροί, τά πιο άνομοιογενή στοιχεια.Άπό 
ιούς Νομάρχας τών Νομών τής ’Η πε^ 0ϋ τών Δημάρχων ή εκπροσώπων τών
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Δήμων και των Προϊσταμένων δλων των Δημοσίων ‘Υπηρεσιών, μέχρι του Προέ
δρου του Συλλόγου αυτοκινητιστών « Ό  Ά γ ιο ς  Χριστόφορος» και των Προέδρων 
διαφόρων Κοινοτήτων, τινές τών όποίωνδέν είχαν τίποτε άλλο νά υποδείξουν, πλήν 
δτι τό σχολικόν κτίριον χρήζει επισκευής ή τήν αΰξησιν του ήμερομσθ.ου τοΰ προ
γράμματος «Πρόνοια—Εργασία» κ.λ.π.

Στο Συνέδριο εθίγησαν δλα τά θέματα, χωρίς νά ύπάρχη τρόπος νά κρατη
θούν πάνω σέ μια αυστηρά γραμμή 'Ημερήσιας Διατάξεως, ή οποία νά ξεκαθα- 
ρίζη ποιά από αυτά ανήκουν στο θέμα ιής άνασυγκροτήσεως κα'ι ποιά δεν έχουν 
σχέση με τήν ανασυγκρότηση.

Και έν τούτοις, δπως διαβάζομεν εις τό Κεφ. «Συμπεράσματα επί του Γ ' 
περιφεριακοΰ Συνεδρίου * *Ανορθώθεως»(') «ή γενική έντύπωσις είναι δτι τό Συνέ
δρων ’Ηπείρου, υπήρξε τό επιτνχέστερον 1ξ δλων» (δηλ. έναντι των Συνεδρίων 
Κεν. Μακεδονίας και Ά ν . Μακεδονίας— Θράκης). ’Από τήν παρατήρησιν αυτήν 
ήμπορεί κανείς νά καταλάβη τι επ ιτυχίαν  έσημείωσαν τά άλλα Συνέδρια.

Το χαρακτηριστικόν γνώρισμα τής εποχής εκείνης (γύρω στά 1950) μάς δ ί
δεται από τήν Ιξής περικοπήν τοΰ ίδιου κεφαλαίου. «Τόσον ατό τά θέματα τά 
όποια εθίγησαν από τούς όμιλητάς, δσον και από διαφόρους συζητήσεις κατά τήν 
διάρκε.αν τοΰ Συνεδρίου, προκύπτει ή έντύπωσις οτι ό πληθυσμός τής ’Ηπείρου 
δεικνύει τά αυτά σημεία κοπώσεως καί μοιρολατρικής παρακολουθήσεως τής προ
σπάθειας γιά τήν επίτευξιν τοΰ καθημερινοΰ, τά όποια άποτελοΰν ενα από τά 
κυρία χαρακτηριστικά είς δλας τάς Ε παρχίας. Ό  πληθυσμός δεν έχει ονδεμίαν 
γνώσιν τής προσπάθειας ή οποία -yίνεται, δεν είναι ενήμερος ου ε τι επιδιώκεται, 
ούτε ποιες είναι αί εύθΰνες του καί μέχρι ποιου σημείου είναι αρμόδιος καί υπεύ
θυνος διά νά συμμετάσχη και νά συμβάληεϊς τήν άνόρθωσιν τής Χώρας. Πιθανόν 
τό γενικόν αυτό χαρακτηριστικόν νά είναι περισσότερον έντονον εις τήν περιοχήν 
’Ηπείρου και αυτό θά πρέπει νά άποδοθή τόσον εις τήε έλλ,ειψιν συχνής επαφής 
ολοκλήρου τής περιοχής μέ τό κέντρον, δσον καί εις τό αραιόν εσωτερικόν δί- 
κτυον συγκοινωνίας».

Περαιτέρω καθορίζονται τά προβλήματα τής ’Ηπείρου καί κατατάσσονται σε 
δυο κατηγορίες. Σέ γενικά θέματα πού ενδιαφέρουν δλον τον πληθυσμόν τής Χώ
ρας καί σέ ειδικά θέματα πού αφορούν τον πληθυσμό τής ’Ηπείρου. Τά μερικά 
θέματα είναι τά εξής τέσσερα:

1) Τό ζήτημα τής διαχειρίσεως καί άξιοποιήσεως των μουσουλμανικών πε
ριουσιών.

2) . Τό σύστημα τής εσωτερικής συγκοηωνίας.
3) . Ή  άξιοποίησις τής περιοχής ’Αραχθου—Λούρου καί
4) . Βιομηχανία καί βιοτεχνία. Γιά τήν ποώτην αναγνωρίζεται δ η  «πολύ 

ολίγα δύνανται νά λεχθούν, διότι ουδέποτε υπήρξε τοιαύτη είς τήν "Ηπειρον». 
«Γιά τήν β οτεχνία ή οποία υπήρξε πάντοτε λίαν ανεπτυγμένη είς τήν ’Ηπειρον, 
έχει γίνει σχετική προεργασία, αλλά είναι απόλυτος άνάγκη νά επιταχυνθή ή εφαρ
μογή των εξευρεθεισών λύσεων»*.

Ά ν  καί τό Συνέδρων άνορθώσεως ’Ηπείρου, δεν απέδωσε κανένα πρακτικό 
άποτέλεσμα, έγινε ωστόσο άφετηρία περαιτέρω μελετών καί προβολής των προ
βλημάτων τής ’Ηπείρου. Τον ίδιο χρόνο καταρτίζεται ή μελέτη γιά τήν αναμόρ
φωση τών ποταμών ’Αράχθου καί Λούρου(’) πού αποτελεί μία πρώτη προσπάθεια 
εντοπισμού κα:ά χώρο, τοΰ προβλήματος τής άνασυγκροτήσεως καί τής επιλογής 
μιας περιοχής, γιά σκοπούς Πειραματισμού.

\ )  Έκδοσις 'Υπουργείου Συντονισμού. Άθήναι 1950 Μελέτη ύπ* άριθ. 2ό.
(·) «Άναμόρφωσις περιοχής Λούρου—ΆράΧθου» Μελέτη ύπ* άρθ. 17. "Εκδοσις Υπουρ

γείου Συντονισμού. Άθήναι 1950 Πρόλογος Συντονιστού Άνασυγκροτήσεως Κ, Δοξιάδη
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«ΓΙρός τουιο, διαβάζουμε στον Πρόλογο της Μελέτης, επελέγη ή περιοχή 
9Αράχθου—Λούρου, ώς μία εξ εκεί\ων α! όποιαι έχουν δοκιμασθή περισσότερον 
πάσης άλλης περιοχής τής Χώρας, ώς μία των πτωχότερων περιοχών α! όποιαι 
έχουν δυνατότητα εφαρμογής ενός σχεδίου άνορθώσεως. ‘Η περιοχή αύτη έξελέγη 
ώ ς π ε ι ρ α μ α τ ι κ ή π ε ρ ι ο χ ή  διά την εφαρμογήν ενός σχεδίου άναμορφώ- 
σεως τής οικονομίας προς όφελος τού πληθυσμού δΓ ενός οργάνου διοικουμένου 
από κοινού υπό τού Κράτους και των ενδιαφερομένων*. Ωστόσο, ή Μελέτη δεν 
ετέθη σε εφαρμογή, άλλα διεσπάσθη σέ αυτοτελή καί ανεξάρτητα έργα, όπως τό 
•Υδροηλεκτρικό εργοστάσιο Λούρου και τα υδραυλικά—άντιπλημμυρικά—εγγείων 
βελτιώσεων έργα στις πεδιάδες τής Ά ρ τα ς κα'ι Πρέβεζας. Κατά τό ίδιο σύστημα, 
συνεχίζεται από τότε ή έ<τελεσις σέ όλη τή Χώρα μεμονωμένων και ανεξαρτήτων 
έργων άνασυγκροτήσεως, χωρίς ούτε Γενικό Σχέδιο Άνασυγκροτήσεως τής Χώρας 
νά καταρτίζεται, ούτε άλλο κανένα ειδικό γιά περιωρισμένη περιοχή. Τό φαινόμε
νο αυτό, δεν είναι αποκλειστικά ελληνικό φαινόμενο.

0 [ ίδιες αδυναμίες, μέ τις 'ίδιες συνέπειες, παρουσιάσθηκαν και σέ άλλες 
/ώρες, μέ ανάλογα προς τά δικά μας προβλήματα άνασυγκροτήσεως.

Χώρες πού δέν ήμπορει νά χαρακτηρισθούν ώς καθυστερημένες, όπως ή 
Γαλλία και ή ’Ιταλία, αντιμετώπιζαν τήν ίδιαν αδυναμία, δηλαδή τήν αδυναμία νά 
καταρτήσουν ενα Γενικό Σχέδιο Άνασυγκροτήσεως, μέσα στο όποιον νά εντάξουν 
τά ειδικά προγράμματα των καθυστερημένων τους περιοχών, καθώς *αί τήν αδυ
ναμία νά προχοορήσουν πάνω σέ δικά τους σχέδια, χωρίς τή διεθνή τεχνική καί ο ι
κονομική βοήθεια καί πείρα.

Έ ξ άλλου παρατηρήθηκε ότι ή ύπαρξις περιοχών ή τομέων οικονομίας άνε- 
παρκώς ανεπτυγμένων μέσα στά πλαίσια μιας οποιοσδήποτε εθνικής οικονομίας, 
δέν έχει ώ; αποτέλεσμα μόνον τήν μείωσιν τού συνολικού εθνικού εισοδήματος 
καί κατά συνέπεια τού μέσου βιοτικού επιπέδου ολόκληρης τής Χώρας, αλλά, εξ 
αιτίας τής αμοιβαίας άλληλοεπιδράσεως τών κοινωνικών θεσμών, οί άνεπαρκώς 
ανεπτυγμένοι τομείς καί οϊκαθυστερημένες περιοχές επιδρούν πάνω στους πιο εξε
λιγμένους τομείς καί στις πιο προηγέμνες περιοχές καί καταντούν βάρος πού ασκεί 
δυσμενή έπίδρασιν πάνω στις συνθήκες γιά τήν περαιτέρω άνάπτυξιν τής Χώρας.

Τό εμπόριον, λόγου χάριν, δέν ήμπορει νά κινηθή από τις ανεπτυγμένες πε
ριοχές προς τις καθυστερημένες έξ αιτίας τής έξησθενισμένη; αγοραστικής δυνά- 
μεως τών τελευταίων, πράγμα πού αποτελεί εμπόδιον γιά τήν άνάπτυξιν τών άλλων 
περιοχών ή τομέων. Έ τσ ι, ή άδυναμία αυτή, γίνεται σοβαρόν εμπόδιον στήν άνά- 
πτυξιν τών περιοχών πού σημειώνουν κανονικήν έξέλιξιν, καί απειλούν γενικώς 
τήν Χώραν μέ άδυναμίαν διαθέσεως τών προϊόντων της καί μέ ανεργίαν. Ή  
υπαρξις, λοιπόν, καθυστερημένων περιοχών μέσα σέ μια χώρα, όπως καί ή υπαρ- 
ξις ύποανεπτυγμένων χωρών μέσα στά πλαίσια μιας εύρυτέρας περιοχής κοινής 
άγοράς ή ζώνης ελευθέρων συναλλαγών, επιδρά σαν γάγγραινα στόν οργανισμόν 
τής οικονομίας τής Χώρας ή τής εύρυτέρας οικονομικής περιοχής καί εμποδίζει τήν 
άνασυγκρότησιν όλοκλήρου τής περιοχής καί τήν πρόοδον τών λαών προς τήν 
ευημερίαν. (*)

Έ τεύθεν τό γενικώτερον συμφέρον εξαφανίσεως τών ύποαναπτύκτων περιο
χών μέσα στά εκασταχού εθνικά πλαίσια καί τών ύποαναπτύκτων Χωρών, μέσα 
στά πανευρωπαϊκά πλαίσια, καί εντεύθεν ή άνάπιυξις τού ενδιαφέροντος γιά τήν 
θεραπεία τού κακού σέ πλατύτερη κλίμακα.

Ά π ό  τό κοινόν αυτό ενδιαφέρον τού εξοβελισμού τών νοσογόνων εστιών στο 
σώμα τών οίκονομικών οργανισμών— Χωρών, καί άπό τήν ανάγκη όπως τό σύνολον

C) Βλ. τήν Έκθεσιν Φιλ. Λαμούρ πάνω στό πρόβλημα τής Διευθετήσβως τής πβριοχής 
τής ΉπείΟου, "Εκδοσις Έλ. Κέντρου Παραγωγικότητος. Άθήναι 1957
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μιας εύρυτέρας περιοχής, έλθη σέ βοήθεια τής υπανάπτυκτου περιοχής, έγεννήθηκε 
δ Ευρωπαϊκός 'Οργανισμός Παραγωγικότητος (ΕΟΓΙ) στον όποιο συνεργάζεται 
ή Ελλάς άπο τό 1954 Και πρώτος ό εκπρόσωπος τής Ελλάδος, σιά 1955 στη 
Γνωμοδοτική Ε πιτροπή για τις ύποανάπτυκτες χώρες τής Ευρώπης, έρριψε για 
πρώτη φορά, την ιδέα τής δργανώσεως τής ανασυγκρότησε ως κατά τρόπον δλοκλη- 
ρωτικό σέ συγκεκριμένες και με ώρισμένα κριτήρια, διαλεγμένες, περιοχές ή Ζώνες.

*Η πρότασις αυτή του εκπροσώπου τής Ελλάδος έγινε αμέσως δεκτή καί 
Χώρες ευρωπαϊκές όπως ή Γαλλία καί ή Ιτα λ ία  μέ υποανάπτυκτες περιοχές(:)ανά
λογες προ τις ελληνικές, έσπευσαν νά τήν θέσουν σέ εφαρμογή δημιουργώντας ζώ
νες περιφερειακών διευθετήσεων, μέσα στις όποιες ξεχωρίζουν ζώνες πειραματι
σμού καί έπιδείξεως. Έ τσ ι μέ τήν διεθνή πνευματική συνεργασία καί μέ τήν πεί
ραν από τήν εφαρμογήν αποκρυσταλλώθηκε ό θεσμός τών Ζωνών Πειραματισμού 
καί Έ πιδείξεως του οποίου ή πραγματοποίησις εκτείνεται μέν σέ περιωρισμένο 
γεωγραφικό χώρο, εύρίσκεται όμως μέσα στα πλαίσια ενός εύρυτέρου γεωγραφι
κού χώρου (περιφέρεια), του οποίου έπιχειρείται ταυιοχρόνως ή άνάπτυξις (Διευ- 
θέτησις).

'Από του έτους 1956 ή Ελλάς εδήλωσε τήν συμετοχήν της στο Σχέδιο του 
Ε .Ο .Π . καί κατά τον Ό κιώβριον του ϊδίου έτους επρότεινε ώς κατάλληλη περιοχή 
Περιφερειακής Διευθετήσεως τήν "Ηπειρον καί ώς Ζώνη Πειραματισμού καί Έ π ι 
δείξεως τήν περιοχή Κονίτσης — Πωγωνίου— Θεσπρωτίας.

Τον ’Απρίλιο του 1957 επεσκέφθησαν τήν "Ηπειρον, υστέρα από συνεννόησιν 
μέ τήν Ελληνικήν Κνβέρνησιν καί τό Έλλ. Κέντρον Παραγωγικότητος ό κ. Φ ί
λιππος Λαμούρ, Πρόεδρος τής Επιτροπής ο’ικονομικής άναπτυξεως καθυστερημέ
νων χωρών του Ο .Ε ,Ο .Σ., ώς πραγμαιογνώμων του Ε .Ο .Π . καί ό κ. Μωρίς 
Νιομεργκ Προϊστάμενος του Τμήματος οϊκονομικώς καθυστερημένων Χω^ών 
του Ε .Ο .Π .
_______________  ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

(:) Στη Γαλλία ύπάρχουν επτά περιοχές στη Μεσημβρινή Ζώνη όπου ένεργοΰνται περι
φερειακές διευθετήσεις. Οί ζώνες αυτές είναι οι εξής/ Ή  λεκάνη του Κάτω Ροδανού καί τό 
Λανγκτόκ όπου έκτελοΰνται σημαντικά αρδευτικά έργα μέλλοντα νά καλύψουν έπαφάνειαν 2 
έκατ. στρεμ. Όμοίως καί σιήν Γασκώνην. Στις Λάνδεις, τήν Κορσικήν, τά Δυτ. Έ λη  καί 
τήν Λιμάνγ έκτελοΰνται έξυγειαντινά έργα καί έργα άνακτήσεως γαιών.

Στην 'Ιταλία: ή Cassaper \l Mezzogiorno (Ταμειον γιά τήν ’Ανάπτυξη τής Μεσημ.^ Ιτα
λίας^ άνέλαβε ένα γιγάντιο έργο πού καλύπτει όλο τό νότιο τμήμα τής Χώρας καί τας  ̂νή
σους Σαρδηνίαν καί Σικελίαν. Ή  περιοχή αυτή έχει έκτασιν 80 έκατομ. στρεμμάτων καί πε
ριλαμβάνει 5.000 Κοινότητες.



ΝΙΚΟΛΑΟΥ Π. ΖΥΓΟΥΡΗ
Γεωπόνου— Γ αλακτολόγου

ΤΑ ΕΝ ΗΠΕΙΡΩ ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΙΔΡΥΜΑΤΑ’
(ΙΣΤΟΡ1ΚΑΙ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 1913— 1958)

Και κατά πρώτον μέν ό κ. Θεόδωρόπουλος συνεννόηση μετά του μηχανι
κού κ. Κωνστ. Κοΰρεντα δστις άνέλαβε την σύνταξιν συντόμου μελνέτης και την ά
μεσον έναρξιν τής κατασκευής διά των άνεργων εργατών, οδού κατά μήκος τού 
λόφου «Προσκύνησις» προς εύκολωιεραν κυκλοφορίαν τών εργατών κα'ι μεταφοράν 
τών δενδρυλλίων, συγχρόνως δέ ήρχισε καί ή διάνοιξις λάκκων προς φύτευσιν τών 
δένδρων. Ούτω δέ ή κατασκευή τού δρόμου καί ή φύτευσις τών δένδρων 
άπερρόφησαν σημαντικόν αριθμόν εργατών και άπεσι'βήθη ή εν σώμα ι 
παρουσίασίς αυτών εις τον Βασιλέα. Έ φυτεύθη δε τότε τό μεγαλΰτερον μέρος 
τού κάτωθεν τής διανοιχθείσης οδού τμήματος λόφου, τά δέ επόμενα έτη συνε- 
πληρώθη ή φύτευσις τού τμήματος τούτου, ήρχισε δέ άργότερον ή φύτευσις καί 
τού άνωθεν τής οδού τμήματος ήτις επροχώρει ταχέως ώστε μέχρι τού 1940 ειχεν 
δλοκληρωθή ή φύτευσις τού λόφου τούτου.

Ή  προώθησις τών άναδαστόσεων έν τή περιφερείς Ίωαννίνων πολλά όψεί 
λη εις τον Δασάρχην κ. Θ. Θεοδωρόπουλον οστι? κατά τά έτη 1933— 1936 καθ’ 
ά ύπηρέτησεν ενταύθα έπεδείξατο εξαιρετικήν προς τούτο δραστηριότητα.

Δυστυχώς όμως κατά τήν κατοχήν έγενοντο σημαντικοί ζημίαι είς τά δένδρα 
τού άντοτέρω λόφου περισσότεροι δμως ζημίαι εγένοντο είς τά δένδρα 
τού λόφου «Μεϊντάνι» τά όποια ήσαν περισσότερον ανεπτυγμένα, έκ μέρους τών 
Γερμανών άφ' ενός, οϊτινες έκοπτον δένδρα διά προκάλυψιν τών αυτοκινήτων των 
καί ά φ ’ ετέρου υπό τών πέριξ χωρικών οϊτινες ού μόνον έκοπτον καί κατέστρεφον 
τά δένδρα, αλλ* άφήρουν καί τά σύρματα τού περιφράγματος. Τά καταστραφέντα 
δένδρα άνεφυτεύθησαν μετά τήν άπελευθέρωσιν καί μέχρι τού έτους 1948, δτε επε· 
ξετάθη ή αναδάσωσές είς ολόκληρον τήν περιοχήν και πέριξ τού Σανατορίου.

Έ κ  παραλλήλου καί κατά τά έτη 1928—31 έφυτεύθη καί δ λόφος τής 
Περιβλέπτου συμπληρωθείς μετά τήν άπελευθέρωσιν κατά to ποσοστόν τών επί 
Κατοχής απωλειών του.

Ε π ίσ ης κατά τό έτος 1932 έφυτεύθη καί δ λόφος «Κιάφα» συμπληρωθείς 
μεταπολεμικώς κατά τό ποσοστόν τών απωλειών άς ΰπέστη επί Κατοχής.

Ή  δενδροφύτευσις τής Δραμπάτοβας καί τού Μετσικελίου ήρχισε κατά τό 
έτος 1949, συνεχιζόμενη δέ εκάλυψε μέχρι σήμερον έκτασιν 4.C00 περίπου στρεμ
μάτων. rII άναδάσωσις τού λόφου «Αυγό» ήρχισε κατά τό έτος 1950 όλοκλνη* 
ρωθεΐσα τό 1954.

'Αναδασώσεις έγενοντο επίσης καί είς τάς θέσεις «‘Αγία Παρασκευή» Κα
τσικάς, «Ψηλή Γορίτσα» Σταυρακίου Ίωαννίνων, Νήσος Ίωαννίνων, «'Αγία Πα·

* Συνέχεια έκ τού προηγουμένου τόμου καί τέλος, σελ. 889,
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ρασκιυή» Μπάφρας, «Νερό Λάμπρου» Γκριμπόβου, «Ά για  Τριάς» Μοσπίνης, 
«Λόφοι Καλμπακίου», «Προφήτης Ή λίας» Ζίτσης, « Ά γιο ς  Κωνσταντίνος» Έ ·  
μίν Ά γά , «Άγιος Γεώργιος» Πλαίσιας, «Φανερωμένη» Φορτωσίου. Ε π ίσ η ς έγέ- 
νοντο φυτεύσεις είς χώρον του Δημοτικού Νοσοκομείου ’Iomvvivcov ώς και των 
Σφαγείων.

Ή  φύτευσις δενδροστοιχιών ήρχισε κατά τό έτος 1949 διά δενδρυλλίων Κα
ναδικής λευκής, ακακίας, σφενδάμνου καί πλατάνου. Έκαλύφθη μέχρι σήμερον ά- 
πόστασις 80 περίπου χιλιομέτρων απλής γραμμής πρός Κατσίκαν, προς Ροβίλια- 
στον, πρός Πέραμα, πρός Άσφάκαν, πρός Ροδοτόπιον, παραλιακήν οδόν φρουρί
ου κ.λ.π. Ή  επέκτασις των δενδροστοιχιών προσκρούει είς σοβαράς απώλειας άς 
ύφίστανται τά δενδρύλλια εκ τής θερινής ξηρασίας καί ιδιαιτέρως εκ καταστροφών 
προκαλουμένων υ ιό  ζφων καί ανθρώπων. Περισώζονται κατ9 έτος κατά μέσον ο- 
ρον τά 20 °]0 περίπου των φυτευομένων δενδρυλλίων. Αί άπώλειαι συμπληρώνον
ται κατά τό επόμενον, μεθεπόμενον καί λοιπά έτη.

Πλήν των ανωτέρω εξετελέσθησαν υπό τής υπηρεσίας ορεινών έργων του Δα 
σαρχείου Δωδώνης αι κάτωθι άναδασώοεις από τό 1951 καί εντεύθεν. Ε ις Δερβι- 
ζανα εφυτευθησαν περί τά 500 στρέμματα’ είς ΙΙράμαντα περί τάς 3.500 στρέμμα 
τα είς Σκλίβανην περί τά 1500 στρέμματα* είς Ά γνα ν ια  περί τάς 3.000 στρέμμα
τα* είς Συρράκον—Καλλαρρύτες περί τά 200* είς Κτιστάδες περί τά 800* είς Κα
ταρράκτην περί τά 1.000 είς Λεπιανά —Γραικικόν πτρί τά 500* είς Κουκούλια 
περί τά 2()0* είς Πλατάνονσα— Μονολίθιον περί τά 800* είς Χουλιαράδες, Β απτι
στή, Πετρηβουνιον περί τάς 7.000- είς Μέτσυβον περί τάς 2.500* είς 9Αρδομίσταν 
περί τά 500* είς 'Αγίαν Παρασκευήν περί τά 1.000* είς Πουρνιά περί τά 1200* 
είς Πυρσόγιαννην περί ιά 500* είς Δωδώνην —Μαντείον περί τά 1,000’ είς Καστά- 
νιανη Κονίτσης περί τά 1.000* εις Τσεπέλοβον περί τά 500* καί είς Σκαμνέλιον 
περί τά 400 στρέμματα.

Είς τάς ανωτέρω περιφερείας εφυτευθησαν γενικώς δενδρύλλια μαύρης καί 
τραχείας πευκης, πλήν τών κοιτών ρευμάτων καί διαβρωσιγενών εδαφών είς τά 
οποία εφυτευθησαν πλατύφυλλα, λεύκη, πλάτανος, ίτέα, ακακία, σκλήθρος, λεπτο- 
καρυά, Καστανέα καί καρυδέα. Είς έκαστον στρέμμα άναλογουσι 200 κωνοφόρα* εκ 
δέ τών πλατύφυλλων 280 περίπου. Ή  εκτασις επί τής οποίας εφυτευθησαν πλα
τύφυλλα αποτελεί εν δέκατον περίπου τής δλης άναδασωθείσης έκτάσεως.

Πέραν τών ανωτέρω άναδασωθεισών εκτάσεων, 5.000 περίπου στρέμματα ε- 
χουσι περιφραχθή καί προπαρασκευασθή δι9 άμεσον άναδάσωσιν είς τάς περιοχάς 
Χουλιαράδων, Καπεσόβου, Τσεπελόβου, Σκαμνελίου καί Κονίτσης.

Λόγφ τών δημιουργουμένων αναγκών, τό Ύ πουργεΐον Γεωργίας άπεφάσι- 
σε τήν αγοράν έκτάσεως είς τήν περιοχήν Λαψίστης ΙΗ 75 στρεμμάτων διά τήν ι- 
δρυσιν δασικού φυτωρίου. Πρός τον σκοπόν τούτον, ώς πληροφορούμεθα, άπέ- 
στειλεν είς τό ενταύθα Ταμείον Γεωργίας Κτηνοτροφίας καί Δασών τό ποσόν 
τών 183.750 δραχμών.

Ε πίσης, ώς πληροφορούμεθα, διετέθη υπό τής Κοινότητος Τσεπελόβου 
(Ζαγορίου) εκτασις 12 στρεμμάτων πρός δημιουργίαν Δασικού φυτωρίου.

Καταβάλλεται προσέτι ενέργεια πρός αγοράν εκτάσεως 20 στρεμμάτων πρός 
δημιουργίαν δασικού φυτωρίου έν Κονίτση.

Τό Δασικόν φ υτώ ριον "Α ρτης  συνεστήθη τό έτος 1945 τή πρωτοβουλίφ 
τού τότε Προϊσταμένου τού Δασαρχείου Ά ρτης Δασονόμου κ. Διον. Άνδρεοπού* 
λου Ιπί εκτάσεως 6 στρεμμάτων παραχωρηθείσης υπό τού Δήμου Ά ρταίω ν. Ή  
άρδέυσίς του γίνεται από ύδωρ τού εγγύς υδραγωγείου τού Δήμου.

Έ κ  τού φυτωρίου τούτου ήρχισαν νά διατίθενται δενδρύλλια πρός φύιευ-
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. σιν από τό φντωριακόν έτος 1945 — 46.
Εις τον Νομόν ’Ά ριης έγένοντο διά δενδρυλλίων του ανωτέρω φυτωρίου αί 

εξής αναδασώσεις: εις την θέσιν ’Αμυντικός Στρατών—*Αρτης έπί εκτάσεως 1500 
στρεμμάτων. ΕΙς την θέσιν Μπιστοΰρα—Νησίσιυς έπί εκτάσεως 800 στρεμμάτων. 
Ε ις τήν θέσιν Σ ιαμαντά—Θεοδωριάνων επί εκτάσεως 200 στρεμμάτων. Εις τήν 
περιφέρειαν Πέτα επι εκτάσεως 200 στρεμμάτων. Ε ις τήν περιφέρειαν Δροσοπη
γής επι έκιάσεως 20 στρεμμάιων. Εις τήν περιφέρειαν Κάτω Καλεντίνης επι ε«- 
τάσεως 10 στρεμμάτων. Ε π ίσ ης εγένοντο φυτεύσεις και εις διάφορα αγροκτήμα
τα υπό ιδιωτών.

Εις τό Δασικόν φυτουριον Ά ρτης καλλιεργούνται κατά τό πλειστον δενδρΰλ 
λια κυπαρίσσου, χαλεπίου πεΰκης, ακακίας, ευκαλύπτου καί καναδικής λεύκης. Ό  
συνολικός αριθμός ιών παραγομένων δενδρυλλίων >.ατ8 έτος ανέρχεται εις 400. 
000 περίπου, των δέ διατιθέμενων εις 300.000 περίπου.

Τό εύχάριστον είναι δτι παρά των κατοίκων επιδεικνύεται δ προσήκων σε
βασμός προς τά φυτευόμενα δένδρα καί παρατηρείται μέγα ενδιαφέρον διά τήν 
προμήθειαν εκ μέρους αυτών παρά τού δασικού φυτωρίου δενδρυλλίων προς δεν- 
δροφύτευσιν ιδιωτικών χοίρων, ϊδίφ δέ κυπαρίσσων εις τά άκρα τών αγρών των.

Έ ν  *Αρτη ΰφίσταται Φιλοδασική Ε πιτροπή  συγκειμένη έξ 7 προσώπων 
υπό τήν προεδρείαν τού Νομάρχου, ήτις ρυθμίζει τά τής λειτουργίας τού Δ. Φυ
τωρίου καί τών αναδασώσεων εν γένει.

Τό Δ ασικόν φ υτώ ριον  Π α ρα μ υθ ία ς  ίδρύθη τό έτος 1946 πρωτοβουλία 
τού Δασάρχου κ. Ά ντω η ου  Ά ργνρη  επί εκτάσεως 5.870 τετρ. μέτρων εκ γαιών 
έγκαταλελειμένοον μουσουλμανικών κτημάτων. Τό έτος 1947 έπεξετάθητό φυτώρι- 
ον κατά 3.750 τετρ. μέτρα τή πρωτοβουλία τού Δασονόμου κ. Κωνσταντίνου 
Πλατανιά εξ έγκαταλελειμένιον επίσης μουσουλμανικών, έκταθέν εν συνόλφ εις 
9.620 τετρ. μέτρα.

Τό φυιώριον τούτο δεν έχει ύδωρ συνεχές διά τήν άρδευσιν , άλλα λαμβά 
νει τούτο δίς τής εβδομάδος παρ3 ιδιώτου επί καταβολή δύο δραχμών καθ’ ώραν.

Ή  διάθεσις φυτών έκ τού φυτωρίου τούτου ήρχισεν από τού έτους 1948. 
Έ φυτεύθησαν δέ από τού έτους τούτου μέχρι τού έτους 1957 εις διαφόρους θέ
σεις τής περιφερείας Παραμυθίας καί έπί δημοσίων εκτάσεων 1.476 στρεμμάκον, 
147.600 δενδρύλλια. Ε ις τήν περιφέρειαν Φιλί ατών επί δημοσίων επίσης έκτάσεων 
486 στρεμμάτων, έφυτεύθησαν 48.600 δενδρύλλια. Είς Εικόνισμα Πόβλας επί 6 
στρεμμάτων δημοσίων, 600 δενδρύλλια. Ε ί; Βουνοσ.τηλιάν καί φρούριον Ή γου- 
μενίτσης επί εκτάσεως 1120 στρεμμάιων δημοσίων, 112.000 δενδρύλλια. Ε ί ςφρού 
ριον Μαργαριτίου επί 16 στρεμμάτων δημοσίων, 1600 δενδρύλλια. Είς τήν περι
φέρειαν Πάργης επί εκτάσεως 48 στρεμμάτων δημοσίου, 4500 δενδρύλλια. Εις 
Καστρί Σαγιάδος έπί 38 στρεμμάτων κοινοτικής εκτάσεως έφυτεύθησαν 3.800 δεν 
δρύλλια . Ε ίς Νέαν Σέλιανην (Κρυσταλλοπηγή:) επί 47 στρεμμάτων κοινοηκής 
εκτάσεως, 4.700 δενδρύλλια. Είς Προφήτην Ή λίαν (Καλλιθέας) επί 40 στρεμμά
των κοινοτικής έκτάσΞως, 4.0()0 δενδρύλλια. *ΤΙτοι έν συνόλφ έφυτεύθησαν περί 
τά 724.200 δενδρύλλια επί εκτάσεως 3255 στρεμμάτων. 9Αλλ* έξ αυτών μόνον 
περί τά 30—31 °]0 υφίσταντ^ι σήμερον·

Είς τό ανωτέρω Δασικόν φυτώριον ύπάρχουσι σήμερον περί τά 210.718 
μονοετή δενδρύλλια, περί τά 132.194 διετή, περί τά 4.555 τριετή, περί τά 922 
τετραετή καί 212 πενταετή. *Ήτοι έν συνόλφ περί τά 348.601 δενδρύλλια.’

Έ κ  τών ανωτέρω δενδρυλλίων διατίθενται κατ’ έτος δ ι9 αναδασώσεις πε
ρί τάς 50—70 χιλιάδας κωνοφόρα δενδρύλλια καί περί τάς 3 —5 χιλιάδας πλα
τύφυλλα. Είς ίδιοηας διατίθενται περίπου 6 0 —80 χιλιάδες κυπαρίσσων όρθοκλα*
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Ιών. Ε ις δημοσία; υπηρεσίας περί τάς 10—20 χιλιάδες δενδρύλλια πλαιυφυλλα.
Ή  Φιλοδασική Επιτροπή ήηζ ρυθμίζει τά τής λειτουργία; του φυτωρίου 

καί των αναδασώσεων εδρεύει εις 'Ηγουμενίτσαν.
Πλήν των ανωτέρω μνημονευθέντων Δασικών φυτωρίων υπάρχει καί ετερον τοι 

οΰτον εν ’Ηπείρφ τό Δ α σ ι κ ό ν  φ υ τ ώ ρ ι ο ν  Π ρ ε β έ ζ η ς τ ο  όποιον 
μετά λύπης μας ήμεθα ήναγκασμένοι νά παραλείψωμεν εκ τής παρούσης πραγμα· 
τείας, καθόσον ή αρμόδια υπηρεσία παρά τής οποίας εζητήσαμεν πληροφορίας, 
δεν ήδυνήθη νά συγκέντρωση καί μάς άποστείλη τά σχετικά στοιχεία.

2 £ υ μ .τ :ερ ά σ μ .* τχ  κ κ ΐ  σ κ έ ψ ε ε ς .— Εκ τών δσων μέχρι τούδε έξετέθησαν σχε- 
τικώς με τά έν Ήπείρω Γεωργικά 'Ιδρύματα, προκύπτει δτι ταΟτα, ώζ έν αρχή έ- 
λέχθη, καίτοι ήσαν έπαρκή διά τήν περιφέρειαν ταύτην έν συγκρίσει πρός τά δ 
πάρχοντα είς άλλα τμήματα τού Κράτους, έν τούτες, δέν είχον δργανωθή ευθύς 
έξ αρχής έπί τή βάσει ένός μεμελετημένου προγράμματος συμφώνου πρός τάς το
πικά; άνάγκας, ούτε έδόθη εις αύτά ό προσήκων ρυθμός καί τά άνάλογα μέσα ώ 
στε νά φέρωσιν έγκαίρως ικανοποιητικά άποτελέσματα, άλλ* έπί μακρόν χρόνον εί
χον άφεθή σχεδόν είςτήν τύχην των, ή δέ δρασίς των έξηρτάτο κυρίως έκ τού 
ένδιαφέροντος καί τής εύσυνειδησίας του προσωπικού των, έφ’ δσον είς τήν πρω
τοβουλίαν καί τούς αγώνας τούτου δφείλεται καί ή ί'δρυσίς τινων έξ αύτών. Διά 
τούτο δέ καί πολύ έβράδυνε νά έκδηλωθή ή έπιδρασίς των έπί τής έγχωρίου π α 
ραγωγής.

Είναι άληθές δτι ή καθυστέρησις αΰτη δφείλεται καί είς τήν έξ άρχής έλ- 
λετψιν έπαρκους τεχνικού προσωπικού είς τάς γεωργικάς ύπηρεσίας τό όποϊον θά 
έδει νά είναι ό φορεύς των πορισμάτων τών έργασιών τών διαφόρων ιδρυμάτων 
καί τών γεωργικών έν γένει προόδων είς τούς άγρότας, ως, έπίσης, καί είς τήν έ 
πί πολλά έτη ένασχόλησιν τού ύπάρχοντος τοιούτου είς τήν ύπηρεσίαν τού 'Ε ποι
κισμού. Δέν δυνάμεθα δμως νά παρασιωπήσωμεν καί τό γεγονός δτι μέγα μέρος 
τής καθυστερήσεως ταύτης δφείλεται καί είς τήν έν τινι μέτρω έλλειψιν έν τω 
Κέντρφ τών καταλλήλων δΓ έκαστον κλάδον προσώπων άτινα νά είχον έργασθή 
προηγουμένως καί διακριθή είς τήν ύπαιθρον ί'να γνωρίσωσι πλήρως τάς άνάγκας 
τής έλληνικής γεωργίας, τήν οικονομικήν καί κοινωνικήν κατάστασή καί τήν νο
οτροπίαν τού Έλληνος άγρότου διά νά είναι είς θέσιν νά δίδωσι τάς δεούσας κ α 
τευθύνσεις είς τήν δράσιν τών γεωργικών ιδρυμάτων καί δπηρεσιών, ώστε νά δ- 
πάρχη συντονισμός είς τάς ένεργείαςτων καί νά έφαρμόζωσι πρόγραμμα άρτιον βά
σει τού όποίου νά έργάζωνται ταΰτα.

Πλήν τών άειμνήστων Σπυρ. Χασιώτου καί Σωκρ. Ίασεμίδου οί'τινες έτο- 
ποθετήθησαν άμα τή ιδρύσει του είς τό 'ΓπουργεΙον Γεωργίας (άρχικώς Ε θνικής 
Οικονομίας) καί οίτινες έπί πολλά έτη προηγουμένως είχον ύπηρετήσει είς Γεωρ
γικά 'Ιδρύμαια ιών Επαρχιώ ν δπου έδρασαν λίαν εύδοκίμως, έμελέτησαν τήν έλ- 
ληνικήν ύπαιθρον καί ήσαν είς θέσιν νά κρίνωσι κατά τίνα τρόπον θά έδει 
νά χειρισθώσιν έκαστον ζήτημα, πολύ όλίγοι μ ετ ' αύτούς έτοποθετήθησαν είς τό 
Κέντρον κατόπιν έπιλογής καί μακράς καρποφόφου δράσεως είς τήν ύπαιθρον. 
’Ό χ ι όλίγοι δέ έξ αύτών κατέλαβον άμέσως άνωτέρας θέσεις είς τό Κέντρον χωρίς 
ουδόλως νά ύπηρετήσωσιν είς τάς έπαρχίας, άλλοι δέ καίτοι ύπηρέτησαν είς ταύτας



έτοποθετήθησαν>ίς τδ Κέντιρον χάριςείς διάφορα μέσα καί-άδικαιολογήτους εύνοίαςχω 
ρίς νά είχ-ν  διάκριθή, ώ; έ$ει, έν τή δπηρεσία, τινές δέ μάλιστα καί άφοΟ είχον ά- 
ποτύχει έναύτή.

eH ίλλειψις πολλάκις καταλλήλων καί ειδικών διά τούς διαφόρους κλάδους 
τή ; γεωργίας δπαλλήλων έν τω Κέντρο), είχεν ώ; συνέπειαν τήν άδυναμίαν τού
του νά κρίνη περί του βαθμού τής σοβαρότητος έκαστου τοΟ κλάδων τούτων ΐνα 
είναι είς θέσίν νά προβαίνη είς τήν κατάλληλον διοργάνωσιν αύτών καί νά δίδητάς 
δεούσας κατευθύνσεις, συνάμα δέ καί νά έχη, ως έδει, τόν πρωτεύοντα λόγον τό 
'Γπουργειον Γεωργίας εις τάς ένεργείας άλλων 'Υπουργείων καί ύπηρεσιών σχέσιν 
έχουοών μέ τήν παραγωγήν. Ουτω δέ έγενόμεθα, κατά τδ παρελθδν, πολλάκις μάρ 
τάρες μέτρων άστόχων σχετικώς μέ τάς διατιμήσεις, τδν καθορισμόν των άποδόσε· 
ων, τήν σύνθεσιν, νά έξοδα καί τάς συνθήκας έν γένει τής παραγωγής τών διαφό 
ρων γεωργικών καί κτηνοτροφικών προϊόντων άτινα έλαμβάνοντο άπδ τάς οικεί
ας έπιτροπάς, άνευ τής γνώμης του Υπουργείου Γεωργίας ή τή σιωπηρά συναι- 
νέσει τούτου, έφ5 δσον δεν άντεπροσωπεύετο εις τάς έπιτροπάς ταύτας παρ’ ειδι
κών καί πεπειραμένων υπαλλήλων δι* έκαστον κλάδον οΐτινες νά γνωρίζωσι κα
λώ; τήν φύσιν τών προϊόντων καί τάς συνθήκας τής παραγωγής των διά νά έκ- 
φέρωσι τήν γνώμην των καί νά άποτρέπωσι τήν λήψιν μέτρων μαρτυρούντων ά
γνοιαν τών πραγμάτων, συνεπεία τών δποίων έζημιουντο, άλλοτε μέν οί παραγω
γοί καί οί έπαγγελματίαΐ, άλλοτε δέ τδ καταναλωτικόν κοινόν.

Δέν είναι έπίσης σπάνιαι αί περιπτώσεις καθ* άς οί βριζόμενοι· παρά του 
Κέντρου νά λαμβάνωσι μέρος είς τάς τοιαύτας έπιτροπάς δπάλληλοι τοΟ 'Υπουργεί
ου, τελείως αδαείς, νά ζητώσι δι9 έπειγουσών έπιστολών των— δταν δέν ύπήρχεν 
άκόμη αεροπορική συγκοινωνία—πληροφορίας καί όδηγίας παρ’ ύπαλλήλων ειδη
μόνων καί πεπειραμένων ύπηρετούντων εις έπαρχίας, περί. τοΟ τρόπου καθ’ δν θά 
Ιδει νά χειρισθώσι τά ζηττήματα άτινα θά συνεζητοΟντο είς τάς έπιτροπάς, ένώ 
τοΟτο, δχι μόνον δέν θά τούς διηυκόλυνεν,άλλά θά ήδύνατο καί νά τούς έκθέση πε
ρισσότερον έάν προεκαλεϊτο μακρά συζήτησις, ώς πολλάκις συνέβαινε, τήν βποίαν 
δέν θά ήσαν είς θέσιν νά παρακολουθήσωσι.

Καί έν τούτοις, πολλοί υπάλληλοι έν γνώσει τών άδυναμιών των., έπεδίωκον 
νά τοποθετηθώσιν είς τδ Κέντρον ϊνα άγκυροβολήσωσιν έκεί, άφ* ένδς μέν δπως 
διανύσωσι τδν υπόλοιπον χρόνον τής υπαλληλικής των σταδιοδρομίας έν άνέσει 
καί άνευ εύθυνών, άφ’ έτέρου δέ Γνα έπιτύχωοι καλυτέραν δπαλληλικήν έξέλιξιν 
λόγω τοΟ δτι οί κεντρικοί δπάλληλοι είχον τδ προνόμιον, ανεξαρτήτως ίκανόςητος, 
νά καταλαμβάνωσιν έπικαίρους θέσεις καί νά άνέρχωνται εύκολώτερον τάς βα
θμίδας τής δπαλληλικής ίεραρχίας είτε διά διαφόρων μέσων, είτε δι* ειδικών, κατά 
τδ πλειστον, διατάξεων τάς όποίας έφρόντιζον οδτοι νά συμπεριλαμβάνωνται είς 
τούς διαφόρους Νόμους, δίαν συνετάσσοντο τά σχετικά νομοσχέδια τών δποίων 
πρώτοι έλάμβανον γνώσιν. Ού:ω δέ οί εν ταίς έπαρχίαις συνάδελφοί των οΐτινες 
προσέφερον πραγματικάς υπηρεοίας είς τήν παραγιυγήν, έκτιθέμενοι είς ταλαιπω
ρίας πολλάκις δέ καί είς κινδύνους, έτίθεντο είς κατωτέραν μοίραν, καίτοι ούτοι
είχον τά αύτά ή καί άνώτερα πολλάκις τυπικά προσόντα, άναμφισβητήτως δμως 
πολύ άνώτερα , οί πλεϊστοι, ουσιαστικά τοιαϋτα.

Δέν προτιθέμεθα διά τών ά\ωτέρω νά ψέξωμεν ένεργείας τού Κέντρου γενο- 
μένας κατά τδ παρελθόν. Μόνον θά ήθέλομεν νά τονίοωμεν δτι, εάν δπήρχε πρό
γραμμα κατάλληλον καί συντονισμό; τών ένεργειών τών διαφόρων δπηρεσιών, ώ 
στε νά μή άναμένωνται άποτελέσματα μόνον έκ τής μεμονωμένης δράσεως ώρισμέ- 
νων φιλοπόνων , ίκανών καί εύσυνειδήτων περιφερειακών δπαλλήλων, άλλα καί έκ 
Τής πρωτοβουλίας κυρίως τοϋ Κέντρου ήτις, έφ* δσον θά έβασίζετο είς πλήρη γνώ- 
WY ζητημάτων, θά ήτο λίαν καρποφόρος, θά έχρησίμευεν δέ καί ώ; ένθάρρυν-



σις τών δραστηρίων καί προοδευτικών υπαλλήλων, τό έπίπεδον τής γεωργικής προ
όδου τής χώρας θά ήτο πολύ δψηλότερον κατά τόν πρό του Β' παγκοσμίου πολέ
μου χριακονταεχή βίον του 'Υπουργείου Γεωργίας καί δι* όλιγωιέρων δαπανών* 
διότι δέν είναι, δυστυχώς, όλίγα χά γενόμενα άνευ μελέτης καί γνώοεως τών πρα
γμάτων έργα άτινα άπετύγχανον καί ήναγκάζοντο νά τά άχρηστεύωσιν ή νά χά 
τροποποιώσιν άφοϋ έδαπανώνχο σημαντικά ποσά, χωρίς νά άναζητήται ό δπεύ- 
θυνος ΐνα δώση λόγον χών άστοχιών του. ’Επειδή ή νοοτροπία αΰτη δέν έξέλιπεν 
έντελώς καί άρκεταί άστοχοι ένέργειαΐ παρατηρούνται καί σήμερον, πολλάκις δέ 
καί έφωράθησαν κεντρικοί υπάλληλοι έχοντες πέπλανημένας άντιλήψεις περί τών 
έπιβαλλομένων ένεργειών έκ μέρους τών περιφερειακών υπηρεσιών καί Ιδρυμά
των, διά τοΟτο, δέν έθεωρήσαμεν άσκοπον νά άναφέρωμεν τά ανωτέρω Γνα έπιστή* 
σωμεν την προσοχήν τών αρμοδίων καί άποφεύγωνται αί άστοχίαι.

Δέν δυνάμεθα νά παρασιωπήσωμεν καί τό γεγονός δ τι άνέκαθεν τό Κέντρον 
δίδει, ώς άντελήφθημεν, μεγαλυοέραν προσοχήν πρό παντός άλλου μέτρου είς τήν 
βαθμολογικήν και μισθολογικήν έςέλιςιν χών υπαλλήλων του. Έ ν  τού:οις, δέν νο· 
μίζομεν δτι τό μόνον έμπόοιον πρός προαγωγήν τής έλληνικής γεωργίας είναι τό 
δτι δέν έγιναν δλοι οί Κεντρικοί υπάλληλοι Γενικοί Διευθυν.αί, έφ’ δσον γνωρι
ζόμενοι κατά τό παρελθόν έπραγματοποιήθησαν σπουδαιόταται όργανωτικαι έργασί' 
αι άπ3 τμηματάρχας μόνον. Επομένως, άλλα εΤναι έκεΐνα είς τά όποια δέον νά 
δοθή προσοχή παρά του υπουργείου καί τά όποια κυρίως θά συντελέσωσιν είς τήν 
προώθησιν τής γεωργίας. Διό τι ή προνομιακή μεταχείρισις τών υπαλλήλων τοΟ 
Κέντρου, μαραίνει τόν ζήλον χών ικανών καί δραστηρίων περιφερειακών υπαλλή
λων ,χών όποίων είναι έπόμενον νά χαλαρωθή ή δραστηριότης καί ή προσπάθεια 
πρός καλυτέραν περαιτέρω έπιστημονικήν καί έπαγγελματικήν αύτών κατάρτίσιν 
καί δράσιν έν γένει, ένώ θά έπρεπεν αί περιφερειακαί γεωργικαί υπηρεσίαι παν* 
τοιοτρόπως νά ένισχύωντχι καί νά ένθαρρύνωνται διά νά χρησιμεύωσιν ώς φυ:ώρι- 
ον πρός άνάδειξιν τών ίκανών έκείνων όπαλλήλων οί'τινες θά έπρεπε νά άναλάβωσι 
συν τώ χρόνιο τάς διευθύνσεις τών διαφόρων υπηρεσιών το0 Κέντρου. .Τούτο είναι 
απαραίτητον προκειμένου περί τών υπαλλήλων του 'Υπουργείου Γεωργίας οί'τινες, 
έν άντιθέσει πρό; πολλά άλλα 'Υπουργεία, μόνον είς τάς έπαρχίας δύνανται νά ά- 
ποκτήσωσι τήν πείραν καί ούχί έν χψ Κεντρω.

Δέν γνωρίζομεν τάς λεπτομερείας του συντασσομένου νέου ’Οργανισμού του 
Υπουργείου Γεωργίας. ’Εκείνο δμως δπερ έπφάλλεται χάριν τού συμφέροντος τής 
'Υπηρεσίας , πλήν τη; άναδιοργανώσεως, νά γίνη, είναι καί σχετική άποσυμφόρη-
σίς ώρισμένων ύπηοεσιών όπου πλεονάζουσιν δπάλληλοι καί νά άποσταλώσιν οδτο4 
είς τάς περιφερειακά; υπηρεσίας δπου θά είναι χρησιμώτεροι' είς 0έ τό Κέντρον νά 
τοποθετηθώσιν ού μόνον οί έπί πολλά έτη δπηρετήσαντες είς τάς έπαρχίας, άλλα 
καί οί άριστοι έξ αύτών οί διακριθέντες διά τήν δράσιν των είς τούς διαφόρου; κλά 
δους τής παραγωγής, ώστε νά έχωσι βαρύνουσαν γνώμην διά πάν ζήτημα του κλά
δου των καί νά είναι είς θέσιν νά κρίνωσι περί τοϋ τρόπου καθ’ δν θά έδει νά έ·
νεργήσωσι διά τήν καλυτέραν όργάνωσιν καί προαγωγήν αύ ιού, συνάμα δέ καί νά 
δύνανται νά έκτιμήσωσι τήν ικανότητα καί τήν δράσιν τών διαφόρων ύ π ’ αυτούς 
υπαλλήλων χωρίς νά έπηρεάζωνται έκ προκαταλήψεων καί έκ τών είσηγήοεων ξέ
νων πρός τήν υπηρεσίαν προσώπων, ώς έν μεγάλη κλίμακι έγινετο κατά τό πα
ρελθόν.

*Όσον άφορα τούς είς τό έξωτερικόν άποστελλομένους δπαλλήλους πρός με 
τεκπαίδευσιν είς διαφόρους είδικάς Σχολάς, δέον ούτοι, έπί ίκανόν χρονικόν διά
στημα μετά τήν έπάνοδόν των είς τήν Ε λλά δα , νά υπηρετώσιν είς έπαρχιακά ί- 
δρύματα καί δπηρεσίας ?να άποκτώσι πείραν είς τόν κλάδον καί γνωρίσωσι τάς έλ- 
ληνικάς συνθήκας, συνάμα δέ νά άναλαμβάνωσιν δπευθύνως καί τήν διοργάνωσιν
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διαφόρων γεωργικών καί κιηνοτροφικών έργασιών τών δποίων καί νά παρακολου- 
θώσι τήν διεξαγωγήν. *Ocav δέ έπιτύχωσι πλήρως, τότε νά τοποθετώνται οί £pt- 
στοι έξ αύτών εις άναλόγους θέσεις τοΟ Κέντρου, οπότε καί μόνον θά είναι εις 
θέσιν νά κρίνωσι περί τών μεθόδων αίτινες δέον νά έφαρμόζωνται πρός προαγωγήν 
τών διαφόρων κλάδων, περί τών τρωτών άτινα θά είναι δυνατόν νά παρουσιασθώσι 
κατά την έφαρμογήν καί νά δίδωσι τάς δέουσας κατευθύνσεις.

Ή  άκολουθουμένη σήμερον τακτική τής τοποθετήσεως, κατά τό πλείστον, 
τών μετεκπαιδευομένων εις κεν:ρικάς υπηρεσίας, ίνα άφ* υψηλού άποφαίνωνται 
περί τών ληπτέων μέτρων διά τήν προαγωγήν τών διαφόρων κλάδων έπί τή βά
σει τών γινομένων μόνον άλλαχοΟ καί ούχί βάσει τής έλληνικής πραγματικότητος 
και νά άναθέτωσιν εις άλλους τήν έφαρμογήν χωρίς νά άναλαμβάνωσιν οί ίδιοι 
τάς εύθύνας, δέν είναι, νομίζομεν, ή πρέπουσα, θ ά  έπρεπεν έκαστος νά άναλαμβά 
νη τάς εύθύνας τών έργασιών άς νομίζει δτι πρέπει νά γίνουν καί νά προβαίνη είς 
ένεργείας άφοΟ μελετήση λεπτομερώς και γνωρίση τάς έλληνικάς συνθήκας καί 
συνηθείας. Δέν δύναται ό άγνοών ταΟτα νά άποφαίνηται, ως άπό τρίποδος, περί 
τών δεόντων γενέσθαι έκάστοτε καί νά άναθέτη είς άλλους υπηρετούντας είς έ· 
παρχίας τήν εύθύνην τής έκτελέσεως, χωρίς νά ύπάρχη έκ τών προτέρων βεβαιό- 
της περί τής έπιτυχίας των.

'Ιδιαιτέρως, δσον άφορα τούς άποστελλομένους νέους γεωπόνους είς τό έ- 
ξωτερικόν πρός μετεκπαίδευσιν είς τήν γαλακτοκομίαν καί τήν τυροκομίαν καί έπειδή, 
ώς πληροφορούμεθα, έτοιμάζεται νέα άποστολή τοιούτων, θεωρούμεν σκόπιμον νά 
τονίσωμεν δτι ούτοι δέον νά άποστέλλωνται είς 'Ιταλίαν ή Γαλλίαν ή Ελβετίαν 
δπου αί γενικαί γραμμαί τών μεθόδων τής τυροκομήσεως του γάλακτος προσο· 
μοιάζουσι πρός τούς έφαρμοζομένους έν Έλλάδι τρόπους κατασκευής τών σκληρών 
κυρίως τυρών. Είς τάς άγγλοσαξωνικάς χώρας δπου άπεστάλησαν μέχρι τοΟδε πρός 
μετεκπαίδευσιν γεωπόνοι, ειδικεύονται κυρίως είς τήν άστικήν γαλακτοκομίαν, του- 
τέστιν είς τήν παστερίωσιν, τήν συμπύκνωπν κ .λ .π . το0 γάλακτος, ούχί δέ καί 
είς τήν τυροκομίαν ήας, ώς άλλαχοΟ είπομεν, ένδιαφέρει πρωτίστως τήν Ε λλά 
δα, διότι αί έφαρμοζόμενοι έκεί μέθοδοι τυροκομήσεως του γάλακτος είναι δλως δι
άφοροι τών έφαρμοζομένων έν Έ λλάδι καί έπομένως, οί έκεί μετεκπαιδευόμενοι, δ* 
ταν έπανέρχωνται είς τήν Ελλάδα, δέν δύνανται νά προσφέρωσιν άξιολόγους υπη
ρεσίας εάν δέν συμπληρώσωσι τάς γνώσεις των έργαζόμενοι έπ* άρκετόν χρονικόν 
διάστημα είς τινα τών έν Έ λλάδι Γαλακτοκομικών Σχολών. Είναι άπαραίτητος ή 
άρτία κατάρτισις είς τήν τυροκομίαν τών μετεκπαιδευομένων γεωπόνων διότι , έφ’ 
‘δσον ή παραγωγή τού γάλακτος τής άγελάδο; έν Έ λλάδι είναι μικρά, μόνον διά 
τής τυροκομίας ένδείκνυται νά γίνη ή άξιοποίησις τών πλεονασμάτων αυτού μέχρις 
δζου αύξηθή ή παραγωγή του είς βαθμόν ώστε νά δύναται νά τροφοδοτήση τούτο 
καθ' δλον τό έτος τάς άλλας γαλακτοβιομηχανίας.

Δέν γνωρίζομεν τις καταβάλλει τάς δαπάνας τών μετεκπαιδευομέιων είς τό 
έξωτερικόν. Νομίζομεν δμως δτι ή μικρά Ελλάς καθ’ δν χρόνον παρέχει είς τούς 
υπαλλήλους της μέ τό σταγονόμετρον τάς αύξήσείς τής μισθοδοσίας των, δέν έπι- 
τρέπεται νά σπαταλα τά τεράστια ποσά άτινα άπααούσιν αί άποστολαί αύται ά· 
νευ άξιων λόγου άποτελεσμάτων καί θά ηύχόμεθα νά έπικρατήσωσι σοβαρώτεραι 
άντιλήψεις ίνα τά δαπανώμενα ποσά, παρ’ οίουδήποτε καί άν καταβάλλωνται, μή 
διασπαθίζωνται είς άγονα, έν πολλοίς, ταξίδια άνωφελή σχεδόν διά τόν τόπον μας.

Ήναγκάσθημεν νά τονίσωμεν ένταύθα άληθείας τινάς ίνα έπιστήσωμεν τήν 
προσοχήν τών αρμοδίων είς ώρισμένα κεφαλαιώδους σημασίας ζητήματα έκ τών 
δποίων έξαρτάται ή προαγιογή τής γεωργίας καί τών συναφών αυτή κλάδων, ή ά· 
νύψωσις τού βιωτικού έπιπέδου τού άγρότου καί ή πρόοδος έν γένει τής χώρας ή* 
τις, δυστυχώς, δέν είναι έν πολλοίς άνάλογος πρός τάς καταβαλλομένας έκ μέρους



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
ΠΕΤΡΟΥ Σ. ΣΠΑΝΔΩΝΙΔΗ

ΤΟ ΘΕΜΑ ΤΗΣ ΚΡΙΤΙΚΗΣ*

Μέ τήν κ ρ ι τ ι κ ή τ ή ς ά ξ ί α ς  απομακρυνόμαστε από τις περιγραφικές 
αναζητήσεις τής θ ε τ ι κ ή ς  κ ρ ι τ ι κ ή ς  στήν καθαρή περιοχή τώ ν  πνεύμα· 
τικών έπιστημών, δηλ. των έπιστημών τοΟ π ι θ α ν ο ύ ,  πού δμως δεν σπεύδουν 
τόσο νά Ερμηνεύσουν» έλατήρια καί αίτια, άλλα έπιθυμοΟν νά άναζητήσουν ποιό
τητες.

24.— Καί ά*ροΰ ή αξιολογούσα κριτική απέχει τόσο πολύ άπό τις κατευθύν
σεις τής θετικές έπιστήμης, είναι τάχα τόσο άδικαιολόγητο καί τόσο άπροσδόκητο 
τό έρώτημα: είναι καν ή Ε πιστήμη  ή άξιολογούσα κριτική, αφού είναι διάκριση 
άξίας δηλ. ενέργεια καθαρά πνευματική; Βέβαια, δέν περιμένει κανείς, παρά ένα 
μειδίαμα σκληρό άπό τή θετική φιλολογική πλευρά. Καί δμως δέν είναι έτσι. Ή  * 
έπιστήμη δέν ειρωνεύεται, ή έπιστήμη δέ μυκτηρίζει/') ’Αναθεωρεί καί εύρύνει 
τόν έαυτό της. Αυτό έγινε άπό 50—60 χρόνια τώρα στήν ευρωπαϊκή έπιστημονική 
σκέψη: οί έπιστήμες εύρύνθηκαν σε δ ύ ο  ο ί κ ο γ  έ ν ε ι ε ς ά δ ε λ φ έ ς :  τήν 
οικογένεια των θ ε τ ι κ ώ ν  καί τήν οικογένεια τών π ν ε υ μ α τ ι κ ώ ν  έπι- 
στημών: καί φάνηκαν θετικές, οί έπιστήμες τών διανοητικών περιλήψεων δηλ. τών 
νόμων καί τού τελειωμένου* πνευματικές* οί έπιστήμες τών άξιών καί τού πιθανού.

Ό  άνθρωπος δέν ωθείται μονάχα άπό τήν όρμή νά μάθει κάτι συστηματικά 
καί υπεύθυνα. Ή  φιλοσοφία τών άξιών πιστεύει, δτι δέν άπατάταί, δταν βρίσκει 
στον άνθρωπο άρχέγονη τήν όρμή τής διαβάθμισης ποιοτήτων, τής ίεραρχίας τους. 
Αυτή ή όρμή πάει νά βάλει μιά σειρά στις ποιότητες, πού μάς προσφέρουν οί πνευ
ματικές έπιστήμες καί είδικώτερα, ή λ ο γ ο τ ε χ ν ι  κ ή  κ ρ ι τ ι κ ή .

CH Λ ο γ ο τ ε χ ν  ι κ ή κ ρ ι τ ι κ ή  είναι έ π ί σ τ  ή μ η  πνευματική 
πού όφείλει τή σύστασή της στήν ένωσι ένός ποιοτικού δεδομένου, πού είναι τό λο
γοτέχνημα καί τής π ο ι ο τ ι κ ή ς ί ε ρ α ρ χ ί α ς ,  τήν όποία έπιθυμεί νά όρί- 
σει πάνω σ’ αυτό ή άξιολογική σκέψη. Είναι μιά σ ύ ν θ ε σ η  στοιχείων άπό 
γνώσεις καί στοχασμούς καί συγκίνηση, πού, άν ξεκινούν άπό δύο διαφορετικές 
άφετηρίες, συγκλίνουν δμως στόν ίδιο σκοπό. ’Έτσι, ή έ π ι σ τ η μ ο ν ι κ ή  
λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή κ ^ ι τ  ι κ ή  δέν είναι άπλά μιά έμπρεσσιονιστική ποικιλία

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου τόμου καί τέλος οελ. 9 2 4 .
(1) *0 πρώην καθηγητής Α. 2ιγάλας στο πανεπιστήμιο Θεα]νίκη<; —άτυχώς—£έ δυσκολβύ- 

θηκε νά έπιδιώξει νά πείσει τους πάντας, δχι ή λογοτεχνική κριτική, κλάδος τών πνευματι
κών έπιοτημών, είναι ανύπαρκτη σάν έπιστήμη, άφοο δέν έχει στηρίγματ «θετικά» κ.λ.π.

τού Κράτους δαπάνας. Πρό παντός δμως θά έπρεπε νά δοθή προσοχή είς τήν άρ 
τίαν προπαρασκευήν τού καταλλήλου τεχνικού προσωπικού διά τούς διαφόρους κλά
δους καί υπηρεσίας έκ τού οποίου πρωτίστως έξαρτάται ή καλή λειτουργία τών 
ύπηρεσιών καί τών 'Ιδρυμάτων καί ή άπόδοσις αύτών ,πρός έπίτευξιν τών έπιδιω* 
κομένων άποτελεσμάτων διά τήν άνάπτυξιν τής έγχωρίου παραγωγής καί τού έκ- 
πολιτισμού τής ύπαίθρου.
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στοχασμών πάνω στό πιθανό καί τό βέβαιο, στό ποσοτικό και τόποιοτικό, άλλα μιά 
έ σ ω τ ε ρ ι κ ά ύ π ε  ύ θ υ ν η σειρά έμοκέντρων σκέψεων.

Ή  λογοτεχνική κριτική είναι μιά έπιστήμη, σέ διάλογο μέ τόν έαυτό της. 
Δέν αύταπατάται νά νομίζει, πώς τό ρευστό καί στιγμιαίο, τό άκαθόριστο καί με
ταβατικό στό στοχασμό, τό στερημένο άπό θεμελίωση πάνω σέ βασικές νόρμες, 
μπορεί νά «καθηλώσει» άξιες. Ά λλα  έπί πλέον ή ίδια δέν πιστεύει στό άπόλυτο 
κΟρος των διανοητικών περιλήψεων, πού διεκδικει ή λόγια περιέργεια: άρνειται νά 
θεωρήσει τις περιλήψεις αύτές ύπό τήν άναγκαστική έννοια των φυσικών νόμων — 
ό Fanneiii τήν ισχύ καί τή ζωντάνια τους τή βασίζει στις έξαιρέσεις(1) —καί είναι 
χαρούμενη, 6τι έκεΐνο πού άγνοεί ή φιλολογική όρθολογική σκέψη, αύτή τό ξέρει: 
ξέρει, δηλ., πώς καί δταν άκόμα κανείς, ικανοποιημένος, φέρει στό φώς τής διά
νοιας δλες τις κοινωνικές, δπως καί τις φανερές ψυχικές πηγές ένός έργου, τό κύ
ριο*. ή έξήγηση τής άτομικής πρωτότυπης χάραξης του σχεδίου, ιδιαίτερα ό λόγος 
τής προτίμησης αύτών τών σχέσεων καίάναλογιών καί λεπτομερειών άντί άλλων καί 
κατά συνέπεια ό έσχατος λόγος τοΟ καλλιτεχνικοί θελγήτρου καί τής μαγείας, πού 
άρκεί τό λογοτέχνημα άπάνω μας, θά διαφύγει όριστικά τή διάνοια. Καί στή λο
γοτεχνία, αύτό, πού δέ μπορεί νά συλληφθεί μέ τήν καθαρή ή συστηματική διά
νοια, είναι τό σπουδαιότερο. Γι' αύτό ή λογοτεχνική κριτική, μέ φωτισμένη τή 
σκέψη, δτι, δταν ό χώρος είναι Οφασμένος άπό ποιότητες, δέ θά μπορέσει μέ ποσο-· 

, τικές άποδείξεις νά βρίσει τίποτε περισσότερο παρά δ,τι έκείνες έχουν τό ποσο
τικό, έπιθυμεί νά πραγματοποιήσει τό σκοπό της πλέοντας άνάμεσα στή συγκί
νηση καί τή διάνοια, τό όριστικό καί τό πιθανό, έναλλάσσοντας άλήθεια καί όμορ- 
φιά, μέσο καί σκοπό*, έπιθυμεί δηλ* στό τέρμα τής πορείας της ν' ά ν α δ ε ί ξ ε ι  
καί όχι νά ά π ο δ ε ί ξ ε ι τό άντικείμενό της.

"Ολ· αυτά δείχνουν τήν έπιστημονική λογοτεχνική κριτική πιό άκέρια σκέ
ψη άπό τις ιδιαίτερες «θετικές» άναζητήσεις ή τις άναζητήσεις έρμηνείας μέ τήν 
«άναδημιουργία» τοΟ λογοτεχνήματος. "Όμως ή μεγάλη υπεροχή τής λογοτεχνικής 
κριτικής απέναντι στή φιλολογική σκέψη συνίσταται δλόκληρη σέ τοϋτο, δτι έχει 
στηριχθή στήν αντίληψη τής β α σ ι κ ή ς  σ χ ε τ ι κ ό τ η τ α ς  τ ώ ν π ρ  αγ- 
μ ά τ ω ν: Άφοΰ έχει κάνει τήν άναγνώριση τοΟ έδάφους καί έχει πεισθή γιά τήν 
πνευματική του σύσταση, άρνειται τή δυνατότητα, άλλά καί τήν άνάγκη τής θε
τικής α λ ή θ ε ι α ς ,  καί μετατοπιζόμενη άπό τή διανοητική όρμή στήν όρμή τήν 
άξιολογική αισθάνεται χαρούμενη, δτι ένεργεί καί δρά σύμφωνα μέ τό φυσικό καί 
τό έσωτερικό της κάλεσμα.

25. —CH ά ξ ί α τ ή ς  π ρ ο σ φ ο ρ ά ς  τής λογοτεχνικής κριτικής στήν 
ύπόθεση τοΟ πολιτισμού, σέ τίποτε κατώτερη άπό τήν άξια τοΟ παράγοντα τής θε
τικής έπιστήμης, είναι μεγάλη. Έ νώ  ή θετική έπιστήμη περιγράφει καί συνοψί
ζει σέ ύπεύθυνες περιλήψεις τις παρατηρήσεις της γιά τήν κίνηση, τή μεταβολή τών 
φαινομένων τής φύσης, ή λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή  κ ρ ι τ ι κ ή ,  σάν έ π ι σ τ ή μ η  
π ν ε υ μ α τ ι κ ή ,  προσπαθεί νά εισχωρήσει, νά άνεύρει καί νά βρίσει τά άπώ* 
τατα έλατήρια καί τούς μυστικούς σκοπούς ένός πνευματικού φαινομένου τόσο συν
θέτου, δπως είναι τό λογοτέχνημα καί σέ συνέχεια τών προσπαθειών της μελετά μέσ' 
άπό τό έργο τόν άνθρωπο, βρίζει τή θέση και τήν άξία του στόν κόσμο, καί μέ τό 
προφητικό της αισθητήριο πάει νά προίδεασθεί τό μέλλον του καί νά ύποτάξει 
προεκτείνοντάς το στήν ίδια του φαντασία. Ή  λογοτεχνική κριτική μελετά, τέλος, 
τή δύναμι καί τήν άξία τοΟ 'Ωραίου κατά λόγο όχι μιας άπλής μορφολογική; ίκα- 
νοποιήσης, άλλά καθόσον αύτό δονεϊται άπό άνθισμα ο ύ σ ι ώ ν  καί τβ πέρασμα τοΟ 
Ανθρώπου. Γιατί τό πρώτο καί έσχατο πρόβλημα τής λογοτεχίας, είναι άνθρωπος:

(1)Δέ δέχβται τό άπόλυτο πόρος του «νόμου» τών καλλιτεχνικών έπιδράσβων και του πε
ριβάλλοντος.
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ό άνθρωπος έννοημένος σάν ουσία, Ερώτημα καί πρόβλημα τοΟ πνεύματος. *Η ’Ομορ
φιά, πού παίζει μονάχα μέ τόν έαυτό της, ποτέ δέν'παρέχει τήν αίσθηση τ7)ς «πα
ρουσίας», Εκείνης, πού σκορπάει καί τό ύποθετικό ακόμα πέρασμα τοΟ άνθρώπου. 
Ή  Επιστημονική λογοτεχνική κριτική εί\αι πλούσια από τό παρόν, άλλα καί τό 
μέλλον.

2 6 .— *Η προσωπικότΐ)τα τοϋ κριτικοϋ
Αύτές είναι ίσως ©ί συνθήκες τής κριτικής, άν τή μελετήσουμε, σάν Οργανω

μένη σκέψη, σάν ούσία καί σάν Εκδήλωση πνευματικής Επιστήμης.
Είναι ανάγκη, τελικά νά μιλήσουμε γιά τήν π ρ ο σ ω π ι κ ό τ η τ α τ ο ύ  

κ ρ ι τ ι κ ο ύ .  Μυαλό τυραννισμένο, ευαίσθητος καί απροσωπόληπτος καί, πρίν 
άπ’ δλα βαθειά μελετημένος καί πλατιά κατατοπισμένος πάνω στίς δημιουργικές 
νόρμες καί τα μάτια πάντοτε άνοιχτά μπροστά στό χρόνο κείιιενα τοϋ αρχαίου 
καί τοϋ νεωτέρου κόσμου, θά διατηρεί ώστόσο πάντα τή φρεσκάδα καί τήν αύθορ- 
μησία τ©ν παρθενικών όργανισμών: ή σκέψη του δέ θά δεσμεύεται άπό θεωρίες 
ή σχολές. Ούτε ή πνευματική του άναπνοή, θά ρυθμίζεται άπό τίς τυχαίες καί άνεύ- 
θυνες Εμπνεύσεις, ούτε πάλι θά είναι Ενας βιβλιακός* κάθε φορά πλουτισμένος άπό 
τήν πείρα τήν βιβλιακή θά χρησιμοποιεί τά θησαυρίσματά του σάν τροφή γιά μια 
Ε ν δ ο γ ε ν ή  προβολή καί αύξηση. Τό ξένο, θά τοϋ είναι πάντα ξένο, δσο δέν 
τό Εχει αφομοιώσει. «*Αν θέλεις νάχεις κτήμα ξένο, ά π ό κ τ ή σ έ  τ ο  είπε 6 
Gothe, Καί Ενα άρχαίο ρητό άκούεταί ώς σήμερα: «Γένοιο οίος εί». Αύτός είναι 
δ λόγος, πού σ’ Εμένα δέν αρέσει Εκείνη ή βιβλιακή σοφία, πού στέκεται σάν Ενα 
Ενδυμα, κάποτε πολύτιμο, πού δμως ποτέ δέ θά είναι τό δικό μου!

, ’Αφομοιώνοντας β,τι τόν τριγυρίζει σάν σκέψη δ κριτικός θά είναι πάντα 
Ενα πνεϋμα ζωηρό, Ετοιμο γ ι ά ά ν α ν έ ω σ η .  Έ να ς  διανοούμενος, πού ή σκέψη 
του δέν Απομακρύνθηκε ποτέ άπό τούς παιδικούς θαυμασμούς, δέν Εγινε ακόμα 
«κριτικός», δσο καί άν ή ήλικία προχωρεί. *Η κριτική είναι πρό πάντων μαχρά καί 
τυραννισμένη βίωση πνεύματος καί βίωση πνεύματος σημαίνει διαρκή Ανανέωση. 
Καί πάλι δ Gothe είπε: Stirb ntid iverde! Τό πνεϋμα κινείται, πεθαίνει καί άνανεώ- 
νεται. 'Ο  κριτικός δέν είναι Ενα άναλλοίωτο Εσωτερικά ρομπότ, πού λέει τήν τύχη 
τοϋ καθενός καί κάθε φορά, χωρίς νά παρακολουθεί τή δική του δημιουργική ή 
στάσιμη μοίρα. Μέσα στόν κόσμο, δ κριτικός «θά ζή τή διάρκειά του μάλλον, παρά 
τήν Επιτυχία», Εγραψε δ A. Gide. Δέν είναι κριτική ζωή, άλλά απλό; στενόκαρδος 
Εγωισμός, νά τρελλαίνεται Ενας κριτικός γιά «Επιτυχίες» στή δημοσιότη α, δημο
σιογραφικές, γιά φανταχτερές παρουσίες, κάποτε είς βάθος άληθινών άξιων, πού 
τούς πρέπει σεβασμός. Είναι καί δ κριτικός Ενας άνθρωπος μέ άτέλειες, βέβαια, άλλά 
ό πραγματικός κριτικός είναι μονάχα πνευματικός άνθρωπος πού ζή μέσα σιήν 
πνευματική γαλήνη καί απάθεια. ’Ακτινοβολεί άφανής. Κινείται καί δημιουργεί 
άθδρυβα. Τόν πραγματικό κριτικό δέν άπασχολεί τό τί καί πώς οί άλλοι, άλλά 
δ καθαρός άτομικός πνευματικός βίος. Αυτός αποφεύγει άκόμα τίς Εμφανίσεις άπό 
τίς στήλες τών Εφημερίδων, άν έπρόκειτο νά κουτσουλήσει κάτι γιά σήμερα καί 
δ χ ι  γ ι ά α ύ ρ ι ο .  Σάν πνευματικός άνθρωπος, είναι αύτδς, πού άποθέτει τίς 
Εσωτερικές δυνατδτητές του, μικρές ή μεγάλες, σ’ ί  ν α  β ι β λ ί ο—μιά μελέτη 
ή Ενα δοκίμιο—γιά νά κριθεί ό ίδιος (άς πάρη αύτή τήν ύψηλή άπόφαση) καί νά 
φέρει τήν παρουσία του όχι μόνο στό σήμερα, άλλά καί στό αύριο. Πορεύεται γεά 
νά κερδίσει τό στοίχημα τοϋ χρόνου* θά τό κερδίσει; πότε; άγνωστο! ’Έ χει σημα
σία τοϋτο, δτι μέσα στή γαλήνη φαντάζεται, δτι έκτελεί Ενα σπουδαίο προορισμό, 
δταν τόν έκτελεί δχι γιά τήν καθημερινότητα, άλλά δπό τό πρίσμα τής αίωνιότη- 
τας* δτι Εργάζεται ad majorem hominis gloriam,

'Ωστόσο, Επειδή ύπάρχει τό λογοτεχνικό βιβλίο ώς δεδομένο καλαισθητικής
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καί πν υματικής άξίας^ ύπάρχει καί ή λογοτεχνική κριτική.
Βασικά ό λογοτεχνικός κριτικός διαφωτίζει γιά τό βαθμό άξίας ή άπαξίας 

ένός λογοτεχνικού έργου, τό έρμηνεύει καί τό άξιολογεί. Κατά τήν έκτέλεση δμως 
αύτοΟ του λειτουργήματος, καθώς είναι ένας πνευματικός άνθρωπος μέ ειδικές κλί
σεις καί ικανότητες, πού άγαπά τα βιβλία καί ένδιαφέ^εται γιά τήν ποιότητά τους, 
ζή μαζί μέ τά βιβλία καί κάποτε χάριν τους ξεχνάει νά ζήσει τήν ίδια τή ζωή: ή 
ζωή του χάνει έτσι τούς ζωντανούς χυμούς της καί γίνεται χάρτινη. *Όμως άπ* 
αύτή τή ζωή, κοντά στή ζημία καί πόσα κέρδη! Ό  κριτικός τής λογοτεχνίας γρά
φοντας γιά  τά βιβλία έκφράζει τόν έαυτό του, κάνει νά άναβρύσει άπό μέσα του 
δ,τι πολύτιμο έχει. *Όπως ό γλύπτης «έκφράζει» τό μάρμαρο δίνοντάς του μορφή 
καί έκφραση, έτσι καί ό κριτικός άσκώντας τό πνευματικό λειτούργημά του άναδί- 
νει άπό τόν έαυτό του δλα έκεινα τά στοιχεία, πού θά κάνουν νά προβληθεί, άπό 
τό κοινό πνευματικό άτομο, ένα πρόσωπο.

Ά λ λ α  δταν στό πρόσωπο αυτό ύπάρχει κάποιο μεγαλύτερο άκόμα βάθος, 
αύτό ξεχειλίζει άπό τΙς άνάγκες κρίσεως τή; άξίας ένός βιβλίου καί έπεκτείνεται 
σέ στοχασμούς μεγαλύτερης προοπτικής, συνθετικώτερης ύφής, πού άναφέρουνται 
στό έργο ένός λογοτέχνη, στήν δλη μορφή μιας λογοτεχνικής έποχής. Καί, σέ πε
ρίπτωση πνευματικωτέρων ικανοτήτων: στήν έρευνα τών προβλημάτων μιάς έπο
χής ή περισσοτίρων ή σ' έναν γενικώτερο προβληματισμό, πού έχει σχέση μέ τά 
Γράμματα. Στήν τελευταία αύτή περίπτωση 6 λογοτεχνικό; κριτικός άποκαλύπτει 
άφανέ-ωτα γιά τούς πολλούς στοιχεία, δίνει φώς, εύρύνει τις συνειδήσεις, δ ι δ ά 
σ κ ε ι  πάνω σέ γενικούς προσανατολισμούς ή καίριες αναζητήσεις. Είναι ένας δά
σκαλος. Χρειάζεται μεγάλος πλούτος, δύναμη καί τόλμη γιά νά ξεκινήσω ένας κρι
τικός γιά τέτοιους προορισμούς. Νά υψωθεί ώς τό άνάστημα ένός Belinsky, ή ένός 
De Sanctis*



TO ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΩΝ ΓΥΦΤΩΝ

1

Αεν δργωσα, δέν Εσπειρα.
Ποιο εϊν’ τό μεράδι μου 
απ' τή χαρά τον Θερισμόν; 
Ζευγάδες και σποριάδες, 
απ’ τα δικά σας χέρια 
άν ήταν καί για μένα 
σιτάρι δσο χορταίνουν 
δυο περιστέρια,
Θε νά γινόταν λαύρα, 
τα χορτάρια νά κάψει, 
ο ιδρός σας;
Σάν δργωτής . ,
αλετροπόδα δέν επάτησα
και Θεριστής
άστάχνα δέ δεμάτησα.%
μά δονλεντής
πολλή δουλειά εχω κάνει
— στα χρόνια τα καλά
στο γύφτικο τον Γιάννη
τον Καμπάνη,
στον κάτω μαχαλά.

Τον αλνσσο τραβούσα 
—χάπ-χόπ, ώ μέθη τον χορού 
τον αλνσσο τραβούσα 
τού φυσερού.
Μόχτα φωτιά και λαύρα. .
Και νά ζωής άνάβρα—
— χαρούμενοι Θυμοί— 
οι φλόγες ξύπναγαν μ 9 ορμή 
τ άπέΘαναντου στοιχειού— , 
τού πρώτου μας Θεού.

Λάμπαν κάινούργια σύνεργα, 
λάμπαν τά σκουριασμένα, 
τά λαβωμένα
οτού κάμπου μας τή μάχη

γιά το σταφύλι, γιά τ ’ άστάχυ, 
υνιά, σφυριά κι άξινες.
Λάμπαν μαχαίρια, καραμπίνες% 
φοβέρες στα πουλιά, 
τον μαραγκού, τού χτίστή φίλοι; 
Λάμπαν τά μάτια, τά μαλλιά...
Ν ά , πώς Ελαμπε στά χείλη,
πώς νά τό πώ,
μιά φλόγα-ενας σκοπός!

Τήν πέτσινη ποδιά φορούσα 
κι δν τήν τσιμπίδα δϊν κρατούσα 
πιανόμουν γύρω στο χορό 
και χτύπαγα μ ϊ  τό σφυρί μον% 
λυγώντας τό κορμί μου, 
τό σίδηρο τ άτσάλι τό πνρό.

Χορός σφυριά και χέρια,
•χορός χτυπήματα  
κι άνάσες - πείσματα 
καί σπίθες σάν άστ έρια...

Καί κάναμε, οί σιδεράδες,
από τό σίδερο κι άπό τ άτσάλι
τό συνερχο, που δίνει,
ζευγάδες καί σκαφτιάδες%
τού Θερισμού τή χάρη:
τό μάνα τής ζωής—χαρά μεγάλη—»
άγιο σκοπό καί τή γαλήνη,
στά χείλη σας μιας "Ανοιξης λουλούδι
κι9 Ενα γλυκό τραγούδι
τ’ e Αλωνάρη.

*Ω, μή μ 9 άρνηθεΧιε σεις τή χάρη 
δσον μού χρειαστεί σιτάρι 
μιά νύφη νά ραντίσω — 
ζωή.....καί πόθους νά ξυπνήσω.

! &; %

W %-
:<*

....Καί νά μπορώ , στον κάμπον δξω.
δπου δργωτής δεν ήρθα>
τά ζά νά σαλαγήσω
καί νά δεχτώ ή νά διώξω
τή σιταρίθρα...

Άριστος Σταΰ'όπονλος I »
< 5
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Μ Η Τ Ε Ρ Α

"Ημουνα ξένοιαστο κι άνέμυαλο κορίτσι 
κ9 ήταν ποτάμι έντός μου ή χο,ρά.
Ποτάμι ξέχειλο Από το Χρνσοβίτσι 
ως της Κόρινθόν τ αλμυρά νερά.

. Κ 9 ήρθες εσυ και μ * εκανες μητέρα 
κι άλλάξαν οί χαρές μου κ οί ορμές.
Γίνανε μαλακες οάν την έσπέρα 
και τρυφερές στα μάτια μου ένοχές.

Κι δταν άργότερα με φώναξες μητέρα,
σ όλες τις άποχρώσεις τής φωνής,
πολύ μακρυά κι3 άπό εμένα πέρα .
πετάξανε τά ξένοιαστα πουλιά , ' '
τής πρωτινής ανέμελης ζωής.

Τώρα γέρνω Ανήσυχη στους νπνονς σου άπάνω 
κι Αν τής πνοής σου την ύπαρξη δεν. πιάνω 
ϊτσι Αθόρυβα κι9 Ανάλαφρα που βγαίνει - .
Απ το λεπτό, το νέο κορμί σου που λατρεύω,
Απ τδ σκιάξιμο πηγαίνω νά πεθάνω! V

* Αντιγόνη Γαλανάκη—Βονρλέκη

ΑΙΣΙΟΔΟΞΙΑ

Μας φτάνει που ντυθήκαμε
την Αγνότητα τής λεμονιάς
καί τής καρδιάς μας την θαλπωρή!
Μάς φτάνει το φως του Γαλαξία
γιά τά νέα μας βήματα
κι* ενα ρηχό κύμα -
γιά νά ταξειδέψονμε! \ ■; \
Μάς φτάνει τής Αγάπης
ό λιτός δειπνος
κι ενα μικρό φύλλο γιά στέγη μας, 
τώρα, που τά πουλιά 
έστρωσαν τό κρεββάτι μας 
με πούπουλα Απ τά μικρά τους σιηθη 
γιατί, δνας Απαλός νπνος 
μάς περιμένει
στό προσκεφάλι των χεριών μας!

Κώστας Τσέτης



ΓΙΩΡΓΟΥ ΔΕΛΙΟΥ

Γ Α Λ Η Ν Η

Πώς να χαρακτηρίσουμε τή ζωή μιας πό 
λεως; τής Θεσσαλονίκης λ.χ. Έ ντονη, ρά
θυμη, μελανχολική, εύθυμη, ζωηρή, μονό
τονη; ’Ανάμεσα σέ πολλές άλλες τέθηκε και 
ήέρώιηση τούτη σ’ ένα «μπραίϊνς τραστ». 
Μπροστά σ9 ένα ακροατήριο, τρ ία —τέσσε
ρα πρόσωπα εκθέτουν τις ατομικές τους 
γνώμες καί απόψεις, έντελώς απροσχεδία
στα, πάνω σ’ έρωιήσεις καί θέματα πού 
τούς θέτουν κεί\η τη στιγμή. Καί, τό πεί
ραμα ανασύρει πο/λές πιυχές, δίνει λαβή 
σέ μια πρόχειρη σηζήτηση, τοποθετημένη 
σ’ ένα επίπεδο πνευματικότητας πού έτσι 
ξυπνάει, πολλά ενδιαφέροντα. Για να μην 
είναι μια διαλογική ομιλία ανάμεσα σέ 
3—4 πρόσωπα, πού την παρακολουθώ ενα 
ακροατήριο βουβό, δπως συνήθως συμβαί
νει στις διαλέξεις, ζητείται ή γνώμη τού α 
πρόσωπου ακροατηρίου—άν φυσικά τό θε* 
λήσουν οσοι αποτελούν τό ^μπραίϊν 9ς 
τραστ». Μά άς μείνουμε στο θέμα μας. 
Στο ερώτημα λοιπόν πού άναφέραμε στην 
αρχή, οί δυο ξένοι—θές από αβρότητα, 
θές γιατ'ι είναι νεοφερμένοι—προτίμησαν 
νά μην εκφέρουν τή γνώμη τους. ‘Ο τρίτος 
δ ‘'Ελληνας, είπε πώς τής Θεσσαλονίκης τής 
λείπει ή κάπως εντονότερη κοινοτική ζωή. 
Είναι τάχα μόνο αυτή πού θά μπορούσε νά 
δικαιολογήσει ένα οποίο χαρακτηρισμό δσο, 
κι* άν ή διαπίστωση είναι σωστή; Δέν νο
μίζουμε. Έντονη, ράθυμη, μελαγχολική και 
μονότονη, ή ζωή δπουδήποτε δέν είναι πο
τέ άφεαυτής της. Είναι δημιούργημα εσω
τερικής προβολής τού κάθε ανθρώπου. Κ’ 
είναι έ'νας ακόμη τρόπος αύτοδιαθέσεως 
πού μάς κάνει ευχάριστη ή στενόχωρη τή 
ζωή στις λίγες, τις πολύ λίγες ώρες ύστερ’ 
από τις βιοποριστικές μας ασχολίες. Ό  έ
νας θά πλανηθεί στούς μαγικούς κόλπους 
τού πεζογραφήματος και θ ' αναζητήσει τήν 
τέρψη στή γνώση. Ό  άλλος θά νοιώσει τή 
χαρά καί τή συγκίνηοη τού ωραίου στίχου

διαβάζοντας ποίηση. Έ να ς τρίτος θά προ
τιμήσει νά περάσει μια— δυο ώρες στον 
κινηματογράφο, μέσα στή γοητεία των χρω
μάτων, στήν ατμόσφαιρα τού μύθου καί 
τήν καλλιτεχνική του ερμηνεία πού εκφρά
ζουν οί ανθρώπινες σκηνές.

Δέν θά μιλήσουμε για τό μπριτζ, ή 
για τήν πόκα πού καθηλώνει τον παίκτη 
αμίλητο ώρες ολόκληρες γύρω απ’ τό τρα
πέζι, τυλιγμένο στούςκαπνούς τού τσιγάρου* 
για πλήθος άλλους πού παρακολουθούν, 
καί αδιαφορούν για τήν ανατομία τής μι- 
κρολογίας πού έπιχειρείται από κυρίες και 
κυρίους γύρω από μικρά περιστατικά τής 
κοινωνικής ζωής. Τόσο στή σιωπηλή ατμό
σφαιρα τής μοναχικής βιβλιοθήκης, δσο καί 
στο φλύαρο σαλόνι, στήν πάμφωτη α ίθου
σα τού κοσμικού κέντρου με τούς ήχους ιής 
μουσικής, καί στήν τσικνισμένη κουζίνα τής 
ταβέρνας, αναζητεί ται μιά κάποια αίσθηση 
διάφορη τής καθιερωμένης ρουτίνας, μιά 
κάποια διαφυγή προς τήν ευφροσύνη, προς 
τή μέθη, προς τή λησμονιά.

9,Αν καλά σημαδεύουμε, θά πρόσθετα 
τούτη τή στιγμή, καί μιάν άλλη ψυχική α
νάγκη: τή γα?ιήνη. Τήν αναζητούμε πέρ9 α
πό τις σελίδες τού β βλίου καί πέρ* από τις 
ποικίλες ενασχολήσεις μας. Έ σ τ ι σάν αν
τίδοτο τής δοκιμασίας από τούς αναταραγ
μένους καιρούς μας. Κ* εκείνοι πού δέν 
τό'χουν συνήθεια καί δέν αίσθάνονται τήν 
ανάγκη νά στοχάζονται, κ* εκείνοι πού βα
σανίζουν τό κάθε τι στο μυαλό τους-αύτοί 
προπάντιον κάνουν δτι μπορούν γιά ν* άντι- 
παλέσουν στις σημερινές άντιφατικότητες τής 
ζωής τις τόσο φανερές καί τόσο ερεθιστι
κές καί εξοργιστικές. Στο τέλος ή καταφυ
γή στήν ποθητή γαλήνη, τή λιγόζωη έστω, 
γίνεται ή μοναδική έλευθέρωση. Διάβαζα 
ένα ώραϊο βιβλίο εντυπώσεων τού 'Α μερι
κανού Χένρυ Μίλλερ. Μιλάει μέ πολύ θαυ
μασμό γιά τήν Ελλάδα, δσο δέ μίλησε πο·
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τέ για την ΐ^ια  του την Πατρίδα. Γύρισε 
δλο τον κόσμο, έζησε πολύ κι* αφάνισε 
τη Γμλλία* μά στήν Ελλάδα, και μάλιστα 
μέσα στους ή σ υ χ ο υ ς  καί ξεχασμένους αρχαι
ολογικούς χώρους, συνάντησε τον πιο γνή
σιο εαυτό του. Ξέχασε τι θά πει ραδιόφω
νο, εφημερίδα, ψυχρός πόλεμος, πολιτικοί 
ανταγωνισμοί, πολιτισμός, τεχνική τελειο
ποίηση, κατάκτηση τού απείρου κ.τ.λ. Καί 
καλεΐ τούς φι λους του νά περάσουν νά δουν 
τήν Ε πίδαυρο, πού τόσες συγκινήσεις τού 
εδωσε, καί τόσες σκέψεις τού γέννησε. Κ 9 
είναι μήπως μόνο ή Επίδαυρος, καί οί 
Δελφοί, καί οί Βυζαντινοί χώροι; "Ο.™ 
δοκίμασε ζώντας, νά πετύχει ό αλησμόνη
τος ποιηιής μας ’Άγγελος Σικελιανός μέ 
τη Δελφική Ιδέα, προτείνει στο βιβλίο του 
« Ό  Κολοσσός τού Αμαρουσίου» κΓ δ ά- 
μερικανός συγγραφέας, έστω καί χωρίς ε 
κείνη τήν αδάμαστη πίστη στο ιδανικό. 
Π οθεί μιά καλύτερη ζωή, μιάν αύτοδιάθε·» 
ση πιο επαγωγό, καί καλει τον κάθε καλό,| 
άνθρωπο, από τον επιστήμονα, τό σοφό,Τ* 
καί τον όπλο μέ τήν ανεπιτήδευτη καρδιά, 5 
ν9 άποτραβηχτεί γ.ά λίγο από τις επιδόσεις 
του, καί νά ζήσει τις στιγμές τής γαλήνης 
καί τού γόνιμου σιοχασμού μέσα σέ κάθε 
ανάλογη ατμόσφαιρα.

Μά πάλι δέν πρέπει νά γίνει σύγχυση 
τού ταξιδιού μέ τήν έννοια τής αναψυχής 
καί μέ τήν αλλαγή των παραστάσεων, μέ τό 
νά δούμε, ά τλα καί μόνο, ξένους τόπους. Γιά 
τή γαλήνη χρειάζεται μιά πράξη πιο Ισχυ
ρή καί πιο ήρωϊκή. Μιά επανάσταση κατά 
τού εαυτού μας. 'Υπάρχουν τριγύρω μας 
ενα πλήθος αντιλήψεις γιά τήν ελευθερία 
καί τή σκλαβιά, γιά τό δίκαιο καί τό άδι
κο, γιά τό καλό καί τό κακό, γιά τό σωστό 
και τό άτοπο. Μόνοι μας οί άνθρωποι σκά
ψαμε προχώματα καί δημιουργήσαμε στήν 
ψυχή μας πολεμίστρες, καί περιχαρακώσα
με τον εαυτό μας μέ προκαταλήψεις, αέ 
συνήθειες, μέ χίλιες δυο πλεονεξίες. Θά 
χρειαστεί νά βγούμε όλότελα από τα χαρα- 
κώματα,εξω στον καθαρόν αέρα, ν ' αφομοι
ωθούμε μέ τή φύση, νά γίνουμε αυτοί πού 
είμαστε/ μικρά καί ασήμαντα μόρια, πού 
ωστόσο ξέρουν νά διαθέσουν τον εαυτό τους, 
νά υποστηρίξουν τις υποθέσεις τής ζωής.

Μέ λίγη φαντασία, μ9 ένα περίσσευμα ψυ
χής, δύναμης, διαύγειας πνευματικής, κα
λής θέλησης. Δέν είναι βέβαια ανάγκη νά 
παίρνει κανείς τό ύφος πάστορα, καί νά 
επικαλείται τήν επιφοίτηση τού Θεού γιά 
νά ξεκρίνει κάποιες έννοιες στοιχειώδεις 
καί πολύ απλές, σάν κΓ αυτές. Προδίδου
με τον εαυτό μας μέ τό νά πειθαρχούμε σέ 
βρισμένα μηνύματα πού θέλουν άλλοι νά 
μάς επιβάλουν, ή μέ τό νά ύπακούουμε 
σέ κάποιες αρχές πού μάς είναι παγερές 
καί εντελώς ξένες πρός τό ψυχικό καί δια
νοητικό μας κλίμα μέσα στήν ίδια κοινω
νία πού ζουμε καί κινονμασ'ε. Γιατί εμείς 
είμαστε οί πλάστες καί οί δημιουργοί τής 
ζωής, εμείς μέ τις πράξεις μας συχνά χα- 
ράσσουμε τό δρόμο τής μοίρας μας.

Ό  άνθρωπος σκοτώνει τον άνθρωπο, 
κΓ ό άνθρωπος δίνει χαρά κ* εμπνέει α ι
σιοδοξία, καί δημιουργεί στιγμές ευφρο
σύνης γιά τον ίδιο τον άνθρωπο. Είναι 
δαίμονας καί άγγελος μαζί. Σ ’ εμάς τούς ί 
διους μένει νά διώξουμε απ’ τις καρδιές 
μας τούς δαίμονες—κι’ δλοι μαζί καταλα
βαίνουμε πόσες μορφές ντύνεται γιά νά πα
ρουσιάζεται περιχαρής καί λυτρωτής. Καί 
νά θέσουμε στή θέση τούς αγγέλους, δχι 
μέ τή μορφή τής αγιοσύνης, τής αγαθότη
τας καί τής άνεξικακίας, παρά μέ τό απα
ρασάλευτο νόημα τού ακεραίου καί ζωντα
νού ά\θρώπου, μέ «τ9 ανοιχτά πάντα /Γ  
άγρυπνα τά μάτια^τής ψυχής του», καθώς 
τό λέει κΓ ό στίχος τού εθνικού μας ποιη
τή. Τού ανθρώπου πού μέ τήν ειλικρίνεια 
στήν καρδιά, καί τού ανθρώπου μέ τό υ
ψηλό ηθικό ανάστημα, μέ τήν ατρόμητη 
καί τή λεβέντικη ψυχή. Τό γελαστό, τό χα
ρούμενο, τον αυστηρό στο ήθος. Τό μεστω- 
μένο από βιολογική καί κοινωνική πείρα.

'Έ να τέτοιο πρότυπο ανθρώπου δέν 
μπορεί παρά νά τό ζηλεύει κανείς. Κ* ενα 
τέτοιο πρότυπο ανθρώπου μπορεί καί ν’ 
αδιαφορεί πρός κάθε χαρακτηρισμό πού 
δίνεται στο περιβάλλον όπου ζεί, γιατί αυτό 
τό πρότυπο είναι κΓ ό δημιουργός τού τρό
που ζωής, ό προβολέας πού ερευνάει τό χώ
ρο τής δικής σου, τής εσωτερικής Ε π ίδ α υ 
ρου.
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Μιαν ιστορία και τούτη σαν κ ι9 αυτές 
που στή ζωή πλανιούνται ξεχασμένες 
καί μένουνε στοΰ χρόνου τις γωνιές 
σαν άπ9 αράχνης δίχτυ κρεμασμένες.

Πολύ συνηθισμένη και πολύ 
ξεθωριασμένη Ικεΐ στα περασμένα.
Ποιος τά>ρα να τό πή, κακή, καλή;
Τάχει ή ζωή πολύ ανακατωμένα.

τΗταν μια κόρη—λένε— κάπου εδώ 
κι9 είχε δυο μάτια εξωτικά κα'ι κάλλη μύρια. 
Μά τώρα μές στού μύθου τό βυθό 
λάμπουν τά μάτια της, σαν δυο ζαφείρια.

Είχε ενα στόμα—λένε—κρεμεζί 
καθώς γαρουφαλάκι σ9 άνθογιάλι.
Στα βάθη των καιρών ακόμα ζεΐ 
δπως στής θάλασσας τά βάθη τό κοράλλι Γ

Δυο κύκνοι ήταν τά χέρια τά λευκά. 
’Ασμάτων άσμα, τής αγάπης ύμνοι,
Τά δυο στηθάκια νούφαρα γλυκά 
στής ομορφιάς ανθίζουνε τά λίμνη.

Κάποια Ιστορία κι’ αυτή....κακή, καλή; 
Πώς τά παληά κι* ό νους νά ξεδιαλύνει 
Ή τα ν  μιά κόρη, λένη, αμαρτωλή.
Ποιος τώρα νά τό πή και νά τό κρίνη;

Μελένια ήταν τής νιότης ή χαρά 
καί τής αγάπης ή χαρά μελένια.
Σε δίχτυα τήν τυλίγει πλανερά 
και μεταξένια.

*Όμορφη αλήθεια πλάστηκε πολύ.
Μά δλα τά χείλη τήν κακολογάνε,
"Ητανε λέν μιά κόρη αμαρτωλή.
"Οσο καί τά πουλιά μπορούνε νάναι

Κ ι9 επάνω από τής νιότης τό κλαδί 
ή άγάπη γλυκανθίζει και μυρώνει.
Πουλί πουλάκι γλυκοκελαδει



και ζευγαρώνει.

Και κάποια μέρα—λάτρης και κριτής— 
καθώς θερίζεις νιόβγαλτο λουλούδι...
— Σου πάει τώρα τό στόμα να τό πής 
και νά τό πλέξης σε τραγούδι;

Πήγε ένας νιος* δεν πήγε για φιλιά.
— Πουλί πουλάκι πικροκελαδοΰσε.
Άπ* τά ξανθά τήν εσυρε μαλλιά... 
γιατί κι9 αυτός πάρα πολύ αγαπούσε.

Και τούτο εδώ ιό κρίμα τό τρανό.
— άχ δίβουλη ή ζωή πώς τά μπερδεύει— . 
Άπόμεινε στή μέση σαν βουνό 
to δρόμο τού κακού νά σημαδεύει.

Κι9 δ μύθος δ παληός τ’ άνιστορεϊ.
Και λέει γιά μιάν άγάπη κι* ενα κρίμα. 
Πουλί πουλάκι πάλι κελαδεΐ 
πάνω στο μνήμα.

Μιά κόρη καί μι9 ανάμνηση παληά.
Δυο ζαφειρένια μάτια κι9 ενα στόμα.
Εΐν3 δλα μπερδεμένα και θολά 
μέσα στο χώμα.

Πού νά τά ψάξω τώρα νά τά βρω 
καί τό πικρό τραγούδι της ν ’ ακούσω;
Στ* αθάνατο τής μούσας τό νερό 
τά ξέπλεκα μαλλάκια της νά λούσω.

Χρνσάν&η Ζιχααία

ΕΥΦΗΜΙΑ
'( .,τό  σόψ τ s χρησμό* και λόγοι* ενφημια*  

* Ιφ ιγένε ια  ή έ* Α ν Μ ι

1
Ταλαντεύεσαι σιήν εσπέρα 
κρυφομιλάς στις πικροδάφνες 
Ό  απαρηγόρητος ουρανός σε αγκαλιάζει 
’Αναστεναγμοί χαράς 
Λικνίζονται στά πικρά σου μάτια 
Ταξιδεύεις μέ τήν περιβολή της άγάπης...

2
Ό  ουρανός σέ υποδέχεται γλυκεία μου
Κόκκινες βάρκες τά χαμόγελα
Σε άποχαιρετάνε
Στο βάθος ή Χαλκίδα αγνώριστη
Φυλλομετράει τή σ*ωπή
Πόσο μας πίκρανε τό καλοκαίρι...

Σ πϋρος Κόκκινης
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ΠΑΝΟΥ N. ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΥΝΗ

ΟΥΓΚΟ ΜΠΕΤΤΙ, ΕΝΑΣ ΚΟΡΥΦΑΙΟΣ ΙΤΑΛΟΣ ΠΟΙΗΤΗΣ
1 8 9 2  -  1 9 5 5

Ό  Ουγχο Μπέττι θεωρείται στην πα
τρίδα του την ’Ιταλία σαν ένας κορυφαίος 
ποιητής ξεχωριστής αξίας, μια ποιητική-  
φυσιογνωμία που τραγούδησε χήν ζωή με 
θαυμάσια τραγούδια γεμάτα χυμώδη λυρι
σμό.

Τώρα τ. λευταϊα και κάπω; παλιόχερα, 
έγινε γνωστός στο παγκόσμιο πνεύμα μά 
καί σχήν πατρίδα μας, κυρίως από τά θεα
τρικά του έργα, ένα από τά όποια, τό κα
λύτερο ϊσως, (έγκλημα στο Κατσικονήσι), 
ανέβασε τελευταία ό κρατικός μα; θίασος.

*0 Μπέττι μέ τό λυρικό έργο πού μάς 
άφισε καί στις ποιητικές του συλλογές άλ
λα προπαντός στα έργα του του δραματι
κού θεάτρου, μένει πάντα κοντά μας σαν 
μια ζωντανή ζεστή παρουσία τής αθάνα
της καί μεγάλης σέ όγκο καί μεγαλείο ιτα
λικής κουλτούρας.

*Η ποίησή του, ποίηση νευρώδης, πρω
τότυπη, γεμάτη χυμούς ξεχωριστής γεύσης 
καί λυρικούς τόνους ανθρωπιάς, ξεκιτά α
πό τον άνθρωπο καί τά προβλήματα του, 
τέμνει καταστάσεις, κρούει θύρες, κλειστές 
από τό χρόνο καί τήν καθημερινή φθορά 
κι’ ανανεώνει μέσα μας τήν αγάπη γιά τή 
ζωή πού ενώ ό ποιητής τήν βλέπει μδλο 
τό δραματικό της μεγαλείο, τήν παραδέχε
ται τελειωτικά λυτρωτικά καί γεμάτος εγ
καρτέρηση.

Ό  Μπέττι γεννήθηκε στα 1892.
Ό  πατέρας του, άνθρωπος καλλιεργη

μένος, γιατρός τό επάγγελμα, τον έστειλε 
στο πανεπιστήμιο τής ΙΙάρμας γιά νά σπου
δάσει εκεί Νομικά. ’Από τά πρώτα χρόνια 
τής ζωής του τον απασχολεί φώοσοφικά τό 
πρόβλημα τής τέχνης εν συναρτήσει μέ τό 
πρόβλημα τής ζωής. ’Ανήσυχος γεμάτος α 
γωνίες καί πλημμυρισμένος από εξάρσεις 
λαβαίνει μέρος σαν εθελοντής σ^όν πρώτο

παγκόσμιο πόλεμο όπου καί αιχμαλωτίζε
ται από τούς Γερμανούς.

*Όταν γυρίζει από τήν αΙχμαλωσία μέ 
τήν π*Ιρα ζωής πού είχε άναγκαστικά α
ποκτήσει δημοσιεύει τήν πρώτη του ποιητι
κή συλλογή στα 1922 μέ τον τίτλο «ό συλ
λογισμένος βασιληάς».

’Από εκεί καί πέρα πλέον αρχίζει δη
μιουργικά νά δίνει τό έργο τής t ωής του, 
αφού ταυτόχρονα μπαίνει στο δικαστικό 
κλάδο όπου υπηρετεί μέχρι τά τελευταία 
χρόνια τής ζωής του. Πέθανε στά 1953

’Εκείνο πού παρατηρεί κανείς στο έργο 
τού Μπέττι είναι άφ’ ενός μ>ά πρωτοτυπία 
στή σύλληψη καί στήν απόδοση τής ποιη
τικής του έμπνευσης, καί άφ’ ετέρου μιά 
διαρκής προσπάθεια στις φιλοσοφικές του 
άναζητήσεις γιά μιά λυρική ανάλυση των 
βαθυτέρων αίτιων τής ζωής, μιά τομή στά 
καθημερινά φαινόμενα πού δσο απλά κι’ 
άν φαίνονται, στο βάθος τους φέρνουν κάτι 
άπό τό μεγαλείο πού λέγεται δέος ζωής.

Ό  Μπέττι μέ ιήν λυρική, δσο καί φ ι
λοσοφική ύφη τής ποιήσεώς του—είτε στον 
καθαυτό ποιητικό λόγο, εϊιε στο θέατρο— 
δεν είναι αύ ός πού θεωρεί μόνο, αναλύει 
ή συνθέτει λυρικά τά στοιχεία τά βιωτοΟχ, 
είναι καί δ θεωρητικός τού βάθους, ό έν- 
δοσκόπος κι’ ό ερμηνευτής.

’Ακόμη τό σημαντικώτερο είναι αυτό,
πού δίνει μιά κάποια λύση σ’ ώρισμένα 
προβλήματα ΚΓ έτσι μάς δίνεται τούτος ό 
ποιητής στο έργο του βαθειά στοχαστικός, 
οπλισμένος μέ τά χάλκινα δπλα τής πλα
τείας μάθησης, τής κρυστάλλινης φαντασίας, 
τής δυνατής καί ξεκαθαρισμένης σκέψης.

'Η  φαντασία του είναι δημιουργική* 
γιαυτό μέ τήν περιγραφή μ άς άγουρης κο· 
πέλλας στο ποίημά του «Μικρό κορίτσι» 
μάς δίνει στοιχεία τής κοσμογονικής μή-
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τρας πού φέρνει στα σπλάχνα της ή γυνα ί
κα, μένα λυρικό τρόπο τόσο λεπτό, πού, 
ενώ φιλοσοφικά άγγέλει φαινόμενα καθαυτό 
μεγάλα, παράλληλα λυρικά μάς γεμίζει χα
ρά, αγαλλίαση ευφρόσυνη κι* άγάπη.

Το ποίημα αυτό πολύ απλό μά κ σ·ν γε
μάτο πρωτότυπες είκόνες και σκέψεις, μάς 
περ γράφει σαν ένα ύμνο χαράς τό νέο 
κορίτσι, την πηγή καί την βρυσομάνα τής 
ζωής, πού κρύβει τό σπόρο τής αύρων στα 
γλυκά ανύποπτα σπλάχνα του, πού κρύβει 
όν άνατέ/λοντα ήλιο μέσα του και μάς τό 
περιγράφει μένα ζεστό τόνο ποίησης λέξε
ων καί εικόνων.

Μικρό κορίτσι λατρεία των πατεράδων 
σκυμένο στα τετράδια 
μέ τή φωνή ξυνούλα ακόμη 
και τό χεράκι άγριωπό.
Τής εφηβείας αύριο τό στήθος 
ακράτητο διατακτικά τό φόρεμα θά σπριόξει 
και θά περάσει κάτω άπό φώτα σέ γιορτές 
μέ ντροπαλή φωτιά στο μεταξένιο μάγουλο 
καί θά συμβεΐ αυτό είναι βέβαιο.

Ετσι ποθεί τό φουσκωμένο φρούτο 
νάνοίξει, νά δοθεί καί νά στραγγίσει 
ίσαμε πού νά λυώσει, 
σέ βαθειές νύχτες ναρκωμένο άξύπνητα.

Ό μολογώ πώς δεν έχω δει τόσο ζωη
ρή και δυνατή εϊκόνα ποιηιικοΰ βάθους μέ 
τέτοιο αισθητικό κάλλος και βαθύ φιλοσο- 
φικό χρώμα δοσμέ'η, δσο ή παραπάνω τού 
μικρού κοριτσιού τού Ούγκο Μπέττι, που
θενά στή σύγχρονη μας ποίηση.

Λεπτολόγος στήν έκφραση μέ νταντελέ- 
νιο τρόπο και θαυμάσια άνεση στο χειρι
σμό τού μοντέρνου στίχου, πλάστης ζωη
ρών εικόνων παρμένων μέσα άπό τό σύγ
χρονο πάθος, δ Ιταλός αυτός ποιητής πρω
τοπορεί καί μετά τό θάνατό του—κι* αυτό 
είναι πολύ σημαντικό νομίζω—στή σύγχρο
νη ευρωπαϊκή πνευματική παράδοση.

Είναι δ Μπέττι ένας αύθεντικός πο ιη 
τής, μιά άληθινά γνήσια λυρική φο)νή.

Στο ποίημα «Φωνή τού ανθρώπου» 
μεταφρασμένο σιά ελληνικά άπό τήν ποιή-
τρία Ρίτα Μπούμη— Παπά, έχουμε μιά θαυ
μάσια λυρική έξαρση πάνω στήν πορεία 
τού άνθρώπου στή γή μας άπό τον Μπέττι.

Τούτη τή ζωή άν καί κάτι περαστικό, δ 
ποιητής μάς τήν δίνει νά τήν χαρούμε και 
ρτήν αιωνιότητα. Έ ξ  άλ?ου κάθε στιγμή,

δποος τονίζει κι9 δ "Αμερικανός συγγραφέας 
Τένεσυ Ούίλιαμς, είναι κι* αύιή ένα στοι

χείο αιωνιότητας. Αυτό πιστεύει κατά βά
θος κι9 δ Μπέττι παρ9 ολο τό δτι μάς δί
νει τήν αΐστηση πώς άφίνεται νά παρασυρ- 
θεΐ άπό τό πάθος μιας πρόσκαιρης φιλο
σοφική; άπαισιοδοξίας, ενός λυρικού θδ- 
λεγα πεσσιμισμού:

Φωνή τού άνθρώπου, κλωστή χλόης.
Ό μοια  ό αΙώνιος άνεμος μιά μέρα θά σφυ

ρίξει
μά πουθενά δέν θάσαι πιά εσύ.
Περαστικός 
ήταν 6 ψίθυρός σου.
Πάνω άπό σέ ξεχείλιζαν 
ποτάμια άστρικών κόσμων.
Άνοιγε ή γή μουγγρίζοντας κρατήρες.
Καί πάντα έού πρώτη άνορθωνόσουν, 
άτολμη, μόνη,
μέσα άπό τά χαλάσματα τού ολέθρου.

Γιαυτόν τον ποιητή δ Νίκος και ή Ρ ί
τα Παπά θά γράψουν σέ κάποια εργασία 
τους πλατειά για τό ζωντανό του έργο.

« Ή  έφεση τού ποιητή στήν έρευνα τών 
άνεξηγήτων κοσμικών καί προ παντός ψυ
χικών φαινομένων, ενισχυμένη άπό τήν 
πείρα τής γνουσης κάθε κοινωνικού αίτιου 
τής άνθριυπινης ζωής καί ποτισμένη μέ τή 
λεοπαρντική άπαισιοδοξία για τήν άνθρο;· 
πινη μοίρα, τον έλκει πάντα σ9 έναν άμυ- 
δρό καί ύπόκοφο κόσμο, πού ή παραμονή 
του σ' αύιόν αποτελεί ένα οδυνηρό θέλγη
τρο γιά τον ποιητή».

Καί κάπου αλλού τονίζουν τό σημαντι
κό εκείνο: «τό έργο αυτό στηρίζεται σέ με
γαλουργό άναμφίσβή ιητα συνθετική δομή».

Κι* άλήθεια ή δομή και τής ποίησης μά 
καί τών θεατρικών έργων τού Μπέττι φέρ
νουν τή σφραγίδα ενός αληθινού μεγαλουρ
γού.

Τό υλικό τού έργου του είναι παρμένο 
πάντα άπό τά άκοιβάηερα στοιχεία τού άν- 
θρώπινου βίου. Ξέρει νά διαλέγει τήν έν
τονη φράση, τήν σφριγηλή έκφραση, τήν 
ζωντανή εικόνα, τήν άμυδρά φωτισμένη 
ά\θρά>πινη άτμόσφαιρα τής καθημερινής 
άγωνίας καί τού μόχτου κι* δλα αυτά μαζύ 
νά μας τά δίνει σέ ώραΐες συνθέσεις.

Στο ποίημά του «πρόσωπο τής γης» 
καί προπαντός στο πρώτο μέρος του έχου
με μιά θαυμάσια λυρική εικόνα άπό τήν 
ωραία ποίηση τού Μπέττι, μιά εικόνα με*
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γάλη, άδρή πρωτότυπα δοσμένη:
Στή μέση χής δουλειάς σκορπίσαμε γιά νά τήν

[καμαρώσουμε,
πρώτα είδαμε τις γκρίζες φλεββς της, τούς

[δρόμους.
Σαν λεφαντόδοντα είχαμε λαξέψει γχρεμούς

[κι* άκτές,
Στεριές κι’ Ισθμοί δκΰμαντοι ο’ αχνό γαλάζιο

[βούλιοζαν.
'Ακούαμε τήν πανάρχαια βουή δρυμών κι’ 

, [άψρών
ξεθωριασμένη στό τραγούδι.

’Ακόμα το θαυμάσιο Ιχείνο θεατρικό 
του Ιργο πού είδαμε τελευταία «έγκλημα 
στό Κατσικονήσι», μας είπε πολλά για το

μεγάλο ταλέντο του Ιταλού  ποιητή. ’'Αλ
λα γνωστά θεατρικά του έργα είναι: Τό 
«Σπίτι στό νερ '»  (1927), «"Ενα ξενοδοχείο 
στό λιμάνι» (1933), «Καθίζηση στη βόρειο 
αποβάθρα» (1936), «Κυνηγός χηναριών» 
(1940) καί πολλά άλλα.

Είναι ευτύχημα τό δτι με τον Ούγκο 
Μπέττι τό κοινό μας εΐτε μέ τήν πόίηση, 
είτε με τό θέατρό του, επικοινώνησε πνευ
ματικά μέ τό τόσο γειτονικό Ιταλικό πολι
τισμό, αύτό τον πολιτισμό τον τόσο Αξιό
λογο πού Ινώ ζεΐ, άναπνέει καί δημιουργεί 
δίπλα μας, γιά μάς είναι ή μάλλον ήταν έ
νας χώρος άγνωστος.
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A. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΥ

"AYTΑΡΚΕΙ A„-MI A ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΘΕΟΤΗΤΑ
(Ή καλλιτεχνική προβολή μας στόν έξω κόσμο)

Στην ’Αθήνα, καλλιτεχνικός οργασμός. 
Σωρός οι εκθέσεις ζωγραφικής στίς gaieries 
ών οΰκ έστι αριθμός. Μά και οί επαρχίες 
άρχισαν νά ζωντανεύουν και νά φιλοδοξούν 
νά γίνουν καλλιτεχνικά κέντρα, πράγμα πού 
συχνά τις οδηγεί, μέ την προχειρότητα και 
την επιπολα'ότητα πού πρυτανεύουν κάπο
τε επάνω στις πράξεις τού επαρχιόττη, δταν 
τον κεντρίζει ό σνομπίσμός, στο νά φιλο
ξενούν, σε ψιλώ δνόματι Εκθέσεις, τά έρ
γα άνεχδιήγητων μπογιατζήδων.

Μά και στήν θεωρία δεν πάμε πίσω. 
Μέσα σ:ά μαρμαρένια άλόίνια των περιο
δικών Τέχνης παλεύουν ό μοντερνισμός και 
ή παράδοση. Και τώρα τελευταία, στήν 
μηνιαία επιθεώρηση Τέχνης, δπου δ άρ· 
χιτέκτων κ. νΑρης Προβελέγγιος είχε επι
χειρήσει μια κάπωςθεωρητική ανάλυση τής 
ουσίας τής νέας Τέχνης,άναψε τρικούβερτος 
καβγάς μεταξύ τού άρτθρογράφου καί τού 
χαράκτη κ. Τάσου, καβγάς πού δεν στάθη
κε καθόλου στο μεταφυσικό πεδίο, μά πού 
εκδηλώθηκε μέ αντεγκλήσεις γιομάτες εϊρω 
νία καί βιαιότητα καί χολή.

"Ολα αυτά θά μπορούσαν νά μάς κά
μουν νά υποθέσουμε, δτι ό τόπος μας έ
χει γίνει καλλιτεχνικό κέντρο πρώτης γραμ
μής. Πράγματι ή νέα Ελλάδα είχε καί εχει 
καλλιτέχνες ολκής. Ό  συντάκτης τού σύν
τομου αυτού σημειώματοο μέ άληθινήν ε
θνικήν υπερηφάνεια είχε ιδει, στα πρώτα 
μεταπολεμικά—τού Αου παγκοσμίου πολέ
μου—χρόνια, τον Γκύζη νά παρουσιάζε
ται σέ ιδιαίτερο τεύχος, στήν σπουδαία γερ
μανική έκδοση τών μεγάλων Καλλιτεχνών, 
καί μέ τήν ίδια υπερηφάνεια είχε ακούσει 
νά μιλούν μέ σεβασμό, σέ κύκλους τής ξέ
νης πνευματικής ζωής, γιάτόέργο τούΜο>· 
ρεάς. Και άλλα δμως δνόματα, Ιδίως στόν

τομέα τών εικαστικών τεχνών, κατώρθω· 
σαν νά σπάσουν τό παραπέτασμα τής σιω
πής, πού απομόνωνε τήν μικρή μας χώρα.
Ό  Γαλάνης καί δ Παρθένης Ικέρδιζαν τή 
μεγάλη τους φήμη, δ σπουδαίος τεχνοκρί
της καί ζωγράφος Σεβερίνι άναφέρει τον 
Γουναρόπουλο, ώς πρωτοπορειακό καλλι
τέχνη, στο περίφημο βιβλίο του τού 1934: 
Ragionamenti m ile A rtifigura tive . Φαίνεται δ
μως, είτε δτι ή συμμετοχή μας στήν καλ
λιτεχνική πρωτοπορεία είναι εξαιρετικά πε
νιχρή, πράγμα αληθινά θλιβερό, "άν συλ- 
λογιστή κάνεις δτι, στήν περιοχή τής Τέ
χνης, δ ρόλος τών αρχαίων κατοίκων αυτής 1 
τής γής έστάθη ρόλος αΙώνιων ταγών, είτε 
δτι ή νεοελληνική μακαριότητα, μέ ζήλο 
αύτοτιμωρουμένον, άπαξιοι νά προβάλη τΙς ·' 
άξίες της σέ διεθνές επίπεδο, καί τις χω· 1 
νεύει επί τόπου, καρυκευμένες μέ μικρότη ) 
τες καί ζήλειες.

Γιατί άλλοιώς, πώς νά εξηγηθούν ώ- j 
ρισμένα φαινόμενα, καθόλου ευχάριστα γιά | 
τον τόπο μας; Τ

Τό γαλλικό περιοδικό Τέχνης: A rts  πού J 
οί σελίδες του είναι τό m ixtum  compositum J 
τής καλλιτεχνικής κινήσεως τήζ γής, μετά \ 
τον θάνατο τού Καζαντζάκη σπανίως άνα- j  
φέρουν τήν Ελλάδα. Καί Ικτός από τά |  
ευμενή σχόλια, γιά τό άνέβασμα σιό Πα· I 
ρίσι τής αρχαίας Τραγωδίας καί τά κάθε |  
άλλο παρά ευμενή γιά τήν προσπάθεια τού 
κ. Σολομού, αχανές καί ερημιά φαίνεται νά 
περιβάλη τον τόπο μας, δπως τον Όρφέα 
τού μακαρίτη Σούτσου- Καί άν δέν ήταν 
οί ύμνοι γιά τήν Μαρία Κάλας, δέν θά βλέ 
πάμε στις σελίδες τού περιοδικού παρά τΙς 
ανόητες δηλώσεις ένός νεαρού υποτρόφου 
ζωγράφου, πού, μέ θράσος πετεινού, Ιδο- 
γμάτισε περιφρονητικά, δτι ή τέχνη τού
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τόπου του είναι ξεπερασμένη τέχνη.
*Αλλ* Ιάν φύγουμε από τήν περιοχή 

του περιοδικού τύπου για νά έλθουμε σέ 
εκδοτικές εργασίες μέ στερεώιερα θεμέλια 
και μονιμόιερη έπίδραση, τό θέαμα είναι 
άχόμη άπογοητευτικώτερο για μας.

Στο τελευταίο β βλίο (1957) του σπου
δαίου κριτικού τέχνης Βέρνερ Χόφμαν: ή 
ζωγραφική του 20ου αΐώνος, δεν αναφέρε 
ται ούτε ένα ελληνικό δνομα. « Ό  συγγρα* 
φευς, λέει περίπου δ εκδότης, ερμηνεύει 
σέ πλάτος, αναλύοντας τα καλλιτεχνικά ρευ 
ματα και παρουσιάζοντας έν ειδει μονογρα
φίας» τον καθένα από τούς προδρόμους και 
τούς σημαντικούς έκπροσώπους τής νέας 
τέχνης, τό αιώνιο χ^έμα τής ζωγραφικής, ό
πως τό αντιμετώπισαν ο! καλλιτέχνες, μέσα 
από τό πρίσμα \έων βιωμάτων. Μέ τον 
τρόπο αυτό Ιφώτισε τα σκοτεινά ορμητή
ρια τής μοντέρνας ζωγραφικής και κατώρ- 

I θωσε νά φθάση σέ μιά γενικώτερη ερ'ΐη- 
I νεία τής συνειδήσεως τής εποχής μας». Έ ·
! κα<οντάδες καλλιτεχ'ών φωτίζονται μέσα 
| στή μελέτη του Χόφμαν και απ’ αυτούς,
| ούτε ένας δέν είναι δικός μας.

^Αν τώρα φύγουμε από τήν περιοχή 
των μονογραφιών και των δοκιμίων καί 
των ιστοριών τής Τέχνης, φ άνουμε σέ έ· 
να είδος έργων, οπού ή απουσία μας είναι 

Ί αισθητότερη καί πολύ πιο ταπεινωτική.
I Πρόκειται γιά τά είδικά λεξικά Τέχνης, 
j  Τό 1955 εκδίδεται από τον μεγάλονέκ- 
ί δοτικόν οίκο Θεοδώρου Κ'άουρ (Μόναχο —
! Ζυρίχη) τό Λεξικό Μοντέρνας Τέχνης, μιά 
j λαμπρή εκδοτική εργασία. Μιά πλειάδα ε·
! κλεκιών κριτικών τέχνης φρόντισε αυτήν 

τήν έκδοση, πού τήν χαρακτηρίζει απόλυ
τη αντικειμενικότητα καί άμεροληψία. 9Α·

{ πόδειξη τρανή τής άμεροληψίας αυτής εί
ναι τό δτι στις διακόσιες περίπου σελίδες 
κειμένου, αφιερωμένου στούς επί μέρους 
καλλιτέχνες, οί εκατόν τριάντα σελίδες, άν 
και τό έργο είναι γερμανικό, εδόθηκαν 
στούς γάλλους ζωγράφους, τρανή αναγνώ
ριση τής |προσφοράς τής γαλλικής τέχνης 
στην παγκόσμια καλλιτεχνική πορεία. Οι 
έκδότες έθεσαν ώς σκοπό τόνά περιλάβουν 
μέσα στο λεξικό, δ,τι αξίζει νά γίνη γνο3- 

| στο σχετικ τ μέ τήν τέχνη άπό τον Μανέ ώς 
ί τον Πικασσό, ενός αίώνος δηλαδή καλλι

τεχνική πείρα καί θέλουν, καθώς δηλώνουν 
στον πρόλογο, «νά παρουσιάσουν τά προ
βλήματα καί τις επιδόσεις τής νέας Τέχνης 
όχι μέ ξερούς ορισμούς καί ήμερομηνίες, 
όπως τό απαιτεί ή βιβλιοσοφία, αλλά νά 
τά προβάλλουν ώςγεχονότα καί βιώματα μέ 
τον ζωντανό λόγο καί τήν έγχρωμη εικόνα. 
Καί νά δείξουν τήν τέχνη δπως πραγματι
κά είναι: πνεύμα άπό τό πνεύμα μας, εΐκό- 
να τού αγώνα γιά τό μεγαλείο καί τήν α 
ξιοπρέπεια τού ανθρώπου, ντοκουμέντο τής 
προσπάθειάς του γιά αυτογνωσία καί τε
λειότητα, μιας προσπάθειας πλούσιας σέ 
πόνο καί αγωνία, μά ταυτόχρονα τόσο γε
μάτης άπό χαρά καί παρηγοριά».

Στις σελίδες τού Λεξικού παρουσιάζον
ται εκπρόσωποι δλων σχεδόν των λαών τής 
γής πού έχουν κάποια σχέση μέ την Τέ
χνη τού ευρωπαϊκού χώρου. Γάλλοι, Γερ
μανοί, ’’Αγγλοι μά καί Ρουμάνοι καί Γιου- 
γκοσλαΰοι καί Λ ιθουαιοί καί Ουκρανοί καί 
Βούλγαροι καί Δανοί καί δ,τι άλλο θέλετε, 
είναι παρόντες, μονάχα οί ‘Έλληνες, λάμ
πουν μέ τήν απουσία τους. rAv είμαστε, 
τουλάχιστο, ένας λαός νέος και χωρίς άξιώ- 
σεις, ένας λαός, πού δημιουργεί μέ κόπο 
τήν μοίρα του εις τό παρόν, χωρίς νά πι- 
πιλίζη πάντα τά κλέη τών προγόνων, χω
ρίς νά εκθέτη συνεχώς εις κοινήν θέαν 
τούς πανάρχαιους τίτλους του, χωρίς νά 
κραυγάζη καί νά χειρονομή μέ αύτάρκεια 
προς δλους τούς άνεμους! "Οχι δμως. Σαν 
φαλακρή γεροντοκόρη πού εκθειάζει συνε
χώς τά πλούσια μαλλιά τής γιαγιάς της, 
προβάλ?»ουμε πάντοτε τήν πατραγαθία σάν 
πανοπλία μας. ”Αν αυτός δέν λέγεται μα· 
ζοχισμός, τότε τι διάβολο λέγεται μαζοχι
σμός; "Οπως καί νάναι, σάν "Ελληνας, α ι
σθάνεται κανείς μιά πραγματική Capitis di- 
minutio βλέποντας νά αγνοείται τελείως ή 
χώρα του σέ καλλιτεχνικές εκδηλώσεις τέτοι 
ας σημασίας, δπως τό Λεξικό Τέχνης τού 
Κνάουρ. Καί δμως, ό νέος ελληνικός λαός
δέν είναι ένας στιμμένος, ένας ξοφλη* 
μένος λαός. Στά τελευταία εκατό χρό* 
via πολλές φορές έφώτισε τον ουρα
νό· τής Τέχνης μέ λαμπρές αστραπές 
καί ονόματα δπως, τού Γκυζη, τού Χα
λεπά, τού Παρθένη, τού Γαλανή χ̂ ά είχαν 
τή θέση τους, νόμιμη καί σπουδαία, σέ δ-
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ποιαδήποτε έκδοση άσχολεΐται μέ τήν α
ληθινή Τέχνη. Ποιος δμως θά  τούς προ- 
βάλη, ποιος θά τούς φωτίση; "Οπως οι ά· 
ράχνες τού Βωτρέν, πού φυλακισμένες σε 
μια φιάλη, άλληλοκαταβροχθίζονται, έτσι 
φθείρεται τό καλλιτεχνικό μας δυναμ·κό, 
μέσα στον στενό ελληνικό χώρο, από Ιρ ι
δες, φ λοδοξίες και κίτρινα μίση. Ποιος 
εχει τόσο πλατεία καρδιά, ώστε νά αναγνώ
ριση χωρίς επιφύλαξη τήν αξία τού δμό· 
τεχνου; Ποιος εχει καιρό νά άσχοληθή μέ 
τούς μεγάλους νεκρούς καλλιτέχνες, ποιος 
γνοιάζεται νά τούς προτείνη στην διεθνή 
αναγνώριση, δταν τον στίβουν ο! φατρίες, 
ή όμφαλοσκοπία καί τό αύτολιβάνισμα;Έ 
τσι ή πνευματική μας ηγεσία αποκεφάλισε, 
μέσα στον παγκόσμιο χώρο τήν καλλιτεχνι
κή μας υπόσταση, καί ϊσως εχει τήν αξίω
ση νά τής είμαστε υποχρεωμένοι, όπως δ 
δήμιος, πού φώναξε στον Ντον Κάρλος 
τήν ώρα τής εκτέλεσης: «σού κόβω τό κε
φάλι, μά είναι γιά τό συμφέρον σου».

Στην εποχή μας οί λαοί, καί προπάν
των οί μικροί λαοί, δταν επιθυμούν νά 
σταθούν με νόμιμη αξιοπρέπεια ανάμεσα 
στα άλλα έθνη δεν έχουν μεγάλα περιθώ 
ρια σπατάλης. Πρέπει νά άξιοποιούν τό 
κάθε τους κεφάλαιο: ηθικό, πνευματικό, μέ 
έπιμονή καί μέθοδο, χωρίς φούμαρα καί 
μικροπρέπειες. Γ ιατί άν ή κάθε σημαντική 
προσωπικότητα: επιστήμονας, συγγραφέας, 
καλλιτέχνης, άρμενίση μοναχή προς τούς δι

*ηπ* ι« τη»  i m i ®

εθνεις δρίζοντες, μέ σκοπό τήν γενική άνα 
γνώριση, χωρίς νά εχη τήν ηθική συμπα
ράσταση τού λαού πού τήν έγέννησε καί 
τήν ενίσχυση τών εκλεκτών του, ή θά ναυ- 
αγήση ή θά χαθή γιά τό έθνος της. Καί 
θά πρέπει νάχη ένας καλλιτέχνης τή θέλη
ση, τό αρρενωπό θάρρος, τά ασύγκριτα 
προσόντα μιας γυναίκας δπως ή Κάλλας, 
γιά νά γίνη τό είδωλο ξένων λαών, παρά 
τον πόλεμο πού τής έστησε δ δικός της. 
Πού νά βρεθούν δμως τέτοια προσόντα 
γιά νά κερδηθή μιάφήμη τόσο λαμπρή κά· 
του από τον ήλιο; Πού νά βρούν φωνή οΐ 
μεγάλοι νεκροί καλλιτέχνες, γιά νά διεκδι- 
κήσουν λίγες γραμμές σ’ ενα σύγχρονο λε
ξικό Τέχνης; *Αν ή νέα Ελλάδα δεν αντι
μετώπιση μέ θάρρος καί συνέπεια τό ζήτη
μα τής προβολής, σέ διεθνή κλίμακα, άν 
δεν πάψη νά πρυτανεύη τό χάος τών §πι μέ 
ρους φιλοδοξιών σ’ εναν τομέα τής εθνικής 
μας ζωής, τόσο σημαντικό γιό τό εθνικό 
γόητρο καί πού απαιτεί, δχι διασπορά, άλ 
λά συγκέντρωση δυνάμεων, άν δέν πάψου- 
με νά θεωρούμε τό εθνικό σώμα ΰποπόδι- 
ον γιά ατομικές αναρριχήσεις θά μάς λείψη 
πάντα ή κοινή αναγνώριση, καί θά περιο
ριζόμαστε νά μασουλίζουμε, σαν αιώνιο 
ξεροκόμματο, τούς παλαιούς μας τίτλους, δ 
πως δ "Αγιος ’Ιωάννης δ Καλυβίτης, πού 
εζητιάνευε στήν σκάλα τού πατρικού μεγά
ρου.
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Π Η Ν Ε Λ Ο Π Η
(Σέ δύο εικόνες)

Π Ρ Ο Σ Ω Π Α  Τ Ο Υ  Ε Ρ Γ Ο Υ

*

ΠΗΝΕΛΟΠΗ : Βασίλισσα γυναίκα του Όδυσσέα
ΤΗΛΕΜΑΧΟΣ: Γιός τοΟ Όδυσσέα 
ΛΑΕΡΤΗΣ : Πατέρα; του Όδυσσέα
ΕΥΜΑΙΟΣ : Ό  πιστός του δοΟλος
ΕΥΡΥΚΛΕΙΑ : Παραμάνα του 
ΓΕΡΟΝΤΕΣ : "Αρχοντες Μθακίσιοι
ΕΥΡΥΜΑΧΟΣ;
ΑΝΤΙΝΟΟΣ :
ΠΟΛΥΒΟΣ :
ΛΕΚΥΔΗΣ : ' Μερικοί—οί καλύτεροι—
ΑΜΦΙΝΟΜΟΣ: ~~ άτι’ τούς μνηστήρες
ΠΕΙΣΑΝΔΡΟΣ 
ΑΓΕΛΑΟΣ :
ΦΗΜΙΟΣ :

'Ακολουθία τής Πηνελόπης, δούλοι καί δούλες, λαός. 
Ή σκηνή στό παλάτι τοΟ Όδυσσέα, στήν’Ιθάκη.

Ε Ι Κ Ο Ν Α  Αη

ΣΚΗΝ Η Α '.
(Στ6 παλάτι τον Όδυσσέα. Σ * ενα δώμα 

ορθογώνιο οι μνηστήρες καθισμένοι γύρω  
άπό μεγάλο τραπέζι σέ σκαμνιά τρώνε και 
πίνουν γελώντας καί συζητώντας μεταξύ 
τους. Δούλοι και δούλες τού παλατιού τους 
περιποιούνται).

ΠΟΛΥΒΟΣ:(χελώνιας <5υνατά).Καί..πώς 
τήν επίασες, Άντίνοε, για διηγήσου μας...

ΑΝΤΙΝΟΟΣ*. Έ ταξα  στήν Τυρώ χι·

ί

τώνες αραχνοΰφαντους κα'ι πέπλους χρυσο
κέντητους* άρώματα Φοινικικά καί πέντε 
γίδια...

ΠΟΑ. 'Ανοιχτοχέρης πάντα σουΐ.ί 
Κ Τ Η Σ ΙΠ Π Ο Σ : Κάλλιο Οάν τόχε τάν 

τής εταζες νά κοιμηθείς μαζί της... (γελάει) 
ΕΓΡΥΜ ΑΧΟΣ: Σώπα, γενναίε Κτή* 

σιππε!.. (γελάει) Γιατί νάν τής τό... τάξει...
Λ ΕΚ Υ ΔΗ Σ: Χά... χά... χά!.. Σωστά 

το λές, ΕΰρΰμαχεΙ.. Ε κείνη  άφήνει πάντα

■■
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όλάνοιχτη τή Αύρα της για τον Άντίνοο 
και τή φλογίζει ή άγάπη της για δαύτον, 
μ* αυτός... (τον διαχόφτουν γέλια και πει
ράγματα των άλ?.ο)ν...)

ΠΟΛ. (ανυπόμονα νά μάθει). Λοιπόν... 
λοιπόν, *Αντίνοε; (στους άλλους) Γ ι’ άφή- 
στε τ3 άδεια λόγια, (γίνεται σιγά— σιγά ή- 
σνχία κι δ Ά ντίνοος συνεχίζει)

ΑΝΤ. .-.Καί... χτες τό βράδι μ5 έφερε 
ή Τυρώ, ώς τό δώμα τό βασιλικό. Ε κ ε ί
νη, μέ προσοχή σκυμμένη πάνου στον αργα
λειό της ξεΰφαινε τό χρυσοΰφαντο υφαντό, 
τό σάβανά— δπωςτόλέγε— τον Λαέρτη. Κά
τω από τό μελιχρό φως των λυχναριών, έ
μοιαζε σαν σή θεά 9Αφροδίτη. "Εβλεπα τό 
στρογγυλό λαιμό, τα δυο λευκά τη; στήθια 
πού χορεύανε χαρούμενα, καθώς τά χέρια 
της δουλεύανε, τό χρυσαφένιο κύμα των 
μαλ*' ιών της πού χυνότανε στούς στρογγυ
λούς της ώμου; σαν πηγμένος ήλιος... και 
μαρμάρωσα νάν τή θαμάζω!., (οί άλλοι 
κρέμονται άπ* τά χείλη του),

"Αξαφνα, σήκο^σε ή θεόμορφη τό βλέμ
μα της σ’ ένα λυχνάρι πού τρεμόσβυνε κι 
είπε! « -  Βάστα, λυχνάρι μου, λιγάκι άκό 
μα δυο δάχ υλα \ά  ξεϋφάνω απ’ τό πανί, 
νά πάω κι εγώ νά κοιμηθώ... Κουράστη
κα από τήν άγρύπνια, άπόκαμα άπ’ τό 
κλάμμα!..» Κι άπ3 τά όμορφα μάτια της 
τρέχαν τά δάκρ α σά μαργαριτάρια cpomi- 
νά, σά λαμπερά υγρά διαμάντια.

ΑΜΦ1ΝΟΜΟΣ: (οργισμένος). "Ομως, 
δεν είναι τίμιο νά μάς ξεγελάει μέ τέτοιους 
τρόπους...

Π Ε ΙΣ Α Ν Δ ΡΟ Σ : (συνεπαρμένος άπ* τά 
λόγια του ' Αντίνοου). Σώπα, Ά μφίνομε... 
Ή  αγάπη γ ι’ άξιον άντρα πώς νά ξεχαστει;

ΑΜΦ. (στον ίδιο τόνο). Πέθανε κεί
νος!.. Είκοσι χρόνια τώρα πέρασαν άφ’ δν- 
τας έφυγε... Κι είκοσι χρόνια ολάκερα, χα
ραμίζει ή Πηνελόπη τά νιάτα της μέ τό 
κλόμμα καί τούς θρήνους... Κι είναι χρό
νια τόρα πού μάς καίει ό πόθος σά φωτιά 
άκατάλυτη γιά τήν ομορφιά της εδώ, τό- 
ύους άξιους κι ευγενικούς άρχόντους... Κι 
αυτή, μάς ξεγελάει μέ χίλιους τρόπους ά 
πρεπους...

ΑΓΕΑΑΟΣ: "Αστόν, 9Αντίνοε* πάντα 
του άσκεφτα μιλάει δ Ά μφίνομος... Μά, 
Ιστόρησε μας πσρακάτου...

ΑΝΤ. Λοιπόν... πλησίασα σιγά, κι εδ- 
γενικά μι?,άω καί τής λέω γλυκά: «— Κυρά 
μου... μή μαραίνεις τις ομορφιές τού προ- 
σοίπου σου μ* αυτά τά καφτερά δάκρυα... 
Ξέρω τον πόνο σου γιά τον Ισόθεο Όδυσ- 
σέα, μά, οί θεοί τον κάλεσαν κοντά τους 
καί κείνος τουρα είναι μακάριος... Δέκα 
χρόνια πάνε* πού κυρίεψαν τήν ιερή τήν 
Τροία οί 9Αχαιοί μέ τή δική του άξιάδα 
κι από τότες, δλοι οί άλλοι βασιλιάδες γύ
ρισαν στις χώρες τους μέ τά γοργά τους 
πλοία, μά, τό δικόνε σου δέ βρέθηκε άν· 
θςοοπου μάτι ναν τον δει πουθενά... "Αμ
ποτε:, κυρά μου, νά 3χε γυρίσει κι αυτός 
στ3 αρχοντικό του, γιατί δέ θά 5χαμε και 
μεις σέ τόσες δοκιμασίες ριχτεί καί τόσες 
πίκρες δοκιμάσει»...

Κι ούιή, ή πανόμορφη βασίλισσα, μέ 
μάτια δακρυσμένα καί μάγουλα καταπόρ* 
φνρα, μ" απάντησε μέτύγλυκιά φωνή της, 
τά φτερωμένα ταντα λόγια: «—Μου σκί
ζουν τήν καρδιά μου, 9Αντίνοε, τά λ.όγια 
σου, μά θά σου απαντήσω όπως ταιριάζει 
σέ άνθρωπο πού μίλ.ησε σωστά. Γιά κεί
νον, μά καί γιά μένα καλά τά είπες, δμο)ς 
γιά σάς, δέ β 'έπω νά είναι έτσι τά πράγ
ματα κι εξίσου απελπισμένα... Έ γώ , βλέ- 
πο) πώς χρόνια τώρα ξεκοκκαλίζετε τού δο
ξασμένου Όδυσσέα τ3 αγαθά καί καρφί δέ 
σάς καίγεται γιά τό τι θ ’ άπομείνει στο 
γιό του, τον Τηλέμαχο... Γλεντάτε μέ τις 
δούλες του, πίνετε τά κρασιά του καί—μά, 
τούς θεούς—^έ μπορείτε νά παραπονιέ
στε γιά τίποτα...

ΕΥ Ρ. "Ομως, τά στήθια μας τά καίει 
ή λαχτάρα μας γιά τή γλ.υκιά της άγκαλιά— 
αυτό \άν τής έλεγες, 3Αντίνοε...

ΑΓΕΛ. Κι ή δική μας περιουσία μένει 
αδιαφέντευτη στις δικές μας χώρες καί χα
λιέται...

Π ΕΙΣ . Κι οί άνθρώποι μας προσμέ- 
νουνε τό γυρισμό μας μέ λαχτάρα.

ΑΝΤ* (γελαοτός). "Ε... βέβαια, φίλοι,
αυτά τή; τά είπα... Μά, μου "λπγε και κεί
νη τά δικά της... Πιο δίκαια καί πιο μυα
λωμένα λόγια, γιατί 9νε πάντα συνετή γυ
ναίκα ή κόρη τού Ίκάριου. Καί, δέν είχε 
άδικο... Καί, καθώς δέ θέλησα περσότερο 
νάν τή στενοχωρήσω, την παρακάλεσα ή ί 
δια νάρθει εδώ, μπροστά σας, νά μιλή-
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OEl...
ΦΗΜ ΙΟΣ: (δυνατά στους μνηστήρες), 

Σωπάστέ!..;Νά την κι δλας πούρχεται ή 
βασίλισσα!..

ΣΚΗΝΗ Β'.
Μπαίνει με μικρή ακολουθία άπδ γυ- 

ναΐκες μέ βήμα’ άργό. Όλοι σηκώνονται καί 
την τριγυρίζουν μέ σεβασμό και Θαυμασμό. 
Κάνει ενα κίνημα του χεριού της σά να θέ
λει νά Ιπιβάλει σιγή και νάν τους σταματή
σει στ ή Θέση τους.

Π Η Ν ΕΛ Ο Π Η : Γιε του Ευπειθούς, 
θεόμορφε Άντίνοε, νά ’μαι εδώ ανάμεσα 
σας, παραμερίζοντας τό πέπλο τής ντροπής 
μπροστά στο καθήκον τής βασίλισσας. Οι 
αθάνατοι θεοί πού δε σταθήκαν ευνοϊκοί 
στο γάμο μου μέ τον πανέξυπνο Όδυσσέα, 
μ* έχουνε φέρει στην πιο δύσκολη θέση πού 
βρέθηκε /υναίκα τίμια καί αρχόντισσα. . 
Νά βγαίνει άνάμεσό σας—ενώ θάπρεπε 
κλεισμένη στο γυναικωνίτη της νά υφαίνει 
μέ τις δούλες της, νά διασκεδάζει τήν ψυ
χή της μέ παιγνίδια ή νάν τήν ευφραίνει 
μέ τραγούδια κι όμορφες, διηγήσεις—και ν’ 
άπολογιέται για πράξεις της πού τη δείχ
νουν συνετή βασίλισσα καί σύζυγο πιστή. 
(αναστενάζει). Σκληρή πού εστάθη ή μοί
ρα μου...

Ό μω ς, ό μυαλωμένος άνθρωπος, δέν 
πρέπει νά γογγύζει ενάντια στούς θεούς γιά 
τά δεινό πού θάν τού στείλλουν... Γ ιατί ’νε 
ανεξιχνίαστη ή βουλή των αθανάτων. Κι 
ό άνθρωπος σκουλίκι, κάτου άπό τό θ ε ϊ
κό ποδάρι... ’Ανήμπορος, τό ριζικό του γιά 
ν ' αλλάξει... Τώρα, καί σεις άρχόντοι κι 
άρχοντόπουλα τιμημένα πού. οΐ τρισμακά
ριστοι θεοί τον καθένα μέ ζηλευτά χαρίσ
ματα εχουνε στολίσει— θά μάθατε άπ9 τον 
Άντίνοο τήν απόφασή μου...

ΛΕΚΥΔΗΣ: (με σεβασμό). Κυρά μου, 
ή απόφασή σου άς είνε νά βάλει τέλος στών 
παλικαριών, αυτών—εδώ, τήν αγωνία...

ΠΗΝΕΛ. Λεκύδη, ot θεοί σου χάρισαν 
τό πιο ακριβό τους δώρο: τής μαντικής 
τήν τέχνη... Κι είσαι τής Θέμιδας ό έκλε- 
χτός πού σού 9χει στολίσει τό μέτωπο μ9 
ενα χρυσό στεφάνι. Γιά τούτο— άπ όσο 
ξέρω άπ* τούς άνθρώπους μου—είσαι ό μό
νος πού θλίβεσαι γιά τις κακοτυχιές μου. 

'Κ αί, μίλησες σωστά. Γιαυτό ήρθα!..

mm c t m  η

Κ Τ ΙΙΣ . (τή διακόφτει οργισμένος). "Ο
μως, γιατί 9ρθες δέ μάς μίλησες ακόμα!..

ΠΗ ΝΕΛ. (ευγενικά). Κχήσιππε, σάν 
άπρεπο μου φαίνεται τό φέρσιμό σου καί 
χοντρό. Βασίλισσα είμ9 ακόμα στήν πανώ
ρια Τθάκη καί σεβαστή καί τιμημένη— μ’ 
όλο πού έχω οχτρούς τριγύρω μου πού θά- 
θελαν τήν αρετή μου νάβλεπαν κηλιδωμέ
νη. "Ομως, άπόρθητο τής αρετής τό κάστρο 
εινε κι άπ9 τόν πιο αντρείο, άν θέλεις. 
Μόνον ό δόλος καί ή προδοσία μπορούν 
νάν τό κουρσέψουν, λιγάκι άν παραβλέ
ψεις...

Α ΓΕΛ . Σοφά τά λόγια σου, κυρά, καί 
μυαλωμένα... Γ ιατί, όμως, τόση πίκρα νά 
σταλάζουν;

Π Η Ν Ε Λ . (Αναστενάζοντας,). Γιε τού 
Δαμάστορα, ot χαρές γιά μένα στέρεψαν 
καί πέρσιψαν ot πίκρες. *0 ισόθεος Ό δυσ- 
σέας χαμένος... Ή  περιουσία του όλο λι
γοστεύει άπό λόγου σας, πού χρόνια τώρα 
τρώτε άπό τό βιός του άμπόδιστα— βρί
σκοντας πρόφαση τήν άρνησή μου νά δια
λέξω γ ι9 άντρα μου έναν άπό σάς... Τά ν ιά 
τα μου, άδικα σπαταλημένα άπό τήν προσ
μονή κι άπ9 τήν άγρύπνια καί τό κλάμμα, 
κείνον πού ή ψυχή μου τού ’μείνε πιστή ώς 
τά τώρα...

ΕΥΡΥΜ . (σκληρά). Δικό σου εΤε τό 
φταίξιμο, βασίλισσα... Κι άν είχες σύ λι- 
γώτερο σκληρή τή γνώμη—μιά κι δ πολύ* 
μήχανος έχάθηκε Όδυσσέας—θάβρισκε 
πιότερα ό Τηλέμαχός του νά κληρονομήσει...

Π Η Ν Ε Λ . (έπιτιμητικά). Είσαι γενναί
ος, Εύρύμαχε, μά, πιό σκληρός απ’ ό ,τι 
χρειάζεται... Τήν αγάπη μου άν έτσι εύκο
λα καί γλήγορα άπόστρεφα άπ9 τόν Ό δυσ- 
σέα, πού τόσο λίγο χάρηκα σέ τούτο τό 
παλάτι, κι έρριχνα σ’ άλλον, δίχως νά θυ
μάμαι πιά τις άρετές καί προτερήμοτα πού 
τόν ξεχώριζαν άνάμεσ’ άπ9 τούς άλλους·— 
γιατί, όμοιον άντρα δέν έγέννησε θνητή 'ά- 
κόμα—τώρα πού δ χρόνος τόν έχει κάμει 
θρύλο πιά, καί σύ (πρώτος, θαρρώ) κι οί 
ευγενικοί τούτοι άπό—δώ μνηστήρες, δέ
θά μέ κατηγορούσατε πού τόσο γλήγορα 
παρτ^γορήθηκα γιά τό χαμό Ινού τέτιου ά
ξιου άντρα πού κρατάει ή γεννιά του άπ’ 
τούς θεούς;

Γ ιά —τάχα—δέν τό ξέρετε όλοι σας, ά-

II
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πό του πάνσοφου μαντατοφόρου τό5ν θεών, 
του Έ ρμη τό σπέρμα, πώ; κατάγεται δ Ι
σόθεος Όδυσσέας; Του Έ ρμη  γιος ό Αύ- 
τόλυκος, καί της πανόμορφης τής Χιόνης— 
είχε μια πιόμορψη κόρη την Ά ντίκλεια , 
πού ερωτεύτηκε ό Σίσυφος... Αύτουνού 
γιος είναι δ Όδυσσέας, πού τον φωνάζουν 
γιο τού Λαέρτη—δπως συνηθίζεται άνάμε- 
σά μας, για νάχει κάθε θνητός και θνητό 
πατέρα. Μά, κι δ γέρο—Λαέρτης, πού οι 
θεοί δεν τούστειλαν παιδί δικό του—τιμή 
του τόχε καί καμάρι του καί τον αγάπησε 
πιότερο κι από παιδί βγαλμένο απ’ τη δική 
του σάρκα...

Έ τ σ ι, δ Όδυσσέας—-θεού σπορά—με 
τη σοφία καί την εξυπνάδα τού θεού προι
κίστηκε, μά κι άπ* τού Σίσυφου φορτώ
θηκε τις πίκρες...

ΕΥ Ρ. (πιο μαλακά). Βασίλισσα, συμ· 
πάθα με... Μά, ειν9 αρκετά—θαρρώ—τά 
χρόνια πού περάσανε, νά σε παρηγορή
σουν... Δέκα φορές ή Περσεφόνη γύρισε 
άπ9 τον "Αδη στη μητέρα της καί κείνη έ
στρωσε τή γης μ ’ όλα τ’ αγαθά πού στα 
χέρια της κρατεί, απ’ τη χαρά της. Κι α
κόμα δέκα φορές δ άρχοντας τού κάτου 
κόσμου, δ Πλούτωνας τή χάρηκε στο σκο
τεινό κι ανήλιαγο βασίλειό του—από τότες 
πού μέ τού άντρός σου τέχνασμα τά φοβε
ρά τά κάστρα τής Τρωάδας πέσανε στών 
‘Αχαιών τά χέρια, κι ή Άργείτισσα πανό
μορφη Ελένη στής Σπάρτης ξαναγύρισε 
τιν πολιτεία μέ τιμές...

Π Η Ν Ε Λ . {μ* οργή και πόνο μαζί). Μ ή 
μού τή μελετάτε την καταραμένη... "Αμπο- 
τες νά μην είχε γεννηθεί, ή άντροφόνα!,. 
Γιατί, εκείνη τώρα χαίρεται τον άντρα καί 
τά πλούτη της στην εύαντρη Λακεδαίμονα, 
ενώ μυριάδες άλλες νιόπαντρες θρηνούνε 
τούς καλούς τους πού δέ θά ξαναϊδούν...

ΕΥΡ. (μ ευγένεια). Βαρύς δ πόνος σου, 
κυρά μου. Μά, όχι αγιάτρευτος...

Π Η Ν ΕΛ . (Θυμωμένη), Φτάνει σου, Εύ· 
ρύμαχε! Αρκετά! Μακάρι νά σού *χαν δό- 
σει οι θεοί όση αντρεία—καί φρόνηση!..

ΕΥ Ρ. (διαμαρτυρόμένος). Βασίλισσα...
μέ πρόσβαλες!

ΠΗ ΝΕΛ. (στον ίδιο τόνολ Καί σύ την* 
ι«ρή τή μνήμη δέ σεβάστηκες, άντρός κα
λύτερου σου...

ΕΥ Ρ. (πειραγμένος). Στις πονηριές, 
μπορεί—μά στήν άντρεία, τ* όρκίζουμαι, 
οχι!...

ΙΙΗ Ν ΕΛ . (Θυμωμένη), νΑς είταν νά 
φανεί άπό κάπου καί θά... σ’ έβλεπα...

ΕΥΡ. (μέ κακεντρέχεια). Τό φάντασμά 
του θάειτανε. Στού Πισειδώνα τώρα έκεΐ- 
νος κάθεται τά δώματα...

ΠΗ ΝΕΛ (έξαλλη). Θά σού 9κοβα τή 
γλώσσα—άν ιό μπορούσα...

ΕΥ Ρ. (μ9 έξαψη). Βαρύς δ λόγος πού ΰ- 
πηρετάει τήν αλήθεια...

A NT. (πάρεμδαίν όντας με ύφος πράο). 
Εύρύμαχε, είσαι άψύκορος, δμως, μάθε— 
πώς δ σεβασμός σου έπρεπε νά 9νε πιο τρα
νός μπροστά σ9 αυτό τό πλάσμα. Είναι βα
σίλισσα—κι έχει αφορμές γιά νά θρηνεί, 
πιότερες άπό σένα γιά νά παραφέρνεσαι... 
Κι ειν9 άξιολάτρευτη, καθώς δέν τής λεί
πει ούτε κι ή σωφροσύνη. Γυναίκα, μέ τή 
δική της άξιάδα, δέ γεννήθηκε άλλη άπό 
κοιλιά θνητής... Καί σύ, θεϊχιά κόρη τού 
9Ικάριου, συχώρα τον, βασίλισσα τρανή, 
γιατί ή αγάπη του γιά σένα τού θόλωσε τό 
λογικό...

Π Η Ν ΕΛ . (μαλακά). Άντίνοε, άπρεπα 
φέρθηκα κεντώντας τις καλές καρδιές σας... 
Μά, δέ μπορώ ν9 άντέξω πιά σέ τούτο τό 
μαρτύριο... (κρύβει τό πρόσωπό της και 
σκουπίζει τά δάκρυα που κυλούν άπ τά μά· 
τια της, Ινώ δυο—τρεις γυναίκες τής συνο
δείας της τήν περιποιούνται καί τήν παρη
γορούν).

ΑΝΤ. (γλυκά). Γιαυτό, βασίλισσα, άπο- 
φάσισε...

Π Η Ν ΕΛ . (αποφασιστικά). Τούτη τήν 
•απόφαση ήρθα γιά νά μάθετε... ’Αφού, 
χτές βράδι πού προδόθηκα στο χρέος μου 
άπό ανάξιες δούλες κι δ Άντίνοος είδε τό 
παιγνίδι μου..·

ΠΟΛ. (τή διακόφτει). Τριών χρό\ων 
στοίχ.σε σέ μάς καημούς, υπομονή κι άλλη- 
λοφάγωμα—καθώς σά σχύλλοι δξω άπ* τήν 
πόρτα σ<>υ κοιμούμαστε προσαένοντας ν’ 
αποφασίσεις, νά διαλέξεις..· Κι άν δέ σέ 
πιάναμε...

Π Η Ν ΕΛ . (Απελπισμένα—στενάζοντας). 
9Αλίμονο! 'Ως κι οι θεοί φθονούν τις πιο 
σταθερές άρετές...

ΠΟΛ. Μή βλαστημάς, κνρά μου...



Ί

4Μ ΐΙ*ν ΐΊΚ Η  «ΙΤΙΑ» 75

Π Η Ν ΕΛ . ’Αλλιώς δέ θάφηναν νά μέ 
προδόσουν δούλες ανάξιες, όταν στο χρέος 
πού μου ’ιαξαν, στεκόμουν πιστή καί φρό- 
νιμη ..

ΠΟΛ. Τή φρονιμάδα δέ φθονήσανε οι 
θεοί* τά νιάτα σου, τήν ομορφιά σου λυ
πήθηκαν πού έτσι, ανέραστη ξεφτίζει...

ΠΗ Ν ΕΛ . Πόλνβε, τούτο εινε πού φο
βάμαι πιότερο... Μην, ή θεά ’Αφροδίτη — 
πού χρόνια δεν τήν τίμησα, μά όχι από δ ι
κό μου φταίξιμο κι από ακαταδεξιά μου— 
βουλήθηκε τήν τιμωρία μου καί ζητάει 
τον άφανισμό μου ντροπιάζοντάς με έτσι... 
Μ* άς έχω μάρτυρες τό Δία πατέρα και τή 
θεά τήν Ά ρτεμη -  μόνον ή ανάγκη αλλάζει 
τή βουλή μου...

ΠΕΙΣ· (ανυπόμονα). Καί... ποια εινε 
ή νέα βουλή σου, αρχόντισσα; Δεν είπες!.,

Π Η Ν ΕΛ . . . . ’Αφού τρείς χρόνους πα ί
ζοντας, Πείσαντρε, δεν κέρδισα νά σάς 
καταφέρω ν’ άποτραβηχτείτε καί νά ξανα* 
γυρίσετε στις χώρες σας, όπου πιο νέες καί 
πιόμορφες προσμένουνε γυναίκες νά γίνουν 
ταίρι σας κι αγόρια νά σάς φέρουν—καί 
μένα νά μ’ άφήσετε ήσυχη σ’ αυτό τ’ α
γαπημένο μου παλάτι τού Όδυσσέα νά 
θρηνώ τις νύχτες, προσμένοντας τό γυρι
σμό του, αποφάσισα νά παντρευτώ τον πιο 
άξιο από σάς, καθώς ταιριάζει... (“Ολοι 
μαζί άρχίζουν και συζητούν μεταξύ τους, 
χειρονομούν ζωηρά γύρω της για λίγα λε
πτά. Ό σπου, Επεμβαίνει ο Πόλυβος).

ΠΟΛ. (μ9έμφαση). Γ ιά σταθείτε!.. Καί, 
πώς θά ξεχωρίσει αυτός απ’ όλους;

Κ ΤΗ Σ. (κουνώντας οάν άπειλητικά τό 
δάχτυλό του). Κοίτα—καινούργια βάσανα 
πάνου μας μή ρίξεις κι άλλα...

ΛΕΚ. (ευγενικά). Κάθε δική σου θέ
ληση είναι προσταγή, βασίλισσα...

Π Η Ν ΕΛ . (μαλακά). Τό ξέρω, γιε τού 
Οϊνοπα, πώς δίχως τή θέλησή μου, κανείς 
σας δέ θά μ9 έπαιρνε, γιατί δεν εινε τίμιο 
καί στούς θεούς άρεστό νά προσβάλουν έτσι 
τις αρχόντισσες... Γιαυτό προσμένετε χρό
νια έδώ—πέρα,.. Μά, ό άξιος ποιος θά ’νε 
απ’ όλους σας;

ΠΟΛΛΟΙ ΜΑΖΙ: Ποιος θά ’νε;.. Ποιος 
θά *νε;.. (πάλι συζητούν ζωηρά μεταξύ τους 
λίγο). ι

ΠΗΝΕΛ. (ηαΦ<*)· Θά τον δείξουν οι

θεοί!.. Ευγενικοί μνηστήρες, τούτη είνε ή 
θέλησή μου; Ό  αξέχαστος, ισόθεος Ό δυσ- 
σέας στο δώμα επάνω έχει αφήσει φεύγοντας 
γιά τι,ν Τροία, ένα πολύτιμο όπλο·.. *Ένα 
τόξο...Δώρο τού ξακουσμένου Ίφ ιτου, δμοι 
ου μέ τούς αθάνατους θεούς, τού γιου τού Εύ 
ρύτου, πού ανταμώσανε στό σπίτι τού Ό ρ· 
τιλόχου στή Μεσσήνη. ’Άντρες τής Μεσσή- 
νιας, τριακόσια πρόβατα μαζί μέ τούς βο
σκούς είχανε κλέψει άπ3 τήν ’Ιθάκη, κι ό 
Όδυσσέας—στήν πρώτη νιότη ακόμα— 
σταλμένος άπ* τούς γέροντες καί τό Λαέρ
τη πήγε γιά χρέος πού τού χρωστούσε ό 
τόπος όλος... Κι δ ’Ίφ ιτος ζητούσε εκεί 
δώδεκα φοράδες πού πλανήθηκαν μέ τά 
πουλάρια τους—κι άχ, ετούτες γίνηκαν αρ
γότερα αφορμή γιά  τό χαμό του, γιατί τον 
σκότωσε δ γιος τού Δία νάν τού τις κλέ- 
ψειί.. ’Ανταμώνοντας μέ τόν Όδυσσέα, γ ί
νηκαν φίλοι μπιστικοί καί τού χάρισε τό 
τόξο τούτο. ’Εκείνος πάλι έχάρισε τού ’Ί -  
φιτου ένα σπαθί από καθάριο σίδερο καί 
δόρυ δυνατό... Τούτο τό τόξο ό θεϊκός 
άμοιρος Όδυσσέας δέν τόπαιρνε στον πό. 
λεμο ποτέ. Τό φύλαγε γ ι’ ανάμνηση πολύ
τιμου φίλου...

Κ Τ Η Σ. (μ 9 ανυπομονησία). Πολύ μ(Γ- 
κραίνει ή διήγηση, βασίλισσα...

Π Η Ν Ε Λ . (ήρεμα, συλλογισμένη). Τού 
Πολυθέρου γιέ, σέ γνώριμο άν δέ θέλει 
τόπο, πού ξέρει ότι γιομάτος πίκρα καί λύ
πες θάεινε, νά φτάσει δ άνθρωπος, διαλέ
γει τόν πιο μακρυνό δρόμο...

Κ Τ Η Σ . (στον ίδιο τόνο). Ό μ ω ς , θά 
φτάσει, θεόμορφη κυρά.., Δέν ωφελεί ν* 
άργοπορεΐ...

Π Η Ν Ε Λ . Δίκαια τό λές... Μά, ο ίθεο ί 
πλάσαν* έτσι τούς ά\θρώπους. νά θέλουν 
ν* αναβάλουν τ’ ανεπιθύμητα...

Κ ΤΗ Σ. Γιά μάς πολύ πεθυμητό...
Π Η Ν ΕΛ . Γιά μέναν όχι!.. Ποθητότε

ρο στό τέρμα νάφτανα τής ζωής μου. .
ΛΕΚ. (παρακλητικά). Κυρά μου, πάρε 

άνάκαρα καί μίλησε... Ό λ ο ι τούτοι, μέ λό
γους άπρεπους μπορούν καί σέ πληγώ
νουν... Ξεμπέρδευε μιάν ώρ’ άρχήτερα...

Π Η Ν ΕΛ . Σωστά μίλησεςΛεκύδη... Ά ς  
πάρω θάρρος... Λοιπόν, ακούστε με, περή
φανοι μνηστήρες, σείς πού έρριχτήκατε σέ 
τούτο έδώ τό σπητικό, άνθρώπου άπό άρ*
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χοντική γενιά πού λείπει τόσα χρόνια στα 
ξένα, πού μπορεί χαι νά μη ζεϊ πιά, κι α 
νενόχλητα τρώτε καί πίνετε ά π’ τ’ αγαθά 
του μέ την πρόφαση μόνο πώς θέλετε εμέ
να νά πάρετε γυναίκα σας. Γιά νά σταμα
τήσει τούτο τό κακό και νά σωθεί ό,τι ά- 
πόμεινε απ’ τό βιος τού Όδυσσέα γΐά τό 
γιο του, τον άξιο του Τηλέμαχο, σήμερα 
εγώ αποφασίζω νά παντρευτώ κείνον πού 
πού θά νικήσει στο αγώνισμα πού θά σάς 
ορίσω. Σύμφωνοι;

ΠΟΛΛΟΙ Μ ΑΖΙ: Σύμφωνοι... Σύμ
φωνοι...

ΠΟΛ. (ειρωνικά). Φτάνει και τούτο νά 
μην εΐνε τέχνασμα σάν τό πανί τ ’ αργα
λειού σου·..

Π Η Ν Ε Λ . Κάνω όρκο στούς αθάνα
τους θεούς...

Π Ε ΙΣ . Καί ποιο θά  είνε τό αγώνισμα;
Π Η Ν Ε Λ . Ό  Όδυσσέας τού άρεσε ν’ 

ασκείται σ’ αύ:ό. Κάρφωνε σιό χώμα δώ 
δεκα πελέκια, μέ την κόψη. Τ ' άλφάδιαζε 
έτσι, ϊσια πού ένας άξιος σκοπευτής περνού
σε τις σσίιες κι άπ’ τις δώδεκα τρύπες τους 
και τις κάρφωνε απέναντι στον τοίχο... 
Ε κείνος δεν δυσκολευότανε καθόλου .. Κι 
εγώ— οποίον από σάς οί θεοί βοηθήσουν 
και περάσει έστω κι ένα βέλος άπ’ τά δώ
δεκα πελέκια, άντρα μου τον παίρνω...

ΠΟΛ. Θαρρώ πώς κάπιο πλάνεμα έχει 
τό παιγνίδι...

ΛΕΚ. (επιτιμητικά). Ντροπή σου, Πό- 
λυβε. νά βρίζεις έισΐ τη βασίλισσα...

ΠΟΛ. (με πείσμα), Νά βάλει εν’ άλλο 
αγώνισμα. Τό δίσκο, τό λιθάρι, γιά, τό 
πάλαι μα.

Δ Υ Ο -ΤΡΕΙΣ  ΜΑΖΙ: (μ έπιμονή, σκλη
ρά). Σά νάχει δίκιο ό Μόλυβος...

ΠΗΝΕΛ. (κάνοντας σημείο με τό χέρι 
νά ησυχάσουν). Ευγενικά βλαστάρια, αρ
χοντικών γενιών, άκούστε με... Δόλο δεν 
κρύβει ή πρότασή μου—μά την Άθηνά! 
"Ομως, στο πάλεμα, στο δρόμο, στο κοντά
ρι!.. και σ’ οποίο αγώνισμα, κάνεις δέ θ ά 
φτανε τον ξακουστό Όδυσσέα, άν ζούσε... 
Τό ξέρετε καλά... Και θάθελα, τον άντρα 
πού θά πάρω, σέ κάτι νά ’ταν άξιός του...

ΑΓΕΛ. (ειρωνικά). Καί διάλεξες τό 
τόξο;

 ̂ Π Η Ν Ε Λ . Ό χ ι  τό τόξο μοναχά... Και 
δώδεκα πελέκια...

ΑΝΤ. (Θαρρετά). Σύμφωνοι θεόμορφη 
κόρη τού Ίκάριου ... Σωπάστε οί άλλοι... 
Τ ’ αγώνισμα άς μάς δείξει τή βουλή των 
θεών καί τον άξιο νά σταθεί στο πλάι της... 
Τό τόξο εκείνο τό θυμάμαι τότες πού εΐ· 
μουνα έφηβος... Φοβάμαι, δοξασμένοι μου 
μνηστήρες, πώς άνάμεσά μας, κανένας δέ 
θελαβρεθεΐ Ικανός νάν τό τεντώσει... Καί, 
θαρρώ, πώς β^έπω τό θεϊκό Όδυσσέα μπρο
στά μου, νά σαϊτεύει τά πελέκια στη γραμ
μή. Εϊτανε τ’ αγαπητότερο του αγώνισμα 
αυτό και μιά και τό θέλει ή βασίλισσα, σ’ 
αυτό άς αγωνιστούμε... Κι οίθεοί, άς βοη
θήσουν οποίον κρίνουν πιο άξιον από μάς...

ΠΗΝΕΛ. (φχαριστημένη φανερά) Ε υ
γενικέ μου Άντίνοε, μίλησες όμορφα και 
μυαλωμένα... Καλοί μου άρχόντοι κι άρ- 
χοντόπουλα, πάω νά πώ τούτη τήν απόφα
σή μου στούς γέροντες καί τον Τηλέμαχο, 
κι αύριο πάλι εδώ νά συναχτείτε...

ΑΝΤ. (με Θαυμασμό). Γυναίκα αγαπη
μένη στο καλό... Οί θεοί μαζί σου... Μέ 
χτυποκάρδι θά προσμένουμε νά ξημερώ
σει!.. (φεύγουν δλοι).

(Συνεχίζεται)
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ΣΤΕΦ. ΜΠΕΤΤΗ δημ)λου ·

Η ΚΕΦΑΛΗ ΚΑΙ Ο ΘΡΥΛΟΣ ΤΗΣ

’ Δυσμικά των Γιαννίνων εκεί στο 24 
χιλμ. τού δρόμου τους προς τήν 'Ηγουμε
νίτσα, προβάλλει τά λευκά σπιτάκια του συμ 
μαζωχτά, ανάμεσα από φράχτη και δέντρα 
καρποφόρα, τό χωριαδάκι ή Άραχωβίτσα. 
Στή βαθειά ρεματιά πού ξανοίγεται στις 
νότιες παρυφές τού χωριού και μέσα από 
τή γραβωτή ρίζα ενός πελώριου όρθόκορ- 
μου βράχου, άναβράει ήρεμα τά κροΰσταλ 
λα νερά της ή πλούσια καρστική πηγή τής 
Κεφαλής, αλλάζοντας σαν από μαγεία τήν 

| όψη τού κατάξερου και γυμνού ώς εδώ το- 
| πίου.
I Ή -επ ιθυ μ ία  μου νά γνωρίσω τήν πη

γή και τον ενδιαφερτικό περίγυρό της, μ’ 
} έφερε στο μέρος τούτο, άπ* όπου άκολου-

ί θώντας προσεχτικά τό κατηφορικό μονο
πάτι προς τήν ισκιωμένη ά π ' τά πυκνά 
πλατάνια ρεματιά και ξεστρατίζοντας λίγο 
κατόπι προς τό μέρος τής άγριας πλαγιάς, 
αύλακωμένης από πλήθος ρυτίδες καί κα
τάσπαρτης από πέτρες έτοιμες νά κατρακυ
λίσου ν στο βάθος, βρίσκομαι, οδηγημένος

Ιάπό τά Τδια τά νερά, στον τόπο τής αφετη
ρίας τους. Πάνω σου ό θεόβραχος σκυθρω 
πός, πού ή θωριά του θυμίζει πάντα μηδα- 
μενή τήν ανθρώπινη μας μικρότητα, τυλι 
γμένος ανάλαφρα από τήν υγρή ανάσα τής 
πηγής — θυμίαμα, λές, αγνό - λατρευτικό 
στήν αυστηρή ίου μεγαλοσύνη—με κά
τι κλαράκια άρρωστημένα στήν κορφή, πού 
ό φόβος του άπαντάει άπό τούς ξυλοκόπους, 
γυρμένα ϊσια κάτω, σάν κόμη αφρόντιστη, 

i πού μάταια πασχίζει νά νρύψει τήν κρύα
) του γύμνια, καί στά πόδια σου δίπλα μιάν
Jj άβαθη δροσόλουστη σπηλιά πνιγμένη στο 

νερό,ενα νερό καθάριο κι ήσυχο σάνκαθρέ- 
3 φτης .χρωματισμένο προς τή μέση του γαλά- 
·. ζιοζωηρά...'Απ*έδώ τό υγρό στοιχείο ξεχει- 

λίζοντας παίρνει τον κατήφορο γιομίζοντας 
τή ρεματιά μέ τό μονότονο τό διαπεραστι

*

κό του τραγούδι και τά παιγνίδια του, σάν 
νά χαίρεται τή λευτεριά του και τό φως, 
καί, ή θά πέσει λίγο πιο κάτω ήσυχο στήν 
αγκαλιά των αυλακιών, πού άπό καιρό τού 
άνοιξαν οι άνθρωποι γιά νά ξεδιψάει ύπο 
μονετικά χαμοσέρνοντας τις τρυφερές πρα
σινάδες των κήπων τους, ή γλυστρώντας 
και χορεύοντας στο μάκρος τής ανήλιαγης 
λαγκαδιάς, θά τραβήσει έτσι βιαστικό ν ' 
ανταμώσει τή νερομάνα ιόν Καλαμά στο 
αΙώνιο νωχελικό ταξίδι του προς τή θ ά 
λασσα.

Τό γαλάζιο χρώμα, πού παραξενεύει 
κάπως, σημαδεύει τ* άπύθμενο χάσμα άπ* 
όπου τό νερό αθόρυβα ανεβαίνει καί θρέ
φει τήν άστείρεττη πηγή, χωρίς ή προέλευ
σή του νάχει εξακριβωθή άπόλυτα. 'Ίσως 
ή πηγή τούτη νάναι παρακλάδι τής άλλης 
μεγαλύτερης κοντινής τού βελτσιστινού πο
ταμιού, πού τροφοδοτούν μέ τά νερά τους 
πλήθος γνωστές κι’ άγνωστες ώς τώρα χω
νεύτρες τής λίμνης τών Γιαννίνων, καθώς 
τό μαρτυρούν οί άνάριες δολίνες πού κατά 
καιρούς σχηματίστηκαν στήν επιφάνεια τής 
γής καί κατά κάποιο τρόπο φανερώνουν 
τον ιιπόγειο δρόμο τού νερού, προς τήν κα
τεύθυνση πάντοτε αυτή. ( )ί χωριανοί όμως 
υποστηρίζουν, πώς τά νερά τού κεφαλόβρυ- 
σου ξεκινούν άπό τή Νότια τών Γιαννίνων 
λίμνη τής Λαγκάτσας, καί σέ ενίσχυση τού 
ισχυρισμού τους αυτού μολογάν πώς, κά
ποια εποχή παληότερα πού πλημμύρισαν 
οι παρόχθιες περιοχές αυτής τής λίμνης 
σπαρμένες μέ κεχρί, ή πηγή έβγαζε μέρες 
ολάκερες σπόρους άπό τό φυτό αυτό.

*0 γίγαντας πάλι βράχος πού άπ* τά 
πόδια του άναβράει τό νερό, άποτελεΤ ά- 
πόκρημνη προεξοχή στήν πλαγιά τής ρεμα
τιάς, στήν περίμετρό του δε, διακρίνονται 
καθαρά καί σέ πολλές μεριές χνάρια με
σαιωνικών τειχών, πού σκοπός τους

!·Ι
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θά ήταν σίγουρα ή συμπλήρωση τής 
φυσικής οχύρωσής του. Ό  λΑραβαντινός 
στην Χρονογραφία του(τ. Β ' σελ. 17) ανα
φέρει, δτι εδώ υπήρχε φρούριο ιών Δεσπο
τών τής ’Ηπείρου, σώζεται δέ ώς τά σήμε
ρα στο χώρο του τετράγωνη δεξαμενή μ ι
κρών σχετικά διαστάσεων άλεμένη εσωτε
ρικά μέ κεραμίδι, πού θά χρησίμευε χωρίς 
άλλο στην αποθήκευση νερού για τές ανά
γκες του. Στην προέκταση ακόμα τής κορυ
φής τού ’ίδιου βράχου, κατά τή μερ ά τού 
χωριού, υπάρχει παληό εκκλησάκι μερικά 
εικονογραφημένο τιμτόμενο στ* δνομα τ’ 
"Αη·Γιαννιού, πού οί εξωτερικές μέ κερα
μίδια διακοσμήσεις του πιστοποιούν τη Βυ 
ζαντινή του καταγωγή. Δίπλα καί κάτω α
πό τό κάστρο σέ κόρφο τής ίδιας αυτής ρε 
ματιάς, πυκνοί σωροί από παληόπετρες κι 
ενα ακόμα παληό εκκλησάκι υπό την Ιερή 
του δρύ όρθιο άνάμεσά τους, δείχνουν την 
σέ παληότερους χρόνους ύπαρξη στο σημείο 
αυτό κάποιας πόλης ή χωριού σημαντικού — 
Παληοχώρα τό λεν σήμερα—πού τό κά
στρο θά ήταν ή ακρόπολη του.

Α φήνουμε τά γύρω μας πράγματα, μια 
κι ή ιστορία στέκεται ανίσχυρη νά φάνε- 
ρώση τά μυστικά τους τυλιγμένα στην αξε
διάλυτη καταχνιά τού παρελθόντος, πού βα 
θαίνει θαρρείς τον ύπνο τους τό ασίγαστο 
μουρμούρισμα τών νερών, γιά νά πετάξου- 
με αθόρυβα προς την τόσο ελκυστική γιά 
τή γοητεία τους περιοχή τού θρύλου, δπου 
μαθαίνουμε, πώς στο κάστρο αυτό έκάθον 
ταν, πολύ παληά, κλεισμένη πανέμορφη βα 
σιλοπούλα, ήταν σά νά λέμε καί τούτο ενα 
είδος Κάστρου τής ‘Ωρηάς, από τά πολλά 
παρόμοια, πού συναντούμε σέ διάφορα μέ
ρη τής χώρας. Ό  συμπαθής τραγουδιστής 
τού χωριού καί τής στάνης, ό Κρυστάλλης, 
σέ σχετική περιγραφή του, πού δημοσιεύ
τηκε στά 1894 γράφει κοντά στ’ άλλα καί 
τά παρακάτω*.

«Κατά παράδοσιν επί τού βράχου τού
του ύψούτο εν άμνημονεύτοις χρό- 
νοις μαρμάρινος μέγας Πύργος, κάτοικού- 
μένος υπό περικαλλούς βασιλοπούλας, ήτις
ύδρεύετο δΓ αργυρού σίκλου εκ τής Κεφα
λής, ρίπτουσα αυτόν δι άλύσσου έκ τού ύ 
ψους τού πύργου εις τήν πηγήν, ήν επί 
τούτη) είχε τειχίσει δίκην λεκάνης ή φρέα-

τος, μέρη τών κονιαμάτων τής οποίας δια- 
κρίνονται άκόμη».

Θρύλος πού ζή καί σήμερα ακόμη στις 
μνήμες τών πιο γεροντότερων τού [χωριού 
δ ίδιος στις γενικές του γραμμές, μέ κά
ποιες δμως παραλλαγέςάξιοπρόσεχτβς. Πώς 
ήταν δηλαδή αμαζόνα πολεμοχαρή καί φο
βερή πρηγκίπισσα καί μάχονταν πράιτη 
καί καλύτερη αύιή τού κάστρου τούς οχ
τρούς πώρχονταννά τό κουρσέψουν, σέρνον 
τας γκότσια τό παιδί, πού θήλαζε από τό 
πισώπλατα ριγμένο βυζί της!...· *Όμως δέ 
μολογιέται τίποτες γιά τό τί απογίνε τό 
κάστρο κι ή περήφανη κυρά του πού τόσο 
γενναία τό περάσπιζε. Τό δίχως άλλο θάχε 
τή μοίρα τών άλλων 'Ωραιόκαστρων. Θα 
πάρθηκε κι αυτό άπό τούς οχτρούς μέ δό
λο κι εκείνη θά ρίχτηκε άπό τό βράχο κά
τω γιά νά μήν πέση ζωντανή στά χέρια 
τους...

*0 Γιαννιώτης δικηγόρος Γ . Βαβαρέ- 
τος(«ή "Ηπειρος άλλοτε καί τώρα» σελ.68) 
αποπειρώμενος νά ερμηνέψει τό θρύλο τού 
τον, καθώς δ Κρυστάλλης τον άνάφέρει, 
καταλήγει στο πιο κάτω έξυπνο, άλλ* δχι 
κι άνταποκρινόμενο στήν αλήθεια συμπέ
ρασμα: «δτι οί παληοί κάτοικοι πολύ πιο 
ένεργητικώτεροι άπό τούς σημερινούς, ε ί
χαν δλόκληρο σύστημα ύδρεύσεως καί σω
στό υδραγωγείο, τό νερό τού δποίου επότι- 
ζε τά σπαρτά των, εις τρόπον ώστε νά μή 
επαφίενται στο έλεος τής βρ°χής». Ή  γνώ 
μη του δμως αυτή γιά τή σημασία τού θρύ 
λου, πού θά δυσκολεύονταν πολύ νά τή δ ι
ατυπώσει αν είχε δ ίδιος Ιμπειρία προσω
πική της περιοχής πού αυτός άναφέρεται 
φαίνεται εξυπηρετική περισσότερο τού γε· 
νικώτερου κατά πάντα ιερού σκοπού τής 
πιά πάνω εργασίας του, πού ήταν νά δια- 
λύση οπωσδήποτε τον άλλο εκείνο τόσο πλα- 
τειά διαδομένο καί δυστυχώς πολύ πιστευ
τό μύθο, τής άγιάτρευτης δηλ. φτώχειας 
τής ηπειρωτικής γής. Κοντολογής τό μόνο 
πού μπορούμε άνεπιφύλαχτα νά υποστηρί
ξουμε σέ μιά απλή μόνο συσχέτιση τού 
θρύλου μέ τά πράγματα, είναι πώς τό κά
στρο τούτο ποτέ—άκόμα καί σέ περίπτω
ση μακρόχρονης πολιορκίας του—δέν υπό- 
φερε άπό έλλειψη νερού. Γιατί δ άπάτη-
τος γκρεμός πού τήν κορφήν του αύτό στε-
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φανώνει άπό τήν άπότομη κοψιά χαί πα
ρά τό μεγάλο σχετικά ύψος του, Ιπιτρέπει 
εύκολα τήν άντληση νερού άπό τήν πηγή 
πού βγαίνει κάτω στή ρίζα του μέ τα συνη
θισμένα μέσα. Τό πλεονέχτημα αυτό θά ή
ταν πιστεύουμε ένας άπό τούς λόγους, ϊσως 
δ κυριώτερος, τής στο σημείο αυτό άνέγερ- 
σής του.

"Οποια όμως κι άν είναι ή ερμηνεία 
του όμορφου τούτου θρύλου πού δ ίσκιος 
του αχνός πλανιε'ται ακόμα πάνω άπό τήν 
κεφαλή καί τά χαλάσματα του κάστρου της, 
δ ίδιος ξεθύμανε τόσο πολύ καί χρόνο μέ 
τό χρόνο πάλι νά χαθή όλότελα. ’Ίσως για
τί δ σημερινός άνθρωπος μέ τήν κοντόθω
ρη, τήν υπερτροφική άφοσίωσή του στις τό
σο καταθλιπτικές πραγματείες του βίου, έ
χασε τήν ψυχικότητά του τινάζοντας άσυλ- 
λόγιστα ιή  μιά κοντά τήν άλλη τις χρυσές

γέφυρες πούτόν έδεναν μέ τήν ξέμακρη, τή 
χαμένη μέσα στούς αίώνες ήρωϊκή Ιποχή, 
κι οι θρύλοι παραδείσια πουλιά, πού κι
νούσαν άπ* εκεϊ γιά νά τον παρηγορούν καί 
τον εμπνέουν, πέταξαν σκιαγμένα μακρυά 
καί χάνονται, άφήνοντας τις φωληές τους 
πού πρωτόειδαν τό φως κρύες κι άραχνες...

"Ομως άναστημένος τώρα στις θαλπω
ρές τής άνάπης μας δ μισόσβηστος παληός 
μας τούτος θρύλος, μέ τήν αρρενωπή τήν 
άπαράμιλλη ποίηση θά ξανανθίσει πάλι 
στ9 άσκητικό καί γνώριμό του λίκνο, γιά 
νά σκορπάει άπό τό βράχο πάνω τή θεία 
μοσχοβολιά του, γιά ν9 άποπνευματώνει τά 
μαύρα τούτα ρέπια μέ τις κρύφιες άναμνή 
σεις πού κάποτε τον γέννησαν, Ινώ κάτω
χαμηλά θά κυλάει αίώνια τό σύστημα των 
ύδάτων της ή «παγά λαλέουσά» του, ή Κε-
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Δυο μέρες έμειναν οι ναυαγοί στην πό
λη τής 9Ιθάκηςκαραβοτσακισμένοι και τού
τοι σαν τον παληό Βασιλιά της, τον Όδυσ- 
σέα. Οί αρχές έχει τούς περί ποιήθηκαν μέ 
τό παραπάνω.

Στους επιβάτες τής «Πύλαρου» πούχαν 
χάσει τις αποσκευές τους μοίρασαν καί κά
τι ρουχαλάκια κι* έτσι ό Γάκης κουτσοντύ- 
θηκε μ9 ένα παληό σακκάκι, μ9 ένα σκού
φο και μέ κάτι παντούφλες χωρίς τακού
νια, άνιΐς για παπούτσια.

Τήν τρίτη μέρα ποωΐ — πρωί φουντά
ρισε στο λιμάνι τό ατμόπλοιο «Ύ δρα». Ε ί
χε σταλθή άπ9 τήν Κυβέρνησι νά μεταφέ- 
ρη τούς ναυαγούς στα σκαλώματα πού προ
οριζόταν ό καθένας τους.

Χρόνια έπειτα διηγόταν ό Γάκης μέ τ! 
λαχτάρα πρωτοανέβηκε στο βαπόρι τούτο, 
δίαν διατάχτηκε νά σπαλπάρη από τό ό
μορφο λιμάνι τής Ιθά κης. ’Εκείνο πού 
ποτέ του δέ λησμόναε ήταν ή μεγάλη τρο
μάρα πού πήρε σαν ακούστηκε ξαφνικά, 
κει πού καθόνταν άφηρημένος στο κατά
στρωμα, ό κρότος από τό σήκωμα τής άγ
κυράς’ πετάχτηκε απότομα ολόρθος. Ό  
βρόντος τούτος τού θύμισε για μια στιγμή 
τον τρομερό κρότο τής σύγκρουσης.

"Ολον τον χειμώνα εκείνον, έλεγε, ζη 
τούσε συντροφιά τής μάννας του γιά νά 
κοιμάται τά βράδυα. Τά μπουμπουνισταριά 
καί οι κεραυνοί τον τρόμαζαν καί τήν ήμέ- 
ρα ακόμη’ τήν νύχτα δέ, στον ύπνο του, 
τόσος ήταν ό φόβος του, πού πιανότιιν α
πό τό κορμί τής μάννας του, σάν μικρό
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(*) 2ονέχβια $κ του προηγουμένου τόμου σ. 901

παιδί* τέτοιο τρόμο είχε πάρει!
Τήν άλλη μέρα οι καραβοτσακισμένοι 

μας φτάσαν στήν πόλη τους, τήν πρωτεύ
ουσα τής περιοχής τους. Ό  Γάκης εκεΐ 
τράβηξε γραμμή γιά τό γ\ώριμό του σπίτι 
τού Παπασπύρου πού καθόνταν μαθητής.

*Η βρ°χή· μέρες τώρα, δεν είχε πάψει 
ούτε στιγμή* έβρεχε—έβρεχε μέ τό καντά
ρι, πού λέει ό λόγος, λες κΓ είχαν ανοίξει 
δλοι οί κρουνοί τού ουρανού καί τε/ειωμό 
δέν είχαν. Τό μεγάλο ποτάμι πού περιζώ
νει τήν πόλη, ήταν φίσκα κατεβασμένο 
πέρα γιά πέρα* από στιγμή σέ στιγμή φό
βος ήταν μην ξεχειλίσει μέσα στήν πόλη.

Γιαλό δέν έβλεπε πουθενά τό μάτι 
σου, μέχρι πέρα στο Τμαρέτ καί πειό πά
νω ως τή Βλαχιόρνα. Τό παν είχε κατα- 
κλυσθή καί τό νερό κόντευε νά φτάσει καί 
τις καμάρες ακόμα τού μεγάλου γεφυριού.

Πώς νά ξεκινήσουν, λοιπόν, μέ τέτοιον 
καιρό ν9 ανέβουν στο χωριό; ήταν, βλέπεις, 
δυο μέρες ποδαρόδρομος. Έ τσ ι θέλοντας 
καί μη, έμειναν άλλες δυο μέρες στήν πόλη.

Τήν μεθαυριανή, χαράγματα, χτύπησε 
δυνατά ή όΕόπορτα τού σπιτιού τού Π α
πασπύρου’ ήταν ό Δήμος.

—Κράτησε λίγο ή βροχή, λέει στον Γά· 
κη πού τον υποδέχτηκε αγουροξυπνημένος 
μ9 ένα μεγάλο χασμουρητό. Φαίνεται πώς 
θά ξεκόψη. Έρχεσαι; εγώ φεύγω* πάω μέ 
τά ποδαράκια μου.

Τις ποδάρες του ήθελε μάλλον νά εϊπή* 
γιατί τούτος ήταν δυο μέτρα ψηλός κι9 ό 
Γάκης δίπλα του έμοιαζε σάν νιανιάρικο,

Ξεκίνησαν ωστόσο καί οί δυο. Ά λλ9 δ-
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ταν προχώρησαν κάμποσο δξω από την πό· 
Χη, τότε άντελήφθηκε ό Γάκης πώς μέ τις 
χωρίς τακούνια παντούφλες του δεν τού ή· 
ταν δυνατό να βαδίζη στερεά* όλο και γλυ- 
στρούσε στις λάσπες’ άλλου πατούσε κ ι’ άλ
λου βρισκόταν. Και σάμπως ήταν μόνο 
τοΰ ο; ‘Άρχισε πάλι άκατάπαυστη ή βρο* 
χή. Έ τσ ι ή πορεία τους γίνη<ε ακόμα πειό 
δύσκολη.

"Ο Γάκης τότε σκάφτηκε για μια στιγ
μή νά γυρίση πίσω στην πόλη’ μά ποΰ νά 
τον αφήσει ό Δήμος, πού εξασκούσε πάνω 
του επιρροή σαν πιο μεγάλος καί πολύ πειό 
εμτειρος.

— "Ασε με, μωρέ Δήμο, νά γνρίσω, κα* 
θικέτευε 6 Γάκης. Μήν κυττάς εσύ’ εγώ ε ί
μαι αμάθητος από δρόμο' κΓ ύστερα, δέ 
βλέπεις τον καιρό; θά βρέχη αράδα καί σή
μερα καί ούριο και βδομάδες ακόμα.

Ά λλ5 ό Δήμος επέμεινε νά συνεχίσουν’ 
πώς θά ιόν άφηνε μοναχό, μια καί ξεκί
νησαν μαζί απ’ τήν Α θήνα;

—"Α λ'ωςτε, τού λέει, σταματούμε καί 
παραπάνω, στο χάνι τού Κολοκύθα, άμα 
ιδούμε τό ενάντιο.

Πείστηκε καί συνέχισαν έτσι τή θλιβε
ρή πορεία τους, μουσκευάμενοι ως ιό κόκ- 
καλό. Τό πήρε τώρα καί ό Γάκης απόφα
ση* όπου τό βγάλει άκρη

—Σάν φτάσουμε τό βράδυ στού Κα- 
λούδα, θά τον βάλωμε νά μάς άνάψη μια 
φωτιά νά στεγνώσωμε καλά’ μή σέ νοιάζει 
Ισε να* τον ενθάρρυνε ό Δήμος.

Περπάτησαν δλη την ήμερα, βρέχόμε
νοι καί λασπωνόμενοι.

Προς τό βραδάκι δμως, ό Δήμος σάν 
είδε ότι κόντευε νά νυχτώσει πριν φτάσουν 
στο χάνι ιού Καλόύδα, πρότεινε στον Γά· 
κη V s άφήσοϋν τον Δημόσιο δρόμο καί ν’ 

i άκολουθήσουν τό μονοπάτι πού περνούσε 
I από τό Ξέκομμα, κόλλητα στον μεγάλο πο- 
! ταμό* θά συντόμευαν κατά πολύ έτσι τό 
I δρόμο τους.
| —Μά λες, μ9 αυτές τις άκατάπαυστες
! μπόρες νά σώζεται μονοπάτι κει στήν πλά
ι γιά, στο ξέδομα; παρατήρησε ό Γάκης. ’Ή  
! γλυτώσαμε απ’ τή θάλασσα γιά νά πνιγού

με τώρα στο ποτάμι; Κι* έπειτα καλά εσύ* 
μά εγώ πώς θά μπορέσω νά περάσω μέ 
Τούτα τά παπούτσια;
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Ό  Δήμος επέμενε. “Αν νύχτωναν πώς 
θά βάδιζαν; κλεφτοφάναρο δεν είχαν. Κι* 
έπειτα, τού πρόσθεσε:

— Μή φοβάσαι χαμένε' εγώ θηρίο άν
τρας ώς Ι<εΙ απάνω σ’ αρπάζω καί στα χέ· ' 
ρια στήν ανάγκη!

Παράιησαν τότε τό Δημόσιο δρόμο καί 
πήραν τό μονοπάτι. Προχώρησαν κάμποσο 
καί σέ λίγο φτάσαν μπροστά στο ξέκομα. 
Τό μονοπάτι περνούσε κει σέ μιαν απότο
μη, σχεδόν κάθετη πλαγιά, πού σχηματί
στηκε παληότερα από μια μεγάλη καθίζη
ση. Τό πέρασμά τοο ακόμα καί μέ ξηρα
σία, τό καλοκαίρι, είναι πάντα επίφοβο, 
γιατί τό χώμα είναι άργιλ'ώδες ρίπα, καί 
σε πολλές μεριές κρατάει καί νερό. Έ τσ ι 
μρ το διάβα, »ό μονοπάτι γ νέτοι λασπερό 
από μιά λάσπη γλίνα, πού εύκολα, πατών
τας την, μπορείς νά γλυστρήσης κάτω καί 
νά βρεθής μές τό ποτάμι, πού λίγο χαμη
λότερα περνάει εκεί σύρριζα, Μεγάλος ό 
κίνδυνος. Γιά τούτο μόνο πεζοί καί \|)ύ- 
χραιμοι δδοιπόροι περνούσαν άποκεΐ καί 
τό καλοκαίρι ακόμα. Τον χειμώνα ποιος 
τόλμαε;

Τό ποιο ετικίνδυνο μέρος ήταν δεν ή 
ταν ε^ατό μέτρα* άλλα τό κακό ήταν πού 
τό μονοπάτι εκεΐ δλο και κατηφόριζε προς 
τό ποτάμι χαταλήγοντας χαμηλά σιίς δχτες 
του.

Έ τ σ ι  όσο κατεβαίνεις, τόσο καί πλειό- 
τερο τό ζυγώνεις. Στο παραμικρό γλύστρη- 
μα έτοιμο είναι νά σέ τυλίξει μέ τό νερέ- 
νιο του σάβανο.

Ο ί συνοδοιπόροι μας, σάν ξεκάμπισαν 
άπό τό δασωμένο μέρος καί άν«ίδρυσαν τό 
ξέκομμα, τΐ νά Ιδούν; Κάτω φύσαε τό π ο 
τάμι άπ* άκρη σ* άκρη, φουσκωμένο άπ* 
τις μεγάλες συνέχεια μπόρες, μέρες τώρα. 
Κάποιο δέος τούς έπιασε τό»ε καί τούς δυό 
καί μιά κρυάδα ένοιωσαν νά περνάει άπ* 
τό κορμί τους. Μά δεν τό εξωτερίκευσαν. 
Τό κράτησε μέσα του δ καθέ»ας.

Στήν αρχή τούς ξεγελασε τό μονοπάτι* 
διακρινόταν καλούτσικα καί προχώρησαν* 
μπροστά ό Δήμος, πίσω δ Γάκης. "Ύστε
ρα δμως, πειό πέρα σταθήκαν. Πουθενά 
μονοπάτι* ούτε ίχνος δέ φαινόταν. Ύόχαν 
ξαλείψει οί πολλές οί μπόρες. "Όλη ή τόσο 
ήπότομη καί φοβερή Ικείνη πλαγιά, είχε
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μεταβληθή σ' ένα μεγάλο μουσκεμένο σφουγ 
γάρι πού δπου τό ζουλάς, νερό βγάζει. Κι* 
από πάνω τσιτσίριζε άδιάκοπη ή βροχή, 
σιγανή, μονότονη διαπεραστική. Για νά 
προχωρήσουν, πατούσαν πτή γλοιώδη κεί
νη λάσπη και δεν ήταν μοναχά πού γλυ- 
στρούσαν προς τά κάτω, Ιδιαίτερα ό Γά· 
κης μ 9 εκείνα τά χωρίς τακούνια παπού
τσια, αλλά καΟίζενε, δίαν πατούσαν. κΓ 
δλο τό έδαφος προς τά κάτω, προς τον πο
ταμό. Ό  κίνδυνος ήταν μεγάλος* κάθε βή
μα τους καί δ θάνατος μπροστά τους. Λ ί
γο νά παρασύρονταν προς τά κάτω, βέβαι- 
ος ό χαμός τους·

Τά χρε άστηκε τότε στά καλά κΓ ό Δή
μος, πούηταν βαρύς άντρούκλας ως έκεΐ α
πάνω καί στο δικό του πάτημα τό έδαφος 
υποχωρούσε πιο περισσότερο.

— Π ω —πώ! τί πάθαμε, φώναξε γιά 
μιά στιγμή. Πάμε χαμένοι!

Τό φωναχτό τούτο έφτασε γιά νά πια- 
ση τον Γάκη, μιά τρεμούλα άπο τέτοιο φό
βο πού τό σώμα του άρχισε νά κλονιέται ό- 
λόβολο λες καί πέρναε ηλεκτρισμός μέσα 
του.

Καί σάμπως τούτο μόνο; Ξεκόβονταν 
από την κορυφή κάθε τόσο καί κομμάτια 
από τή μελίστα, πού φόβος ήταν μην κα
νένα από δαύτα τούς εύρισκε στο κεφάλι.

Νά πέσωμε τή; κοιλιάς άπάνω σιή λά
σπη, φώναξε τότε δ Δήμος. Νά στηριζόμα
στε άγκιλιαστά σέ τούτη μέ τά χέρια, μέ 
τά νύχια προχωρώντας μέ βήματα πλαγια
στά. ΚΓ δ,τι είπε δ Θεός!

Προχώρησαν έτσι λίγο συρνόμενοι τής 
κοιλιάς καί κολυμπώντας στή λάσπη* δλο 
καί πλησίαζαν τώρα προς τό βουβά φουρ
τουνιασμένο κάτο) ποτάμι. Ζήτημα ήταν 
Αν Απείχαν δυο δργυές* σ' αυτές τις δυό δρ· 
γυές κρεμνιόταν τώρα ή ζωή τους.

Λιγουλάκι πειό πέρα φαινόταν ή συνέ
χεια τού ξεκομμένου μονοπατιού, πού ή 
κατεβασιά τού ποταμιού φτάνοντας ώς I- 
κεί, τό έφτανε καί τό εγλυφε μέ τήν αφρι-
σμένη θολούρα της. 'Ό μως, ήταν άπό Θε
ού, νά βρίσκεται δίπλα του ένας πλάτανος 
ξεκομμένος, πού ή ρίζα του, δριζόντια γερ
μένη, συνέχιζε στή μεριά τούτη τό μονο
πάτι πειό στέρεα.

νΑγ μπορούσαν νά βάλουν πόδι κ«ι—

πάνω του πριν παρασυρθούν στο ποτάμι, 
σώθηκαν. Άλλοιώς;

"Ο,τι δμως είχαν νά κάμουν, έπρεπε τό 
γληγορώτερο, γιατί άρχισε νά σουρουπώνη. 
’Ά ν τούς έπιανε ή νύχτα εκεί ήταν σίγουρα 
χαμένοι.

— Κουράγιο, Γάκη, μή φοβηθής’ έβγα- 
) ε μιά φωνή μεγάλη καί τρεμουλιαστή ό 
Δήμος, καί συνέχισε:

—Θά κάνωμε ένα σάλτο ή θά σωθού
με ή θά πνιγούμε!

Σ ’ δλο τούτε τό διάστημα, πού νά βγά- 
λη μιλιά δ Γάκης’ καί νάθελε δέ μπορούσε. 
’Έβλεπε, ώρα τώρα, τό χάρο μέ τά μάτι·* 
κΓ δ φόβος τον είχε τέλεια παραλύσει.

9Απ* τή δυσανάλογη Ιξ άλλου προσπά
θεια πού κατέβαλλε γιά νά μπορή ν' ά>ο- 
λουθάη τό Δήμο κατά πόδας, πεσμένος πά
νω στή λάσπη, ένοιωθε τώρα μεγάλη εξάν- 
σληση. >

Μά τί δέν κάνει τό ένστικτο τής αυτο
συντήρησης; τόν άνθρωπο θηρίο καί τον 
αδύναμο σωστό λιοντάρι.

Βλέπει τό Δήμο νά σαλτάρη μέσα στά i 
δλα, τεντώνοντας τις ποδαρούκλες του προς 
τόν πλάτανο, τόν βλέπει γιά μιά στιγμή δ· 
λόρθο.κεΐ νά τού ντεντώνη τό χέρΐ του γιά 
βοήθεια, παίρνει τότε καί τούτος κουράγιο, 
βάζει δλη τή δύναμή του πηδάει καί βρί- ■ 
σκεται στή στιγμή δίπλα του. Ή  καρδιά 4 
του χτυπούσε σάν τύμπανο. Μά καί ή χα- - 
ρά του ήταν Απροσμέτρητη.

—-Σωθήκαμε, Δήμο μου* σωθήκαμε, | 
Ανέκραξε τότε μέ λυγμούς καί δάκρυα στά ι 
μάτια.

ΚΓ έπεσε στην Αγκαλιά του.
— Κρίμα δέν ήταν, δρέ Δήμο, νά χα

θούμε τόσο άδικα; Ψιθύρισε μέ άφατη , 
συγκίνηση, κΓ Αναλύθηκε σ' άναφυλλητά, ; 
μή μπορώντας νά συγκρατήση τά δάκρυα . 
τής χαράς του.  ̂ # |

’Αγκαλιάστηκαν τότε καί οί δυό χαρού- |  
μενοι μά καί συγκίνημένοι δσο νά είπής. 1 

Νύχτωσε. Μέσα στή μαύρη καταχνιά, |  
δυό σκιές γκρίζες βάδιζαν τώρα πρός τό 3 
χάνι τού Καλούδα. 1

Περπατούσαν δώ καί κάμποση ώρα 1  
στόν δημόσιο πειά δρόμο. Τήν πειό πολλή Μ 
λάσπη Από τή μέση κΓ άπάνω τους τήν ξέ· m  
πλενν συνέχεια ή άκάταπαυστη βροχή πού 9
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τούς έδερνε. Ά π ό  τή μέση καί κάτω, τσα- 
λαβουτούσαν μέ τά πόδια στον λασπόδρο- 
μο, χωρίς νά λογαριάζουν τίποτε' χειρότε
ρα άπ' δ,τι ήσαν δέ μπορούσαν νά γίνουν.

Τούς τράβαε ή παρήγορη ελπίδα πώς 
δπου καί νά 'ναι κόντευε νά φτάσουν στο 
χάνι. Ώνειροπωλούσαν τή μεγάλη φωτιά 
πού θά τούς περίμενε* κεΐ θά στέγνωναν 
καλά—καλά, θά  πίναν καί από Ινα πόντζι 
νά συνέρθουν* θά έτρωγαν αυγά τηγανίτα 
μέ τυρί καί θά κατέβαζαν κι’ άπό ένα εχα- 
τοσταράκι 6 καθένας τους άπό το γλυκό
πιοτο κοκκινέλι των άμπελιών τού τόπου. 
βΥστερα θά τώρριχναν στον ύπνο κ ι’ δποτε 
ξύπναγαν' καρφί δέ θά τούς καιόταν.

Γεύονταν μέ τή φαντασία τους προκα
ταβολικά τήν πανδαισία τούτη πού τούς πε
ρίμενε κι9 έκαναν φτερά. Πού τό βρίσκαν 
άλήθεια τούτο τό κουράγιο;

Θά είχαν περάσει δυο ώρες νύκτα όταν 
χτύπησαν τήν πόρτα στο χάνι τού Καλούδα.

Κατασκότεΐνο, ψυχή δέν άκουόταν μέ
σα. Κτύπησαν, ξανακτύπησαν κΓ άρχισαν 
τότε νά φωνάζουν άπελπισμένα, κλωτσών
τας πειά τήν πόρτα.

— Άνοΐξτε μωρέ. Δέν είναι κανένας 
μέσα; "Ανοιξε βρε Καλούδα.

Κάτι σάν μουγκριτό βαθύ άκούστηχε 
τότε άπό μέσα* ύστερα φώτισε λίγο, σάν 
άπό κηρί άναμμένο* άνοιξε σέ λίγο ή πόρ
τα xui σιό μισόφωτο πρόβαλε ή φάτσα 
τού Καλούδα τύφλα στο μεθύσι* μόλις πού 
κρατιώνταν όρθός. Μπήκαν. Κανένας άλ
λος μέσα. Ψυχή. Φωτιά πουθενά. Ούτε ξύ
λα* κι’ έσταζαν δυο τρεις σταλαματιές κεΐ 
γύρω άπό τον μπάγκο.

Ό  Μπάρμπα Μήτρας ό Καλούδας λέξη 
δέ μπορούσε ν’ άρθρωση' πήγε τρικλίζον
τας κΓ έπεσε κεΐ—παρέχει σ9 ένα μπάσι, 
αναίσθητος* βρωμούσε άπό κρασοτσίπουρο 
άπό δώ κ ι’ ώ; πέρα ή βόχα του.

Τόχε αυτό τό ζανάτι άπό δεκανέας ά- 
i κόμαό Γέρο Καλούδας’ άπό τον καιρό πού- 

ηταν σταθμάρχης στούς παραμεθόριους κεΐ 
σταθμούς’ σιά παληάτά σύνορα. Δέκα χρό- 

ι νια δεκανέας καί άλλα δώδεκα λοχίας δλα 
εκεΐ τά πέρασε άπό τό «τραπεζάκι» ώς
«τό Κρυονέρι». "Όταν προβιβάστηκε στον 

ι έπίζηλο βαθμό τού λοχία των εύζώνων, 
.παντρεύθηκβ τότες καί μπήκε καί σώγαμ

προς στο διπλανό χωριό. "Ύστερα σάν ά- 
ποστρατεύθηκε έπιλοχίας πια γιομάτος ά 
πό νταηλίκι άλλα καί μουστάκι, σκάρωσε 
ένα κουτσόχανο, κάτω στό δρόμο, δίπλα ά
πό μιά βρύση κΓ ένα μεγάλο, θεώρατο έ* 
κεΐ πλάτανο. *0 μεγαλύτερος καταναλωτής 
στό τσίπουρο του ήταν ό ίδιος' τά βράδυα 
μάλιστα ποτέ δέν τον έβρισκες ξεμέθυστο.

’Απογοήτευση μεγάλη έπιασε τούς συν
ταξιδιώτες μας σάν άντίκρυσαν τό κρύο, 
βρωμερό καί μουσκεμένο άπ ' τις σταλαμα
τιές παληομάγαζο. "Όλα τά όνειρα πού έ
πλαθαν στό δρόμο, είδαν νά διαψεύδωνται. 
’Έβλεπαν πώς ήσαν καταδικασμένοι νά ξη
μερώσουν δρθοί μέσα οτό παληόχανο, βρε- 
μένοι, λασπωμένοι καί ΐδρωμένοι πώς ή 
σαν άπό τόν πολύν τόν δρόμο καί ζεστοί, 
φόβος μεγάλος ήταν, μην αρπάξουν τή νύ
χτα καμμιά πούντα.

Μιά άπόπειρα τού Δήμου νοβγη όξο) 
μή τυχόν κ ι’ εύρισκε τίποτε ξύλα γιά ν3 
άνάψουν φωτιά, άπέβηκε άκαρπη.

Τά λίγα σπίτια βρ·.σ*όταν πολύ παρα
πάνω, δπως έδειχνε τό άλύχτισμα των σκυ
λιών.

Γύρισε τότε πάλι μέσα.
Τό κρύο άρχισε νά ιούς ζώνη στά κυλά.
—"Αλλη σωτηρία δέν έχουμε, ψ ιθύ ρ ι

σε σιό Γάκη ό Δήμος. Πρέπει νά ξεμεθύ- 
σωμε τόν Καλούδα.

Καί «άμ* έπος—άμ έργον». "Αρπάζει 
κεΐ δίπλα άπό τό μαστέλλο ένα τενεκέ, 
βγαίνει όξω στήν βρύση, τόν γιομίζει νερό 
καί μπαίνοντας, τόν άδειάζει όλόβολο πά
νω στό κεφάλι ιού Καλούδα, πού ροχάλι
ζε άναίσθητος καί ξαπλωμένος τέντα πάνω 
στό μπάσι. Τού κόβει ύστερα καί πέντε 
φούσκους καί χωρίς νά χάση καιρό τού ρίχ
νει συνέχεια καί δεύτερο τενεκέ νερό.

Τό θαύμαί! έπετελεστηκε. Ό  Καλούδας 
ξύπνησε κι’ άρχισε νά συνέρχηται* προσ
πάθησε κάτι νά φωνάξη, μά ό Δήμος τού- 
δωσε κανά δυο χαστούκια ακόμα, φωνά- 
ζοντας:

— Φωτιά—γρήγορα φωτιά, παληομε- 
θνστηκα. Τρέξε νά φέρης ξύλα γιατί άλλοι-
ώς δέν έχεις γλυτιομό άπόψε. Θέλομε καί 
φ α ΐ—μπόλικα αυγά, τυρί και κρασί. Πλη- 
ριυνομε.

Ό  Γέρο Καλούδας σηκώθηκε τρικλί-
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ΤΟ ΜΟΡΦΩΤΙΚΟΝ KENTPON

* Ασχοληθήκαμε ατό προηγούμενο τεύχος μας μέ τους σκοπούς τού Μορφοπικού 
Κέντρου που ίδρυσε ή 'Εταιρεία  * Ηπειρωτικών Μελετών στην πόλη μας και εξήραμε 
την άναληφθεΐσα προσπάθεια  * Ηδη ή προσπάθεια  αυτή πέρασε πλέον από τά στάδια 
των άναζητήσεωι και έγινε πραγματικότης. Τό Κέντρο άνοιξε τις πύλες του καί τά τα
κτικά  μαθήματα άρχισαν, στις αίθουσες τής Παλαιάς Ζωσι μαίας Σχολής. *Ισως 6 χώ
ρος νάναι από την άποψη τής άνεσης άκαττλληλος. "Ομως ήταν πολύ επιτυχημένη ή ε 
κλογή του γιατί έτσ ι δίνεται μιά συνέχεια στην πνευματική παράδοση πού έδημιούργη- 
σε οχ·. μόνο γιά την  νΗπειρο αλλά γιά τά έθνος όλόκληρο ή γεραρά Ζωσιμαία Σχολή. 
Ό  χώρος άπου γίνονται τά μαθήματα τού Μορφωτικού Κέντρου άπετέλεσε στό παρελ
θόν  τό εντευκτήριο σοφών διδασκάλων πού εμόρφ ο σαν στρατιές ελληνοπαίδων. πού κα
τέλαβαν ηγετικές θέσεις στην κοινωνική ζωή τής χώρας, σ ’ όλες τις εκφάνσεις της "Ε
γινε λοιπόν ή καλή αρχή Καί πόθος όλων, πρό παν ιός δε αυτής εδώ τής πνευματικής 
σκοπιάς, είναι νά εκπλήρωσή τό Μορφωτικό Κέντρο δλους τούς σκοπούς πού έταξε 
άλλά ακόμα καί νά άνδρωθή καί έπιχύχη διεύρυνση τών πλαισίων του σε τρόπο ώστε 
νά άποκτήση τίτλους καί νά Ιωση ουσιαστικό περιεχόμενο σε αξιώσεις διαδοχής του α
πό  ένα ανώτερο ίδρυμα πού αποτελεί τή συνισταμένη τών πόθω ν καί τών ελπίδων ό
λων τών Ή πειρω τώ ν. Ε ίναι δέ δυνατό νά λάβη σάρκα και όστά αυτή ή κάπως τολμηρή 
— &ς τή  χαρακτηρίσουμε — σκέχμις—αν τό Μορφωτικό Κέντρο — όργαν.σμός πού είναι ζήτη
μα άν ύπάρχη σε άλλη επαρχιακή πόλη  — λειτουργήση οχι μόνο τυπικά άλλά αν μπορέ- 
ση και παρουσιάση ουσιαστικά επ ιτεύγματα  Αυτό θά εξαρτηθή κατά κύριο λόγο από 
τήν προθυμία  τών έγγραφέντων μελών του οχι μόνο νά παρακολουθούν τακτικά τά μα
θήματα  άλλά και νά άξιοποιούν τις παρεχόμενες γνώσεις, πράγμα πού θά ουντελέση 
στήν άκόμη μεγαλύτερη ακτινοβολία τού Κέντρου ώς πνευματικού οργανισμού, με άπο- 
τέλεσμα  νά προσελκυσθή καί άλλος άριθμός ακροατών. Οί πρώτες πάντως ημέρες τής 
λειτουργίας τού Κέντρου δεν εδημιούργησαν απλώς άτμόσφαιρα αισιοδοξίας αλλά εδραί
ωσαν μ ι ά  π ί σ τ η ,  ώς πρός τήν ολοκλήρωση τών σκοπών πού ϊτέθησαν. Απομένει 
καί οί αρχές τής πόλεως θρησκευτικές , διοικητικές, δημοτικές άλλά καί τό Κράτος διά 
τών αρμοδίων υπουργείων του νά συμπαρασταθή γιά τήν επιτυχία ενός θεσμού πού τό
σον εξυπηρετεί τήν κοινωνία τής πόλεως.

ΤΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ «ΠΑΙΔΕΙΑ ΚΑΙ ΖΩΙΙ»

Είναι συνηθισμένο ιό φαινόμενο στην πατρί
δα μας και Ιδιαίτερα κατά τά τελευταία χρόνια 
παρατηθούμε δλα μας, πώ; τά περισοότιρα απ’ 
τά περιοδικά πού κυκλοφορούν δεν μπορούν νά 
κρατηθούν στή ζα>ή γιά πολύν καιρό. Λίγα απ' 
αυτά κατορθιόνουν νά πανηγυρίσουν δεκαετία ή

ζοντας, μουρμούρισε λίγες βρισιές τραυλί
ζοντας, άναψε τότε τό φανάρι καί βγαίνον
τας χάθηκε μες ιό σκοτάδι.

Ύ σ  ερ* άπό κάμποσο χαχάφθανε μέ τή 
γυναίκα του φορτωμένη ξύλα. Μιά φωτιά 
θεόρατη άνάφτηκε. Κ ι9 άρχισε τό τηγάνισ- 
μα τών αυγών.

— Σωθήκαμε και τούτη τή φορά άπό 
σίγουρη πούντα, ξεφώνισε χαρούμενος ό

καί πενταετία ακόμα άπ* τήν έκδοσή τους. Για
τί συμβοί'-ει αυτό δέν είναι τής αρμοδιότητας 
μας καί ούιε έχει τή Οεοη του έδώ για νά έξετα- 
σθή. ’Εκείνο πού θ-έλουμε νά τονίσουμε είναι ό
τι τό περιοδικά «Παιδεία καί Ζωή» πού διευθύ- 
>ει ό γνωστότατος σέ όλους μας έπιστήμονας και 
Παιδαγωγός κ Εύάγ. Παπανούτπος μέ τό τεύ
χος τού Δεκεμβρίου 1958 (άρ. 72) έκλεισε τά δώ-

Γάκης.
Σάν τήν τήλωσαν καλά, κι* ήπιαν καί 

τό έκατοσταράκι τους, τούς πήρε έτειτα 
καί ιούς δυο έτσι κατά πώς βρισκόταν δ ί
πλα στή φωτιά, ένας ύπνος βαθύς—βαθύς.

Μ* άλλο κουράγιο θά ξεκινούσαν τήν 
άλ?η μέρα γιά νά φτάσουν τό βράδυ στό 
χωριό τους.
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δεχα χρόνια από τήν ήμερα τής έκδοσής του και 
από τό τεύχος τοΰ ’Ιανουάριου J959 μπαίνει ού- 
τό στό 13ο έτος τής ζωής του.

Κρατώντας κανένας στα χέρια του τούς δώ
δεκα πλήρεις τόμους τοΰ εκλεκτού αυτού περιο
δικού και ξεφυλλίζοντας τους διαπιστώνει πώς 
αποτελούν αυτοί πραγματικό πνευματικό Οησαυ· , 
ρό. Τό περιεχόμενό τους, τό τόσο πλούσιο σέ 
δγκο, δεν περιορίζεται μόνο στα στενά δρια τής 
διδακτικής πράξης, άλλα σπινθηροβολεί κυριο
λεκτικά καί μέ μια δχι τή συχηΟισμένη έπισνη- 
μονικότητα, ώστε εισάγει τόν αναγνώστη του σέ 
πολύ ευρύτερους πνευματικούς ορίζοντες. Τά πε
ρισπούδαστα κύρια άρθρα, πού αντιπροσωπεύουν 
τις απόψεις τής διεύθυνσης τοΰ περιοδικού έ
χουν άοχοληθή καί έχουν αναλύσει δλα τά θέ
ματα καί τά προβλήματα πού ενδιαφέρουν την 
εκπαίδευση τού τόπου μας μεταπολεμικά καί 
μπορούμε, νά πούμε πώ; έχουν χαραξει τό σω
στό δρόμο πού πρέπει νά άκολουθήοη αυτή γιά 
νά προκόψη πραγματικά. ’Εκτός όμως απ’ αυτά 
καί τό άλλο περιεχόμενό του παρουσιάζει σπά
νιο επιστημονικό χαρακτήρα καί πνευματική ά- 
κτινοβολία. Περικλείνει στις σελίδες του άφθο
νες επιστημονικές μελέτες, είτε πρωτότυπες εί
τε καί οέ μετάφραση γιά τόν κατατοπισμό τού 
άναγνώστη στα ζητήματα τής παιδείας σέ παγκό
σμια κλίμακα. Γιά τούς λόγους λοιπόν αυτούς τό 
περιοδικό «Παιδεία καί Ζωή» έχει έπιούρει τήν 
προσοχή, δχι μόνο των άξιολόγων παιδαγω
γών τής πατρίδος μας, άλλα καί πολλών τέτοιων 
ξένων διεθνούς φήμης.

Δέν θά μπορούσε κανένας νά πή περισσότερα 
εδώ στο χώρο αυτό γιά τήν υπηρεσία τού περιο
δικού ούτού, γιατί θά ήταν κατάχρηση τής φιλο- 
ξετίας τών στηλών τής «Ήπειρ. Εστίας». ’Εκεί
νο πού εκφράζουμε σαν θερμή ευχή εΐνσι ιά 
δούμε αύιό νά μάς χαρίζη εξακολουθητικά τήν 
τόσο σπάνια προσφορά του στόν παιδαγωγικό, όλ 
λά και γενικώτερα στόν πνευματικό τομέα. Κοι 
νή ομολογία είναι σήμερα τών αναγνωστών τού 
περιοδικού αυτού πώς άπετέλεσε καί άποτελεΐ 
αυτό γιά δσους τό παρακολουθούν καί τό διαβά
ζουν τόν καλύτερο οδηγό καί τόν θερμουργό έ- 
μπνευστή γιά τήν αποτελεσματικότερη άγωγή 
τού παιδιού.

ΚΩΣΤΑΣ Π. ΛΑΖΑΡΙΔΗΣ ' 
* * *

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
Τ ΟΥ  Β ΙΒ Λ ΙΟ Υ

*Ά ν θ ο ν Π ω γ ω ν I τ η. — Περιπτώσεις, ποι
ήματα, Θεσσαλονίκη 1959.

01 Π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι ς ,  είναι ή τέταρτη χα 
τά σειρά από τις μέχρι σήμερα έχδομένες ποιητικές 
τον συλλογές, κι* είναι αφιερωμένη *ατήν εργατι
κή τάξη*. Τά πρώτα άλλως τε ποιήματα της, στον 
ργατικό άγώνα άναφέρονται:

Κί* έμβΐς, πλήθος ανώνυμο, άντρες, γυναίκες,

[γερατειά,
μαύροι, λευκοί καί κίτρινοι, τό φώς, τόν ήλιο

[τη χαρά,
τάχονμε κάνει κτήμα μας, μέ βούληση εργατιάς, 
δημοκρατίας ναχονμε καί λευτεριάς φτερά.

«*// έξοδος* γράφει, στόν «*Γξερχόμενο· <είναι 
πορεία οδυνηρή... Στην έρημο τής απόγνωσης όδεύ 
ονμε, χωρίς Μωνοή*. "Ομως, *Φιλήστε τόν ήέιο 
που χαί<5εύ«* ^τώρα) τα χέρια μας· Χαί'δέψτε τόν 
αγέρα που φιλάει τό πρόσωπό μας. Δε θά γυρίσου 
με στην Αίγυπτο ξανά».

*// άλλη κατηγορία τών ποιημάτων τοΰ A.H., 
είναι Τά Παχριδογνωοτικά (Β  a ο t λι χ ό, Χ ο 
ρ ε ύ ο ν τ α ς ,  Χ ε ι μ ώ ν α ς ,  Τό λ ε ν  οί 
π έ ρ δ ι κ ε ς ,  Δ η  μ ή τ ρ η ς  Κ ο υ λ ό ς ) ,  
οτά όποια, ή νοσταλγία τον πο-.ητή κι ό πατριωτι
κός τον λυρισμός, μάς δίνουν όξιοπρόοεχτονς στί
χους, παλλόμενονς άπό ουγκίνηση'. *Σά λεμονιές μέ 
τ* άνθια τους—αναπολεί ό ποιητής—χόρευαν οί νν 
φάδες, μέ τή βουνίσια λεβεντιά*., καθώς ό λαλη
τής Κοντός...,*μέ τό κλαρίνο τον εφτασε, (άξιος) 
γιος ντερτιλή πατέρα··, καί στό δείλι ή μέρα ήταν 
Υ^ρτή*. ,

«"Ετσι οέ γνώρισα», τραγουδάει ό ποιητής. * α
κριβέ, ξέχωρε, λαλιτάρη, μέ τ ή ν  καρδιά σου τήν 
άγνή, κι* άκονσα αηδόνια νά λαλούν, οχή νύ
χτα ένός Γενάρη*.

*Από γνήσια επίσης λυρική φλέβα, πηγάζουν 
καί τά μεσιανά τής Συλλογής τραγούδια: 
(Σννάντησις, Τραγούδι, Χωρίς τίτλο, Χωρισμοί. 
Γ' νΟροφος, "Αριθμός 14, Τετράστιχα): τ ηΑλλο 
δέ μένει, γειά, χαρά‘ civ* ή ζωή ένας μύθος, που 
καρδιοχτύπια πλάσανε, πόθοι καί προσμονές όνεί 
ρων ανεκπλήρωτων καί οτήν η>νχή μας, πλήθος ά- 
νάμιηοες θά μείνουνε, γιά συντροφιές στερνές. Κι 
είναι οί δρόμοι ατέλειωτοι, σ* άγνωστο τέρμα πά
νε' κι είναι φορές πού κρέμονται σέ φθινοπώρου 
κλώνια τά μάτια μας, άπ* οπού βρόχινες 
σταλαγματιές κυλάνε, οά δάκρυα νοσταλγικά γιά 
κάποια χελιδόνια-. **Εδώ κοιμόταν ή Νάνα» γρά
φει ό *Α. ΤΙ., «κι* έμειναν στό χώρο τά όνειρά της,
καί τ άρωμα άπ* τή νιόκοπη τήν ομορφιά.........κι
είναι γραμμένο στόν κομό ακόμα τονομά της.

.... Κ ι* άπ’ τά ξανθά της τά μαλλιά, τό θρόι
σμα έχει μείνει, τά ίχνη άπό τό πέλμα της καί τών 
δακτύλων οί άφές, παντού, νά μου θυμίζουνε τήν 
άγνωοτή μου εκείνη».

*Ο νους όμως τον ποιητή, στρέφεται πάντα 
του νοσταλγικά, προς τήν μακρυνή Πατρίδα'. —* Α
πό τό Σανατόριό τής Πεντέλης, προς τό Βοριά οτη 
λώνει τά μάτια του, καί νοσταλγεί τόν ΙΠ.άτανο 
τής Βήσσιανης... · μήν ιδή πουλί νά φτερουγάη, μή 
κάνα χελιδόνι, νά ξεϋνμάνει ή συννεφιά, πού μέσα 
του πυκνώνει... Κάιου άπό τόν ισχίο τον, τούς *Κλέ 
φτες τούς Βελτσεοτινούς·, άς ήταν *νά χορέψη μέ 
βιολιά καί μέ τούς χωριανούς. Τό χέρι μιά οτή 
φτέρνα του, καί μιά στής γης τό γόνα».

— Κι * άν έρθη δ Χάρος στ* άλογο μιά νύχτα
(καβαλλάρης,

Νά στήση μάχη, τή ζωή νά τον τήν ξαναπάρη.
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9Ο ’Άνθος Πωγωνίτης, είναι ένας πολύ άξιο- 
πρόσεχτος, λεπταίσθητος και ττηγαΐος Ήπειρώτης 
ποιητής.

Δ. ΣΑΑΑΜ ΑΓΚΑΣ  

*
Η ΑΔΕΛΦΟΤΗΣ ΑΕΤΟΠΕΤΡΑΣ

9 Η  * Αδελφό της Άετόπετρας (Κοσόλιανηϊ) Ή 
πειρον που έδρενει στην ’Αθήνα, αριθμεί βίον μ ι- 
σου καί πλέον αιώνα και εχει έκδόσει πρόσφατα το 
Λεύκωμά της, '« ’Ε μ ε ϊ ς χα'ι τό χ ω ρ ι ό  

μ α ς». Τό Λεύκωμα αυτό, εϊσηγεΐται ό Φώτης Ί .  
Μόνος, και περιλαμβάνει τά εξής ειδικότερα κεφά
λαια'. Ό  Τόπος* Στην ομίχλη τής ' Ιστορίας' ΛΕπε- 
σαν για την πατρίδα* Δημογ ραφικά και στατιστικά 
στοιχεία' Ό  Γύρος τον χωρίου μας· (σννταγμένος 
έπαγτογά άπό τον Ιΐαν. Ί ,  Μανο)% βαρβάρων ερ· 
γα' Ή  * Αδελφότης μας.

Είναι τυπωμένο σε μεγάλο σχήμαf και διανθί
ζεται άπό πενήντα περίπου διαφωτιοτικές και €7ΐε· 
ξηγηματιχές φωτογραφίες.

Για την ' Αδελφότητα αυτή και τό Αευχωμά 
της, δεν εχουμε νά πούμε τίποτε ττερισσότερο, παρ’ 
όσα ό φίλος Πρόεδρος τής Πανηπειρωτιχής Σννο· 
μοσπονδίας γράφει στον προλογισαό του Λευκώμα
τος: «Παράδειγμα ζηλευτόν, φιλεκπαιδευτικής, φι· 
λανϋρωπιχής και ευρυτερον Ηπειρωτικής δράσεως 
π ρ ο ς  μ I μ η σ ι ν εκ μέρους των * Οργανώ· 
σεοιν των ξενητεμένων τέκνων τής Πατρίδος μας Ή  
πείρου, προβάλλω την κατωτέρω έν συντομία δρά- 
σιν τής *Αδελφότητας Κοοόλιανης, δπερ, ον μόνον 
προξενεί ονγκίνησιν, άλ.λά καί χατάπληξιν είς οίον 
δήποτε γνώστην αυτής».

Θά είχαμε όμως νά προτρέψονμε τους σημερι
νούς την Αδελφότητα αυτή διοικοννταςt νά έκα
ναν, μαζή με τάλλαΛ χα'ι μιέι προσπάθεια επέκτα- 
σης τής δράσης τους, στον τομέα τής περισυλλο
γής καί διάσωσης τον λαογραφιχον υλικόν τής πα
τρίδας τους'. Παροιμίες, Προλήψεις, Παραμυθία- 
Τοπωνυμία, Γιατροσόφια, Παραδόσεις, 'ΊΙ&η, ’Ε 
θιμα χα'ι τά παρόμοια. Θά πρόοφεραν ειοι μεγάλη 
υπηρεσία, όχι μονάχα στον τόπο τους, αλλά και στη 
μεγαλείτερη πατρίδα μας.

Κ Γ  ένα  ά/./.ο ακόμα:  Ν ά  β ρ ισ κ ό τ α ν  τρ όπος ,  τό 
Λ ε ν χ ω μ α  τή ς  Α δ ε λ φ ό τ η τ α ς  Ά ε τ ό π ε τ ρ α ς , νά στελ- 
λό τα ν  δ ω ρ εά ν  σέ όλες  τ ι ς  Η π ε ι ρ ώ τ ι κ ε ς  Κ ο ιν ό τ η 
τες κ α ί  τ ις  π α ρ ο ικ ί ε ς  τον  ' Ε σ ω τ ε ρ ικ ό ν  κ α ί  το ν  ' Ε 
ξ ω τ ε ρ ικ ό ν .  Θ ά ή τα ν  αυτό , ή π ιο  ά π ο τ ε λ ε σ μ α τ ιχ ή  πα  
ρ ό τρ ν ν ο η  γ ιά  μ ίμ η σ η .

Α. ΣΔ Δ Α Μ Α ΓΚ Α Σ

*

Χ ρ ί σ τ ο υ  Σ ο λ  ο μ ω ν ί δ η; « Ή  Δημο
σιογραφία στή Σμύρνη». 'Αθήνα, 1959.

Ε ίνα ι ,  δυό φορές βραβευμένες άπό τήν 'Α κ α 
δημία τών Α θηνώ ν, έργασίβς τού γνωστού λόγι- 
•ο  καί πολιτικού, πολυγραφόταχου δέ συγγραφέα 
Χρίστου Σολομωνίδη. Ά π ό  τούς τίτλους τών βι
βλίων του.· ΣτΙς ό χ θ ε ς  τ ο ΰ  Μ έ λ η ,  Ί »

νι κ ή  π ο ί η σ η ,  Τό θ έ α τ ρ ο  στή Σ μ ύ ρ 
νη, 'Η Ι α τ ρ ι κ ή  σ τ ή  Σ μ ύ ρ ν η ,  *Τ- 

μ ν ο ς  καί θ ρ ή ν ο ς  τής Σ μ ύ ρ ν η ς ,  
καταλαβαίνϋ κανένας εύκολα, ποιας ποιότητας 
ιΐναι καί ή έπΐ κεφαλής άναγραφόμενη, τελευ
ταία οτή σειρά έργασία του: 'Η Δ η μ ο σ ι ο 
γ ρ α φ ί α  ατή Σ μ ύ ρ ν η ,  πού είναι ένας κομ 
ψός τόμος άπό 576 σελίδες, έμπλοοτισμένος μέ 
3δ3,φωτογραφίβς, είκόνες,σκίτσα κ.τ.π., καίμέ άλ- 
φαβητικό ευρετήριο, τόσο τών έφημερίδων καί τών 
περιοδικών, πού είδαν τό φώς στή Σμύρνη, άπό 
τήν Έλλ. 'Επανάσταση ίσα μέ τήν άπό τούςΤούρ 
κοος άνακατάληψη της (12 Εβραϊκών. 16 Τουρ
κικών, 23 Γαλλικών, 34 'Αρμένικων καί 135 (73 
έφημ. καί 62 περιοδ.) Ελληνικών), όσο καί τών 
κυριώτερων ονομάτων πού άναφέρονται στίς σελί- 

τοΰ βιβλίου.
Ό Χρίστος Σολομωνίδης. είναι Σμυρνιός· γέν

νημα καί θρέμμα τής πρωτεύουσας τής Ιωνίας, ά 
νήκει σέ μιά άπό τΙς σημαντικότερες οίκογένειές 
της, μ& μέλη, πού είχαν καταλάβει έξέχουσες θέ
σεις στόν 'Ελληνισμό τής Μικρής 'Ασίας, τόσο 
γιά τήν πολυποίκιλη κοινωνική καί πατριωτική 
τους δράση, όσο καί γιά τό σθένος καί τήν αυτο
θυσία, μέ τά όποία προάσπιζαν τά έθνικά συμ
φέροντα τοΰ υπόδουλου Ελληνισμού καί ιδιαίτε
ρα τής Σμύρνης. Έ πΙ 85 συνεχώς χρόνια έβγαινε 
στή Σμύρνη ή πασίγνωστη «Αμάλθεια», πού δι
ευθυνόταν, σχεδόν σέ όλο αΰτό τό διάστημα, άπό 
μέλη τής οικογένειας Σολομωνίδη.

Έτσι, και τό βιβλίο αΰτό τοΰ Χρ. Σολομω
νίδη, δέν είνατ μόνο—όπως άλλως τε καί τά άλ
λα του—μια εΰσυνείδητη καί πολύτιμη, κατατο
πιστική καί πληροφοριακή έργασία. Τά στοιχεία 
πού όλες αύτές παρέχουν καί περισώζουν, είναι 
βέβαια χρησιμότατα καί σημαντικά γιά τόν Ε λ 
ληνισμό καί τά Ιστορικά του. Στά κατάβαθά της 
όμως, δέν είναι, παρά ένας άκόμα λυγμός, κ ι’ I 
να άκόμα πικρό δάκρυ, τής νοσταλγίας καί τής 
θλίψης, πού κατέχει, όχι μονάχα τόν άκαταπόνη- 
το συγγραφέα γιά τήν άγαπημένη του, γλυκειά 
καί μυροβόλο πατρίδα, —τή Γκιαούρ Σμύρνη— 
άλλα καί τά εσώτατα τοΰ καθενός. πού—λίγο ή 
πολύ — Ιζησε μέ τό αίσθημα καί τήν καρδιά τήν 
'Ιωνική πρωτεύουσα. Μόνο πού, ΰ σπαραγμός πού 
νοιώθουν, όλοι όσοι εζησαν τή Σμύρνη, μέ τά πο
λύμοχθα καί πληροφοριακά γραπτά τοΰ συγγρα
φέα, άποκτάει μεγαλείτερο βάθος κι' άπλώνει βα 
θότερες τίς ρίζες του. Καί δένονται έτσι αΰτοί συ
ναισθηματικά κι' αξεδιάλυτα, μ' ένα άπό τά καλ 
λίτερα διαμάντια τοΰ 'Ελληνισμού, πού οί θαμπω 
τικές τους λάμψεις, δέ θά σβήσουν ποτέ στήν 
Φυχή τους-

Αΰτό είναι τό δυνατότερο—κι’ ίσως νάνοι καί 
τό ποιό σπουδαίο —άπό τά έπιτεύγματα τής έργα 
αίας αύιής τοΰ Χρ. Σολομωνίδη. μέ τό όποίο ,έ
κτος άπό τή, σάν σοφού ιστορικού διδασκαλία του 
μάς συγκινεΐ, και μάς μεταδίνει τόν πόνο καί τή 
νοσταλγία του, γιά μιά, χαμένη πιά γιά μάς ώ- 
ραία κι' άγαπημένη Ελληνική χώρα.

Δ, ΣΔΔΑΜ ΑΓΚΑ Σ·
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ΓΓΡΩ|ΑΠΟ ΤΗΝ Ε Ν Θ ΪΜ Η ΣΗ  Τ Ο Ϊ 1684

Μολονότι ή όπ* άριθ. 7 ένθύμηση τοδ *Ν ί ο υ 
Κ ο υ 3 α ρ δ* (1), που φέρεται μέ τή χρονολο
γία 1954 καί αφορά τήν εύρεση τής εικόνας τής 
‘Ελεούσας τού Νησιού τών Γιαννίνων δέν παρου
σιάζει έξαιρεχιχό ενδιαφέρον ώς προς τα χρονο
λογικά της, έντούτοις θά άσχοληθούμεν δραχυ- 
λολιχά μέ τή χρονολόγησή της μέ αφορμή τις υ
ποθέσεις πού διατύπωσε ό κ. Δ. Σ α λ α μ ά γ- 
χ ά ς στο τελευταίο του βιβλίο (2}. *Η ένθύμηση 
•χ ιι ώς εξής:

1554  Ε ν ρ έ θ η  ή  ε ι κ ό ν α  τ ή ς  Θ ε ο τ ό κ ο ν  ε λ ε 
ο ύ σ α  ε ί ς  τ ο  κ ά σ τ ρ ο  κ α ι  μ ι α  κ α λ ο γ ρ α ί α  Π α ρ 
θ ε ν ί α  μ ο ν α χ ή  ο η ο ν  ε κ α θ ο ν τ α ν  ε ι ς  τ ό  κ α μ -  
π α ρ ί ω  τ ο ν  κ ά σ τ ρ ο ν  Τοποία μ ε τ ά  ε π ι μ ε λ η α ς  
ε π α ρ θ η  α π ό  τ η ν  μ ο ν ή ν  τ ή ς  Α γ ι α ς  Π α ρ α -  
σ κ ε ν η ς  ό τ α ν  έ κ α μ α ν  ο ι  α γ α ρ η ν η  τ η ν  ε κ λ η -  
ο ΐ α ν  ν α μ α τ ζ α χ η  κ ε  ή  ρ ι θ η σ α  π α ρ θ έ ν ι α  ε φ ο -  
τ ι σ θ η  δ ι α  α π ο κ α λ ν ψ ε ω ς  ν ά  τ η ν  α φ ι ε ρ ο σ η  
ε ι ς  τ ο  ν η σ ί  ε ι ς  τ η ν  μ ο ν ή ν  τ ο ν  ά γ ι ο ν  Ν ι κ ό 
λ α ό ν  ε π ο ν ο μ α ζ ο μ έ ν ο ν  γ κ ο ν μ α τ ω ν .

*Η ένθύμηση, όπως σημειώνει ό Ά  θ η ν α- 
γ ό ρ α ς (βλ. ύποοημ. 1̂  βρισκόταν σέ «ψαλτή- 
ριον τής μονής ‘Αγίου Παντβλεήμονος έν τή Νή- 
σφ βΐς τό τελευταίον φύλλον». Συσχετιστέα μέ την 
ένθύμηση αύτή χαΐ μεταγενέστερη έπιγραφή τού 
•τους 1769 πάνω στην άσημένια μεταγενέστερη 
έπένδοση τής εικόνας τής 'Ελεούσας, στήν όποια 
μνημονεύεται ή Ανεύρεσή της. όπως καί στήν έν
θύμηση τού 1684 (6λ. Α . Ξ υ γ γ ο π ο ύ λ ο  υ: 
Μεσαιωνικά μνημεία Ίωαννίνων. περ «Ήπβιρωτι* 
κά Χρονικά», τ. Α' (1**20), σ. 144. Πρδλ. καί Σ. 
Λ ά μ π ρ ο υ ,  περ. «Νέος Έλληνομνήμων*, τ. ΙΑ' 
(1914), σ. 16. Γιά τή μονή ’Ελεούσας, άλλοτε ‘Α
γίου Νικολάου Γκιουμάτων, 6λ. κυρίως Α. Ξ υ γ- 
γ ο  π ο ύ λ ο ο: έ. ά., σ. 143 — 146 (καί γιά
τή μονή ‘Αγίου Παντελεήμονος, όπου βρέθηκε ή 
ένθύμηση. αύτ., σ. 60—62). Ή  μεταγενέστερη ό
μως αύτή έπιγραφή, όπως παρατηρεί κι ό κ. Δ. 
Σαλαμάγκας, δέ βοηθάει οτά χρονολογικά τής 
πρώιης.

Σχετικά μέ τήν Ασυνταξία * κ α ι  μ ι α  κ α λ ο 
γ ρ α ί α ·  έγραψε Αρκετά ό κ. Δ. Σαλαμάγκας (3). 
‘Από τΙς Αναγνώσεις πού προτείνει όρθότερη φαί
νεται ή Ανάγνωση τού «καί» σέ «είς»· δέ νομίζω 
πώς στήν ένθύμηση τό «καί» είχε γραφή όλογρά- 
φως, Αλλά συντομογραφικά. Έτσι αίρεται καί ή 
Ορθογραφική διαφορά Ανάμεσα στά δυό «καί» τού 
κειμένου —ένα μέ cat* καί ένα μέ ««»—καίδι- 
καιολογήται ή παρανάγνωσις τής συντομογραφίας 
τοδ · ε ί ς ·  σέ «καί». Άναμφιβόλως έπίσης ή χρο
νολογία τής ένθύμηιης Αναφέρεται στήν εύρεση 
τής εΙκόνας καί οχι στή μετατροπή τής μονής τής 
‘Αγίας Παρασκευής σέ * ν α μ α τ ξ ά χ ι · , όπως όρθά 
δέχεται ό κ. Δ. Σαλαμάγκας (4λ IV  αύτόν Ακρι
βώς τό λόγο ή ότερεύνηση τής χρονολογίας τής 
ένθύμησης δέν παρουσιάζει τό Ιστορικό ένδιαφέρον 
πού θά παρουσίαζε £ν Αναφερόταν ατό χρόνο τής 
κατάληψης τής μονής'άπό τούς τούρκους.

‘Εντούτοις ό κ. Δ. Σαλαμάγκας (5), μολονότι 
κρατάει βρισμένες Ιπιφιλάξεις, δέχεται πώς ή

χρονολογία 1684 θά πρέπει νά ληφθή ώς 1484, 
Ακολουθώντας τον Π. ‘Αραβαντινό (6) πού παρα- 
δίδει αύτή τή δεύτερη χρονολογία. Έπικουρικώς 
πρός τήν άποψή του προβάλλει α) ότι «φαίνεται. 
Αληθινά, κάπως Απίθανο, εΙκόνα πού πάρθηκε Α
πό Ναό πού καταλήφτηκε άπό τούς τούρκους, 6- 
ξακριβωμένα σχεδόν, στά 1480, νά μείνη κρυμμέ
νη περισσότερο άπό εκατό χρόνια* (7) β) ότι πι
θανόν ό Άραβαντινός νά Ιχη Αντλήσει τή χρο
νολογία του Από τήν ίδια ένθύμηση, πού στήν ε- 
ποχή του δέν είχε τΙς φθορές τΙς όποιες θάχε ό
ταν τή διάβασε ό Άθηναγόρας (8). Καί τελικά 
έπιλέγει: «μ* όλα ταδτα, δέν Αποκλείουμε Απόλυ
τα καί τήν έκδοχή, ότι ή εΙκόνα τής Ελεούσας, 
είχεν Αποκαλυφτή στά 1684, όπως διάβασε ό *Α- 
θηναγόρας. Μήπως όμως δέν είναι Απόλυτα ά 
γνωστο και πότε Ακριβώς γράφτηκε ή ένθύμηση 
έκείνη, μιά πού δέν ξέρουμε, ούτε καί πονάς Ακό
μα χρονολογίας ήταν ή έκδοση τού ψαλτήριου, ό
που αύτή βρέθηκε γραμμένη; γιά τόν άπλούστα- 
το λόγο ότι, έκεϊνοι μέν πού τήν Αντέγραψαν, δέ 
φρόντισαν—άν βέβαια κι’ εφόσον σωζόταν τά σχε
τικά φύλλα έκείνου τού έντυπου—νά μας τή με
ταδώσουν, σήμερα δέ δέν υπάρχουν ούτε αύτά τά 
φύλλα, ούτε καί τά όμοια τής ένθύμησης» (9). 
Έκεΐνο δηλ. πού προέχει είναι άν ή ένθύμηση 
γράφηκε σύγχρονα μέ μνημονευόμενο γεγονός. 
Καί μολονότι ή έλλειψη ήμερομηνίας στήν ενθύ
μηση παρέχει τή δυνατότητα νά υποθέσουμε πώς 
ή Αναγραφή είναι μεταγενέστερη, έντούτοις αύτό 
τό στοιχείο δέν είναι Αποφασιστικό. Πιθανώτερο 
φαίνεται νά δεχθούμε πώς ή ένθήμηαη είναι σύγ
χρονη μέ τήν εύρεση τής εικόνας μιά καί δέν έ 
χουμε Αντίθετες αποφασιστικές ένδείξε<ς. Καί τό
τε Αποκλείεται ή χρονολογία 1484, γιατί τό πρώ
το Ψ α λ τ ή ρ ι ο  Ικδίδεται τύποις στις 15 Νοεμβρίου 
1486 (10).

Δ α ν ΐ δ  π ρ ο φ ή τ ο ν  κ α ι  β α σ ι λ έ ω ς  μ έ ] λ ο ς * ά ρ -
μ ο ν ί η ς  Ι ε ρ ή ς  μ ε λ .  ή δ έ α \ ά α μ α τ α Ι δ α ν ί δ

*Έ κ δ ο σ η  τού α λ ε ξ ά ν δ ρ ο ν  τ ο ν  ά π ό  χ ά ν δ α κ ο ζ  
τ ή ς  κ ρ ή τ η ς  (...) ε ν  ε τ ε ι  χ ι λ ι ο σ τ ώ τ ε  τ ε τ ρ α κ ο 
σ ι ο σ τ ό > δ γ δ ο η κ ο σ τ ώ  ε κ τ ω  μ η ν ι  ν ο ε μ β ρ ί ω  π έ ν τ ε  
κ α ι  δ έ κ α τ η  έ ν  β ε ν ε τ ί α ι ς .

*Έτσι θά πρέπει τελικά νά δεχθούμε ώς ορθή 
τή χρονολογία πού διάβασε ό Άθηναγόρας καί, 
άν ισχύει, ή δπιφύλαξη γιά τά εκατό χρόνια πού 
ήταν κρυμμένη ή εικόνα, τούτο νά συοχετισθή μάλ
λον μέ τή χρονολογία τής κατάληψης ιτής μονής 
τής Α γίας Παρασκευής άπό τούς Τούρκους.

Αθήνα 23.ΧΙΙ.1958
ΣΠΥΡΟΣ I. ΔΣΔΡΑΧΑΣ

1) Μ. Πρωτοσυγκέλου ‘Α θ ή ν α  γ ό ρ a: 
Νέος Κουβαρ&ς, περ. «‘Ηπειρωτικά Χρονικά», 
τ. Δ '(1929), σ. 1—54. Τήν ένθύμηση είχε πρωτο- 
δημοσιεύσει ό/Α  θ,*ην α γ'ό  ρ α ς στήν έφ. «*Η· 
πείρος» (17 ’Οκτωβρίου-· 1924). Πρβλ, καί Α. 
Η υ γ γ ο π ο ύ λ ο υ :  Μεσαιωνικά μνημεία Τ- 
ωαννίνων, περ. «Ηπειρωτικά ^Χρονικά», τ. Α' 
(1926), σ. 144.

2. Δ. Ζ « λ α μ ά γ κ α; Γιαννιώτικα ίστοριε-
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διφικά μελετήματα (τρεις ένθυμήσεις των έτών 
1564, 1597 καί 1630/, Γιάννινα, σ. 47—51.

3. Δ. Σ α λ α γ χ σ: 3. ά., σ. 9 —10
4. Δ. Σ α λ α μ ά γ κ α: β. ά., σ. 50.
5. Δ Σ α λ α μ ά γ κ α; β* ά.. σ. 47 κέ.
6. Π. 'Α ρ α β α α ν χ t ν ο δ; Χρονογραφία 

τής Απείρου, Τ. Β'. Άθήναι 1856, σ. 221.
7. Δ. 2 α λ α μ ά -γ κ α: I. ά., σ. 47.
8. Δ. Σ α λ α μ ά γ κ α: ε. ά., σ. 47—48
9. Δ Σ α λ α μ ά γ κ α; I. ά., σ. 49.
10. ZTV L  e g  r α n d: Bibliognaphie Hellini-

gue [.... J X IV  et X V  siieUs, .Arr/j i 8Sj, τ. Α'. σ.
7—9 no 4 . Πρβλ. και Ν. Β. Τ ω μ α δ ά κ η: Ει
σαγωγή etc τήν Βυζαντινήν Φιλολογίαν, Άθήναι 
1952, σ. 35.

*  .

ΑΠΑΝΤΗΣΙ ΤϋΓ ΣΥΓΓΡΑΦΕ2Σ
Ή  πληροφορία πού—π ιό πάνω—μάς δίνει ό 

κ. Σπ. 'Ασδραχάς, είναι όντως σημαντική. Τό γε
γονός όμως όχι, τό πρώτο ψαλτήριο έκδόθηκε στά 
i486, δυό χρόνια δηλ., μ ε τ ά  τήν πιθανολογού
μενη—κατά τόν υποφαινόμενο—εύρεση τής είχό- 
νας τής ’Ελεούσας, δέν είναι, πιστεύουμε, τόσο 
άποφασιστικής σημασίας, ώστε νά άπορρίπτει κα
τά βάση τόν Ισχυρισμό μας.

Βασικά, δέν ξέρουμε άν τό ψαλτήριο στό όποιο 
καταχωρήθηκε ή υπό κρίση ενθύμηση, είναι αύτό 
που άναφίρει ό κ. Ασδραχάς ή. καί μεταγενέ
στερό του, ακόμα. Σέ καμμιά περίπτωση δέν μπο
ρεί νά άποκλειστή. γεγονότα άξιομνημόνευτα, νά 
έχουν ένσαρκωθή σέ ένθυμήσεις, π ο λ ύ ν κ α ι- 
ρ ό, μετά τή σνντέλεσή τους: *Π ένθύυηση π. χ. 
74, του Χρ. Σούλη /'Ππειρ. Χρονικά 1934, σελ. 
102/, όπου ό συντάκτης της όμιλεΐ γιά γεγονότα 
τού 1786', υπάρχουν, σχεδόν άποδείξεις ότι έχει 
συνταχθή. μ ε τ ά—τό λιγότερο—τά 1820. ΣτΙς 
ένθυμήσεις τοΰ αυτού, (όπου άμέσως πιό πάνου, 
σελ. I ll) , 111 καί 113, σέ μιά ένθύμηση, άνακα- 
τεύονται περιστατικά, μεταξύ 1820 μαί 1822 κι 
ούτε κάν ξέρουμε και πότε αύτή συντάχτηκε. 
Στή Μονή τών Φ.λανθρωπινών, γεγονότα πού τε- 
λειώθηκα/στά 1292. σημειώνονται στά 1542* (δές 
«Ήπειρ. Χρονικά» 19^9, σελ. 2), κ. ο. κ.

Τί άλλως τε είναι αΰτο πού θ’ άποκλείση τήν 
έκδοχή ότι, τό γεγονός τοΰ 1484, άπομνημονεύ* 
τήκε στό ψαλτήριο τού I486, άμέσως μετά τήν 
άπόκτησή του,άιτό Μονή μάλιστα τού Νησιού, ό
που είχε οριστικά μεταφερθή, μιά τόσο σημαντι
κή καί θαυματουργή εικόνα;

*Άς μάς έπιτραπή λοιπόν—καί γιά τούς άλ
λους, άκόμα, λόγους πού άναφέρονται στην εργα
σία τού υποφαινόμενου, νά έπιμένουμε—μέ όσες 
πάντως διατυπώνονται έκεί έπιφυλάξεις—στό ότι- 
όρθώτερη έμφανίζεται έδώ. ή χρονολογία 1484, 
αύτή πού άναγράφει καί δ προγενέστερος τού 
Άθηναγόρα Άραβαντινός.

Δ. ΣΛΛΑΜΑΓΚΑΣ 
* * *
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•Αθήνα 1958.
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μελέτη/ σχ. 8ον, σελ. 256, ’Αθήνα 1958.
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κή ποίηση» (μελέτη/ σχ. 8ον. σελ. 120, Γιάν
νινα 1958.
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σχ. 8ον. σελ. 160, Αθήνα 1958-

Δημοσθ. Κοκκίνουΐ «Χωρίς έξώφυλλο» (διηγήμα* 
τα), σχ. 8ον, σελ. 88, Γιάννινα 1958-
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/πεζογραφήματα) σχ. 8ον, σελ. 112. Αθήνα, 
1958.

Έφης Κ. Αίλιανού: «Δώδεκα παραλαγές στό 
Γιοφύρι τής Άρτας», σχ. 8ον. σελ. 32, 'Αθή
να, 1958.

Μελή Νιχολαιδη: «Κυπριανός δ μάγος» /ιστορι
κό αφήγημα), σχ. δον, σελ. 176, Άθήναι,19δ8.

Άλεξ. Γ. Παραφεντίδου: «*Ηλιοι τής νύχτας», 
(ποιήματα), οχ. 8ον, σελ. 34, θεσσ)κη, 1958.

Στεργ. Σκιαδά; «Κιβωτός» /ποιήματα), σχ. 8ον 
σελ. 32, 'Αθήνα, 1958.

θέμιδος Χατζηγεωργίου; «Ή άποδημία τών Ή - 
πειρωτών», /ιστορική μελέτη), σχ. 8ον, σελ.92, 
'Αθήνα 1958.

Δημοσθ. Ζαδέ: «Κάτω έκει στους Κορσεούς» (νοο- 
βέλλα), σχ. 8ον, σελ. 100, Αθήνα 1958.

Κλεοπ. Παπαχρήστου:* «’Αντινομίες τής ζωής καί 
τού πνεύματος στόν "Ομηρο» (φιλολογική κρι
τική μελέτη), σχ. 8ον, σελ. 58, Γιάννινα 1958.

Βασ. Φράγκου; «Διαλεκτικός Περσοναλισμός» 
/κριτική θεμελίωση)' σχ. 8ον, σελ. 80 θεσσ)κη 
1958.

Άντώνη Δρούγκα: «Φθινοπωρινή συμφωνία» (ποι
ήματα/ σχ. 8ον, σελ. 24, Αθήνα 1958.

Φ. Παπαστεργίου—Δημ. Άνδριοπούλου: «Παιδι
κοί περίπατοι» (’Ελεύθερα άναγνώσμαχα γιά 
τις άνώτερες τάξεις τού Δημοτικού Σχολείου), 
σχ. 8ον, σελ. 80, Αθήνα 1958.

Άνθου Πωγωνίτη: «Περιπτώσεις» (ποιήματα), σχ. 
8ον, σελ. 48, θεσσ]*η, 1959.

Σωκρ. Καραντινού: «'Ο προφορικός λόγος* (αί· 
σθητική μελέτη/, σχ. 8ον σελ. 19, Άθήνα1958.

'Αδελφότης Άετόπετρας ’Ηπείρου: «Λεύκωμα», 
σχ. 8ον μεγάλο, σελ. 44, Αθήνα 1958.

Έλενας 'Αθ. Άθανασιάδου: «Πνευματική πρωτο
χρονιά» (Έτος β') οχ. 8ον,σελ. 236, Κων)πο· 
λις 1959.

Γ. Ρ. Πολυκράτη :*Τρόοδος* /ποιήματα/, σχ. δον 
σ λ. 20. Αθήνα 1958.

Φιλαρέτοσ Α. Βιτάλη: «Ή άποστολή τού Χριστι
ανού στή σύγχρονη κοινωνία» σχ. 8ον, σελ. 
32, ’Αθήνας. 1958.

Τριανταφύλλου Μιχαηλίδου; «ΤΙ είναι καί τι θέ- 
λη ή Ε.Δ.Α.», σχ. 16ον σελ. 88. Αθήνα W S.
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